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yt €HM tJte 0£. 



liyfolti toiio.^^ con lodevole £b 
^y^ tica haiitto commenta^ Ach 
tori i ma eiteiido per Io piii, espot 
iti in idioma Latino, aervopo più a 
Maestri , e a SccAarì pì& imrodol* 
ti 9 che a prÌDcìpSaiiti>afqisal2r|e<- 
fice foo^ di modo riQcrescey<^e Ieg<» 
ger senza Maestro nn libro d'idio« 
ma quasi del tutto ad essi scotio^ 
iciutaj perchè impuntando ad ogni 
parola^ e dol^endo andare avanti » 
con fatica di cercar vocaboli, non 
provano il diletto de' libri nel leg« 
geni, e più facilmente s'inducono 
a di&rire il diletto ^ che a snpe* 

care fuetti ostacoli • Anzi col Mae? 
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fp^Q aleuto provano non thioor 

dìJ£ffcàà..ai eriib(9^c^ , ed il Maf- 

ttro egual tedio, essi iti chiedere, 

- questo J^ ispj^gare più fe pi& voHe 

r istesso periodo ; io qui pertanto 

volendo liberare e gli Scolari dal 

rossore di domandare, e il Maestra 

«klld ' noja ' dt nspémèòtCi V^^ ^i 

grévafti priftclpiantir^ pm i ^uala 

1mi<raAa»tt^)io^«itràpsen questa far 

licft,: un libre, e ìmìmm^ un Mae» 

Ifro, the ìk8}]:fi iiRT^ t«Ao , e loi» 

erubea6«ti29r , iven*^ adiivia' màierà» 

gli spiegheri ^ ogni Tofta che: eni 

Terranno^ le djffieòltà, elle incoia 

traBó*^nél Kbfo; vi ho aggiuiyto il 

raccontò di quelle favole, leUequa*^ 

li mi ha dato mptivo il Poeta , eont 

l'intreccio di qualche erudiuone^ 

che tanto am^tio iì uàive i giov»» 

»] , nà manicano le riflessìooi gran^ 

maticalì per loro utile j accoaiiV 

dandomi però in tutto alla wf^^ìr 



i| H^ essi. Niano pertanto si ma- 
rav%lÌ9 se ^pì don yède eleganza 
cH^tìle, o ^Kegrioa emlizione, 
ppr*hè ,^ qoella ^classe di glOTaji ; 
per li qoali ìa scriyo^/ tutto vlen 
mcyp ^ e ^a?ta è jjiù pianq il 
ncconto^ Uoto. piii |i. a4ait4 al 
iora i 
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JÓ ANNE* VINCENTI irS 
IM P.£ K.1 AfiiiS 

Ciim fibrum cuf rìtutoft JLr P^esfe 

iumtf a Pitre Beri^tdo dodio- imstras 
Sociertcis Sacello t9 conscriprom » ali* 
^toor eiud^m Sociertcta^ Theologi sMa» 
jRQovaiIat K,4i io tocem edi* poise prc»* 
liavariot, poi«tCate ftobift a^Fatre Tyr« 
ao Goflzalf^ JPraeposito Geoeraft ad f^ 
tiàilf MI lacotutem* concedùiiut uè rypt^ 
m^ndefur, li ita ifa ad ^nos parti oet 
irldebitar • C»}iis tei (rttia bas lit^ra»* 
Mfmfk neutra aabscripnàt aifHloq» no« 
tt^o mttiiiiaa d<idiiiiw« 



Komai die vigaaicM Mcmidt IHaii s^^ 



JmmfH^ Vim9Hths impithlfhl 
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POE SI E 

MALI NCONI CHE 

DI 

PUBLIO OVIDIO 

NASONE 

LIBRO PRIMO. 

OVIDIO relegato da Ottaviano Augufto, 
nella Scizla, tra le altre fue compo(ìz.icK 
m che (crine in quefta fua relegazione , fonò 
moire* Elegie , le quali^ fi fono divife in cin"* 
que Libri ; ni arendo queAe altro argonBen« 
to .che piangere, e doleni ih var} modi delti 
Tua difgràzia \\ tati Libri (i fonò intitolaci 
t^oefie Malinconiche di Ovidio, perchè coih 
tengono le fue dirgraile , ed avvenimenti ma» 
linconki, e funefii accadutigli. 
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ARGOMENTO 

DtlU frimM Sii^U • 

eir inviare ^alla Scizia a Roma queOp 
. , fuo primo Libro» ciie cocnpofe per viag« 
gio, come appare dall'ultima flegìa. fi ferve 
affai della figtirìt Apofirofe , parlando con il 
Libro come'foffe capace d' intelligenza , il c^ 
è frequente a* Poeti » gli dà varie iSruxioni, e 
prima gli impone clie entrando in Roma non 
ufi alcr' abito, fé non quello, che è permcfib 
agli efuli , falutare la Città , rlfpondere con 
cautela a chi dì fé V interroga , iion imple» 
gaffi à difendere la fua caufa i non voler cvf 
latii deli' amicizia ^de'iibri d'Arte ancorché 
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ìd TRIST. IIB. I- ^ 

fiano Tuoi fratellini %[i ihipone che dica ^{àai 
Libri delle M^camd^fofi <£< tra l'altre miit»* 
Sbioqt s che si fé €pnteng<^no , ma|»!fefii no anco- 
ra la m^tiizion^ della fua fortuna ; lo cfxnfi- 
f]ìz ft^iiofi <«f acp -d*«fl*er lòtto* da ,fer{pj|aggt 
illufirr, e sfuggire f gran^ palazzi , particolare* 
jneDte cttelLo di Cefare, donde gli Tenne Toi^ 
. ^dt ^tna( f^tcì^^^ 9 rele^^lone alla Svizia* 

*!• F/trve {nn (a^ invtj^»\ fint we , liker 
(b) il^is ih Urbef0: *\ 

JÉLeì mthi i quo domi fio né» licei ire. tuù • 

Parve «liber ibi« in Urbena (ine me (nec Io» 
video ) p piccola mio libro tu andrai nella 
Città d) Roma fenza me (ni io t^ invìdia que- 
i^D t'iKp bene in modo , che voglia im^^edirtelo • ) 

Riti mihi (Ahimè Infelice j } {bis quo non 
licet ire domino tuo. (Tu anderaì colà dove 
fpn è lecitjojd' andare al tuo. Padvone . ) 
,, ( a ) In vìdeo , es , vidi , ifuni , può lignifica'* 
jTjS.Ia djfp licenza,^ che jino ha del bene altrui, 
e quèfta è malignità . Cicer. nella 6. Filip. Né» 
mt^.alìepim^ qui fui. confidi t , vtf ititi Invtdet 2 
e* può ««clic fignififftffft il defideclo,, xhc uno 
ha del ben« fenza pregiudizio di yeruno; ecì(> 
Sion fi riprovai ih .quefio («nfi> parlò Flauto 
Bacch. 3. 4. Hutlm eft qui non inviàeat rem 
{^nnàtan ohingère . Orazio 1* ha «fato paffi- 
Vo, e dì0c nell'Arte iPoet. - 
- - - M,go euf Mcquinre fMUtm 
Si ftffum , Inviénfr f 
V P?A frequente fi trova linperA)nalmente« Cic» 
4. Tufc* Invidi s non in eo , qm invidet folum A'ci* 
tur 5 feditistn in eo cui in^idetur . Si ' trova eoa 
.1* accufativo di perfona* C>vid. ep* 13. TroMdMS 
invideo: non deve imitarli, maféguire gli esempi 
pia comuni, chegHda^noil dativo di perfona, 
e r accufativo di cofa , Mavelim i*) mibi ini» 

O fi0$ff In Xrftful, AS. 4. ùiné v 



B C B (5. !•* * tf 

(wvlitre nUÌ$ bene fffe^ fiki imU effe mfferi0 
$fi-i ^ ÈMiiemigenìt : UH qulhis iwiàem 
tuf\ fem habent» 

.(b) !.#«• pr^^rlamenfc figiri4<a fa cortec» 
eia Hiteriore 'MY ^Uiero^ /delta quale f»rhna cbt 
fofle i'ufe della OFC2'^ b fervi vano gli antichi 
per ifcrivere te loco op^re^ allindi t^\jAK d»- 
poT invenzione della c«rta a volami « ;che Ul 
effa fi fcrivono è redato l' ifleflo nome Liberp 
col quale rolgarmemè li cbiaoiiamo, 

i, Vade^ fed imultus nualem iecet exnlh effe^ 
Infelix hahittim temforis hnÌHs héthe» 

Vade , ) Va pftrc , ( (ed Incoltfis ) ma va i»» 
colto, e' Tenxa alctin orn^ento, ( qua lem d»* 
\e€t ettt lihlium exuiit,') conforme conviene^ 
che fia Irti libit> d'iin efiliato. 

Infelix IHfer habe habitUm hi^tts* tempork ) 
o infelice libro abbi t'abito conface vole,'*pc«» 
poriionato a quetfo tempo del mio efilio» 

j. Nte te furpureó ( a } veUftt vaccm» 'fticca^ 
ìlen eft ccnveniens IuBìÌhs ilk eeler. 

Nec vacdnia velent ce fucco purpureo :) Né 
le viole s o bacche , o pure more ci dipìngane 
col fugo porporino f . 

(z) Velent. Solevano gli antichi dipingere 
di roffó , o alerò colore le coperte de* libri per 
abbellirli , e lì ferviysinò di certo liquore , che 
chiamavano vaccinÌM^ a cui non abbtaoio nel 
fioftro idffoma itatiaQo il nome eorrifponden* 
te. Setvio dice elfcr! viole roffe. Plinio fo^ 
pone cffcre f«^di d' arbofcelli , che nella Fra»» 
eia fono toflS , d'onde fi fpremeva fogo poiw 
porino, atto a tingere: e dice così. Koff nifi 
in Mtthfis i>reveninnt fidUès^ tHnl^ f^^% fi^9 
Itgufré tejferh utili fim^: item vàccinia In 4Ut» 
cufils f^tn.: GóIIìa veto etism fmfnrea tini 
gentU féUifa ad ferverum vefles. Altri MCO||< 
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^kirei alludendo all' abito, e poitamento de 
rei, e di chi volendo dar uagtio di dolore p«r 

Sualche gran difira7;ra .avvenutagli » non ta« 
rva la barba^, non eofava la chìontìt^ né ufa» 
va altri ornMMntt<, che. in alui tempi «vea 
adopeiati; qtMft''^abito apfHinto aflegna al (oo- 
libro nel fecondo dlAtco dkendogK t 
Ifffeltx biAifum ttmfòfis A»jm h^bt^ 
Ut tavideare hirrotMS c<teiu9% pai&sr) accia 
fu comparlfea Irfueo , « ro%zo .«olla cfatosia 
l|>ar(a*' • •" • • > :•• 

f. Feelices ùtnent hàc Infifurnenta ìibillos: 
Fortune, memorem U iecft tVt fMé • 

. .Hxc Inflruttetita prédiBa^ «roent ItbeUos fcM 
llces.) Quefti iftrumenti che abbiaoi dotto, 
adornino, ed abbellivano i Jibri degli autori 
felici . ■ ' ' ■.,,-.. 

S'adornavano i libri feconda lo^ fiato det« 
r autore , e là materia , di cui icrlveva s coajì 
tiare* UIek 3. epig. a. dice:. 
« Cei^tf nune Uat é$mkuies pemnBféS^ . 

£/ front ts gemino iecens mmir»' 

hiatus iuxurUris utnhilieh ; 

^t H purfura deli tuta velet , • 

Et cocco rubtMt fuperbuf thdox , 
, Te decet efie oiemorenn fortune roev «^ A 
te conviene ricordarti della noia difgrazia , pef 
non efleve conrprefb nel proverbio di coloro, 
§tti foris byffo cocforti cernuntur^ & inni mah 

7. Neve Itturarum pudeat: qui vìiertt ilUs ^ 
Do Ucrymis facias fenttet ejfi meìs . 

Neve te pudeat litararum : ) Né ti vergo« 
gnare delle canile Uauire : CQut <videHt ilisis,) 
xbi le vedrà. - 

(Sentiet U^ksts effe de lacrymìs meis.) Sar- 
jreda eflere fatte dalle mie lacrime* 



n t ^ Gèl %. : ^ 

$,V4Ìe l^r (a) ^grUffttg tmh Jtsé gratm. 

fnkta: 

Cmingim certe quo. licei ill/^ ( b } fide • 

IiW.vt4e.Jf O libro va jpre, (& faìtt^ 
bea grata yerbis imis-^. E'ÀlttiU le abiuzd^ 
Ili a me frate da parte mia. 

Certe e|» conttngMa Wh looa eo fied» qu». 
Iket ».) Certamente io arrivevò » toccare, qiae*^ 
Inoghi ^ quelle contrade coir quel pie, .coit 
il quale mi è permeffo , cioè con il piede, de^ 
verio. 

(a) Verhìfque meh, (Sovente fi trova «éll'e- 
ptfìola di Cic. e d'altri libri latini: falupem 
mthi 'wrhis tttis ménci Avity o pure memne-tm^ 
e no» fi dice e» furie tui^^ ex pene temide 

(b) tUb. eccome diciamo , ene i verfi cairn 
minano , e corrono ; cosi dobbiamo anche di«> 
re , cbe hanno » piedi , e in vero Tiianno , e 
pur troppo correndo giungono pia ^acilmenre^ 
e più pl-efto di cbl ^U die tali piedi : fei'ven* 
do(i di quefta metafora un incetto smtore didJr^ 
per efpriflAere it rigore , e T energia .del poemi» 
di Ttbutio y aver quello^ il pie forte con que- 
fio epigramma : 

^ Te {[ueque VirplU cemieem fun eqmt tilutlk^ 
Mars Juvemm campot mifir ^d El/fies : 
^ feret emt eUg» mmtt^^ «mi fieret awHtres 
Ani canert forti regif^ %eUa pede. 

^, fi qsels (^^Jkfefulo^ nofiri nen immemàt 
me^ 
Si fuis^ éfuì^ e^md agAm^ forte requtret^erit*. 

Sì quit erit tliic non imineraor nodri , ( ut 
Bt in populo. ) Se vi farà alcuno cqU, the 
fi ricordi di me , come fuole accader nella tnoW 
titadine del popolò. 

Si quit erit qui fotte requlrat quid agantt > 
Se vi farà alcuno, il quale ricerchi quel cImk 
io mi faccia » 



i|f TRI ST IL I^.^L 
àoìarct aiìudai«io all' abito « e portamento ^e^ 
rei, e dì chi volendo dar uagiio di dolore p«r 

Sualche gran àìCgxazh .avvenutagli » non ra« 
èva la barba 9 non eofava la chioma , né u fa- 
va altri oroMientt, che in alui tempi avea 
adoperatii qticft' abito appunto aflegna .al (uo* 
libro nel fecondo dIAico dicendogli : 
Infdix Mitum uwferis kuìm hMht • 
Ut to videare hirfutiit comi»" pafGsO acci& 
fu comparlfca irfuto , < rozzo .^Ua chiosia 
^arfa. . - > : 

4. Feelices érnent hic Infirurnenta Hbtllps: 
. JFortunA, memorem ie iecft ejft meà • 

«.Hsc inftrunenta péiiBa^ ornent lìbeUos f<a» 
lìces.) Quefti ifirumeati che abbìam dotto, 
adornino, ed abbellifcano i Jibri degli autori 
frlici. . ■.,,-.. 

S'adornavano i libri feconda U fiato det- 
r autore, e là materia, di tal icriveva» cotjì 
Marf. Ub. 3. epig. a. dice:. 
I Ceètù nunc licit étmhuUs pirttnBus^ . 
£/ frotitts gemine deeem konars' 
^iàius luxurieris umhsUch i 
£$ H purpura delibata 'Velet^ 
"Et cocco ruktMt fuperbus thdix • 
. Te decet eife oiemorenn fortune mese «^ A 
te conviene ricordarti della mia dÀ^razia,pet 
non eflere compreso nel proverbio di coloro, 
^m foris byjfo cooperti cernuntur^ & imni mali 
sonftnt • 

7. Neve lìtufftYttm pudeat : qttl viderh ill/u ^ 
D< Ucrymts ftuias fentlet ejfe meis . 

Neve te pud^at liturarum : ) Né ti vergo» 
pnare delle canc^ellauire: CQui <vidertt ili»,) 
xbi le vedrà. . 

(Sentiet hàsts effe de laerymis mel$.) S'av- 
;veda eOere facce dalle mie lacrime • 




B £ lEl 6« 11. : w^ 

f» VMif Hhif (a) ^sritfffti mh bcé grMfm. 

fallata: 
CmtìngMm certe, qu^ Ucet ilb^ ( b } f^ie • 

h\het.y%àt.) O libro vajpre, (& faliil^^ 
k>ca grata yerbis ineis*>. E'AlttU le abit»zi^ 
ai a me ^ate da patte mU« 
^ Certe e|» contingam \\\x loca eofied» qua 
Iket « ) Certaoienee io arrivevò » loccatr. qae''' 
fttoghi.^^ <9ttelle contrade coir qael pie, .coit 
ii quale mi è permeflb , cioè con il piede del 
verfb. 

(a) Verbi fque mth , ( Sovente fi trova «éll'e- 
pi^ola di Cic. e d' altri Vibri latini : fAÌuPem 
mthi *verhis t»h. ménci nfuity e pure mmine tup^ 
e- non A. dice ex fMru tut^^ ex fmte nenlci •. * 

(b) Fede. Siccome éiciamo, che i verfi cairn 
minano , e corrono i cosi dobbiamo anche di* 
re , cbe lianno i piedi , e in vero l'iianno, e 
pur troppo correndo giungono pia ^acilmence> 
e più j^fefto di chi %M die tali piedi : fei'ven* 
do(i di quefta Rieta^fiDra un incecto autore di(Gri 
per efpriffiere II vigore , e T energia. del poemci 
di Tiballo» aver quello^ il pie forte con que- 
fio epigramma: 

- Te quoque Vir^ilie^ eemUem mn eqnm tibnìk^ 
Mars Juvtìtem campee- mifit mà ElJfiùs: 
He feret mt elega moUes^^ qui fiefef amores 
Jtui cuneirt forti regia ieUa pede. 

5^. fi quii {tt^A'nfefulo^ nofiri nen immem^ 

Si quis^ qut^ fmd étgsm^ forte requlret ^ertK 

Sì quit erit illic non iromemor noftri , ( ut 
fit in populo. ) Se vi farà alcuno cqU, che 
ii ricordi di me , come fuole accader nella mok 
titudine del popolo. 

Si quit erit qui forte requirat quid agam» > 
Se vi farà alcuna, il quale riccrcui quel cblk 
io mi faccia» 
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2d %Mpu qu^ vivìtm nunms h^bert lUi • 

Dìccs me ti? ere , ) gli. ?i»i . <:he io vivo : 
(tamen iiegtWs m effe fJvum : ) ma %\i di- 
ni , che io non ftò bene * ;^ . . • 

£t i</^#i me habere amoos Dei, id quoque . 
mkoi vivam.) E gli dirai che io rìcooofco 
fer benefizio 4i Dio ( incende Cefare^ qnefta 
Titt , che io rrfpico . . 

SI. Atqta Us tu tsehus qmdfenfl phifM tigtnium , 
J*# qH§i n^n ùfns efi^ fofU loq^arf, cave. 

' Atqwe ita co tacicus' cave « ne forte. loquar 
te opus , quod non legendum qusrenti plura. > 
E in tal maniera tu cheto ^ guardati di noa 
«arUre per inavvertenza dell opera mia, (con 

Crfto accenna i libri de Arie ) che non e da, 
gerfi , a chi cerca Capere più cole , che non 
fli appartengono « • . , . 

Attri però, mutalo qnefto diflico, e pac lo^ 
jro meglio legger così:, 

Jii§ite ita ti técitus qm^nmi pktfM UginàMmy 
iUqiée JM» tfitt e/f, fwtè UqMre^ dàUi\ 
Atqjae ita tacitus dabis te legendam qu£* 
yenlt pliva, ne i<»rte loqoare <|u« non eft 
•pus.) fi in taLmaaiera cu tac^o darai te 
Aelib a leggere a cbi ricerea più coh^ accipc- 
chè tu inavvertentemente non dica y e non Ifco* 
fli quelle cofesctie non. fa di mefiieri fcopri* 
le i e quefia fpiegazione pare più naturale. 

S2« Tr§tim» Mim0^tus nfitet mèa ifimisa km 

. 2^ (a) t^éliMr f^fuU fuUÌ€us #r< nus: 

Frotians leiftor admonitus repeaét mea cri- 
mina:) subito il kttore rifvejgliate le f^ 
Qtle di me conterà Jà nuo.vo i niiei ialli i cioè 
j^ wA i che io ho^ <ompoAi , fcc i quagli fai 
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cfliftoi e Ìl «.ver veduta non io cIm' ]^r ìq^ 
«Tvercenza». ^ ^ 

Et jieragar reuf pubKcuf ore popoli «J 1 f*i 
rò proclaiDSto, e condannato ' pttUslwa reo»» 
dal! ifteffo popolo^ 

( a ) Aitf% rgttm fis nifica aceniare iT no , # 
Itrattti fatm ^ lo Kcfib y cfa^ Cfmdaniiare il 
rto. "■ % 

Tu care difenda» mt^ qinmvii «ìoflvbete 
Jidist3 Tu incanto ginardatì dì dvfenéèTnH) 
aacovcnè foffi maltrattato conparcife^ 

Caufa: non bona erir peios pacro^fnh».)' UtiA 
rmfa noir Imoitat cioè on l^to dWìjfti pea^ 
giore, fé Tiene partocìnata,, t à\Mo% jf^x^^m 
coiringiufta dtfefa viene irritato Kavverfario^ 
€ iì rande aìecKy difpofto H giÌMlicr a ^oocedte 
la graxia .* vedendo , che il reo con ilifrndere 
H fuo ftilie, noftra non conoiceTlo*) tlnerfoi»» 
fegncflza non voler eniendario* 

CJfminA nei ficcU ffwUgMt ijn. X»a/f«. 

f nvenies aliqaem ^ qui fttfplret me adenl» 
ptwn.') Tu tròverat qualcuno, cbe (olpirerè 
\\ mio ritorno effendo io eliltalo • 

Nec peffiegat iiè^ carmina genii^ 6<f i»« > S 
qneflo tale , non finirà di Feggere quefti verii 
con guancie afcintte» perchè faranno bagna* 
te dalle lagrime, che gli fcoifaraono dagli ^ooif 
chi leggendoli» * 

1%, Zf iatitus fisam^ ne fus aMAa meii^i^ ^ 
éftet , 
SU me0 Unite Càf/tn feemi mtmr^ 

Et eactcos optet feciMo nt mea poNia fit mi - 
BOX CaSzn ienico») -e ùees» fesa* paoCuìt 
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^ TRIST. It IB? L 

pCTia (Ta più mite olagearoii Cefare: e cuè fa«à 
«H defidertarmfcQUOjjnsl ApoiuoioDc: ('ae 4ui» 
^nutttSkaiiAiat,)'aortocchè' niun maligno oda* 
« l'accuiì a Cèfarc, cooie oiodoilcoy e pac^ 
ttlalc*. J . 

fraamur^ 

Noi quocpie precamar ne *(it lulfer quifouis 
^t iUe^ >*io ancora pvegii, cHe non uà «oc*' 
^llnato.ckìiin^e farà. col uì^ 

Qui ▼oHJt Deot.«ife't'tacato6 iifthi fnl((Hio«> 
Jil- qi^ala deifidereri che z^^ ^i ? (che Cefazr^ 
^lie per adulazione chiama Dio) ffìatiQ» placati 
^jfo di tne dìfgraiia^o, ed infielkc • - . ' 

••-,•■■ « ) t ^. f • 

*#/• ^aftf» oM&r (à) r^tm firn; Msts^Mf^ 

. ^€df$us imféiifìh éUi miti ffitìé mmt* 

• • • . • . • . «, _ 

2f ffnmfmr t$t rata fint qwque tofcttÌK ^ 

^èfiderb, «he fi i^abilirca, e a adempia torto 

ciò, che. egli vorrij (& abUu ira Frlncìp;s,> 

l'Ira del Principe di già tolta via, e di gii 

ti. Det mthi .poffe mòri in fedibua piitriis^} tm 
conceda che.io.poiia morire nella «afa pMerna» 
'. i%^ RÀtm # y iMf-, nome addiettivo^ 
:|ir0viene' dal verbo* iUtfr,^gni fica ftabtlita, 
«€»|il(erf\Mito': Prtas ntté vuol -dire pr^^hioce 
««faudite i .rsonm fMcir$ ritificare^ ^nà-rsis, 
ovvero pr^ rata ^«r/# ;' dii^ribui te proporzio- 
natamente, e fecondo.il merito, Tito Xiv*.^. 
«I>ec; IH). 5* Tantnm fitéàii datturum fmjfé in» 
iknt^ & pra.rutM aliU^ e Cefare 4le bello Gal. 
. lib. 5. SlMéuiraginta jugers in fingtdos prcp»ait^ 
f& fro r0$0'psrtéf ttnturiftdìfur^ roar4///4«#, il 



.- B« l TE :Gi' ? ti ì ér 

Coni, tfi Cujms tribunMtusJi rams «r/, ^hhH 
ìrriitUn ék' àSth^Càfitfts foghéffi* - 

il4/«/, a, um, participio .paflato' derivate»' 
dai verbo Resr^Yerìs^ ratus fim\ penfare. 

il. Vt feragas mandata^ ltb$r\ cutfahere fwféH^ 
ìngeniiqHe minor laude fenve mei. 

liber forfan tu culjpabere,' ut |pera|as maiH 
l!aca^) O mio libro forfè tu farai tacciato nei^ 
l'efegoire quedì miei oxdlnl : 

Et tu ferere tninor isigenii mei laude*) H 
tu fatar fti nuca minore. del mio. Ingegno aerila, 
lode; cioè nella lode , e nella fiìma cfegli uo* 
mini farai Rimato il miaore, e il più debol 
l^ai^o. dèi mio ingegno • 

l^ Judieis efficmm efi^ ut res ^.tt/t, tempcrk 
rtmm 
parere: (a) quàfiio temfore tmns erU» 

Uc eft officium Judicis qnzrére re»^ ita eli 
effictuoi "tìmdem qucrere tempora' rerum ;)Sìc« 
come appartiene al Giudice cercare , ed iti^oo' 
mard ddla eagfji; cm\ ancora api>armne cen» 
care. It^ tempd nel quale fu cotTimeflo ri nii$fac# 
toi quoefico tempore tutus: cris.) Ricercato, t 
ritrovalo ii tempo, nel quale tu fei ftatacoiai» 
po/èo, farai fdvo, né farai più tacciato* 

(a-> \S:»^fità t4^$re* Il noflro IPoeta nel 
diftlco antecedente ditfe , che forfc qitefto lU 
Uro fi fare^ criticato « ^ giudicato infierionp 
al fuo ìtigento ; a queSa taccia rifpòncie coi* 
la iìmilitudine del Giudice, a cui u' appartie* 
ne cercare non (olo il delitto fatto , ma il tem* 
pò nel quale « ftaeo (atto, c*^i foggiugne e 
il Giudice, clie vuol condannarti, o^ mio \ìm 
bro , rifguarderi- anche al tempo , net quafeii^ 
tu cetkipoilo, tempo calamitbfa ^ e* pieno' di 
cravagli j^oode compatendoti an^rii. aflblutOj^ 
e ciò fpifga pii dìitiio ae* iegucDCÌ diftici* • 
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%^CàrmÌ»0 frovei^um 4Xi/m^^a) MuBà féi 

' NubiU fihfi [lAltts hmfàrM. Mftf^i tmllt. 

.. Cannimi proreniunt dcdufta animo .(ereno :> 
ì bel Terfi. {corrano da una mente tranquilla , 

€ ferena* 

(a> DèèiBui^ il, mir^p9ìt\c. pafTato prò* 
viese dal ^txh^ Dedéico ^^ isj deéixì , Bumj 
quale tra molti lignificati r ^gnlfica ancora tir 
tar il ferro , o aìtto nietallo. affot^iglIandoJo ; 
• pure- {>roiiin$are , «avvero filare Jino, o la- 
na ec. » e b adopera elesaneemente con meta- 
ma per efprimerQ T applicazione, e lac^ven^ 
M Atl comporrei ciò a vede in Oratios che 
idice4) 

!Ólf*»m làmentamur sppdrere Marés 
JhfifHy & titml dcdùdia foemMa fiÌ9^ 

Tempora noftra fada funt nubila malis fubW 
tisO Qp^^ ™^o <^°^& nel quafe compon* 
§• €|ueffì verS , è divenuto nuvolofb per le 
éàfgxtiìe ìmprovvife* 

Non folo il poetare» ma ogni opera ricerca 
ima mente tranauiHa, e ferena; che fé cfaéfta 
viene offufcata da qualche pailrme , la ragione 
aion afendo lume per conofccre, non poòfcie- 
^«re W meglio: fi efprime nelle Tufcuh al 5« 
C0fttHrbatuf amnmt non ifi éfftm tiifxtqtu^m 
pmms fuHm . 

r 

U* CMrmH4 ftciffum fcrihentis ^ ($• oiU qt$$^ 
ritnt , 
li^ mare , me Vinti , me feraiiaìja^arhyemf* ^ 

^ Cannina quaeruot Teceffuno ^ 9l .otia fcriben- ^ 
fts») La pocfia ricerca il ri tiramento » e la 
«pitfte del Poeta . 

. Mare^^l^enti, & hye«$ fera [adat me.) ed 
9j0 iono l^nto, e gictato ^ua « e là dal mare» 
da' venti, c^ daU''inycrno rigido e crudele. 
ià) iM^é^ «5, 4v/ ntiM^ è verbo frequea* 
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tariro, e Cgnifira Untlsn^^ tiimt$ ffiffùi Se^ 
neca ; I>«m /4f /il^f jsBMret in fmemm s £gni« 
fica ancora maceèifun -qudcke gr.A» ttft^ nd^ 
l*jtffim»: JEntìà. IL 4f^i ill^tn^ tales ja^àfOB 
fftBàré enras; fisisifica pare it^i^apime , Cìc# 
prò QuìntÌQ. JEquifss mnliit injwiis jMBàt^ 
AtjqHf ^^tAtai e poco dopo ,• vndtis tfexMtia 
contumeliis^ pturirnh jàBatm inìurlìs. Alm 
voice n)Mtiir]i. Cic. prò Rof. Amerino» Hm 
t» Bruci ^ tof, & tanta fi naBus effis in up^ 
quam Htt diciTiisr ^fé^nodo f ja^aresf ovve* 
ro parlar vanamente j § aUo sprépofitOé Netl'iEp 
neid, al I* Ta\ia joB^nti firidens AqutUne pa^ 
cella i ovvero gettare qua e li * ^omt U pren- 
de or ora il ««(Irò Poeta, e lo pigliò al, L 
dell' ^netd. Virg. dicendo: 

• - «• JaBatos àqu^ret tqte 

Tf$as^ reUqutai^DanaHmjt atout Inmdtli 
ÀthitU. ■ '^ ■[ 

9^, Carminibm m^tus cmnis ahfii c^t ftrj^ 
tut enfem 
.Hafurum ju^ufc jam fute jamquc meo • 

Omnis tiiitpà% àbeft carnainiims : ) chi cohh 
póne verfi deve effer lontano da ogni ' timof 
re, (altri leggono Aàefi ^) e dicono in perfo« 
0a di Ovidio: io cotnponeadp diieftì vevfi fo» 
Ao circondato dallo fpavénto, eoe mi ritarda 
la vena , ^ft e^n pprditus puto jam ìam en« 
feoi haefurimi iugulo meo.) fid io rovinato 
ogni ora m' immagii|(b , chi b fpada fia ptt 
trapail'armt la gola» 

\f, quefti due difHci ha efpreffo M Poeta la 
votone,' per 1a qnile deve eflcrè fenato /da 
chi i ^^shAtz^ ;cbe ouefti verfi fono inferiori 
al Tuo ingegno, percnè li componeva per viag- 
gio 4i mare, mentre ^ra agitato dall' onde» 
m intirizzito dal freddo della Scizia; lo tene« 
va anche in fóllecitudine l'ira di Cefire adl^ 
fato» e la cf tideltà ^el pacfe doftf andava. 




|Mfr tiftté ^pA ora afpetuva la inoste« per- 
ciò non poteva comporre con quieir, e, con 
«iMBte laamquin», Cooie fi Àcn* Uoac» epift* 
Jl^ lib« a* 

ScriftofUìn ibpms émnls ^nmét neftmt^ cS* /<^ 
jfl^ lir»fi , e altrove dice » 

'^ • ' pée Ik^mmi^ f0emMfM €enféS 

j^ askrl tanto FoctirquanCA. Oratori *4icoito lo 
*fteffo.. 

aj. Jiu qHoqtée ^ è[uà f^U^^ (a) ]uié>c mUé^ 

. hitur Aquus: 
* Scriftaqut (um venia ^HìùUcumqUi le^es* 

Jfadex iMuus. oiirabttur haec Carminm qaoqu» 
qux facio:) Il Giudice giufto» e . ragione ko le 
fi maraviglieri di queAt verft ancora, rbe io 
faceto. 

. Et quatiacumque (cripta fine hAc. tsrmln» le* 
jet cum venia, i E coman^ue ^fiano compofti 
"qi^fiì verfi, fi leggerà con pazienza*; cioè' mi 
cotUfUittrà leggendoli. 

( a > Juiex • Un Giudice ragionevole' kg* 
fendo qoefti verli non ricercherà pia ^d» me, 
perchè ri&rtterà al tempo, ^^aU^aniooo j|gi« 
|ato , che io aveva mentre cptnponeya^ "onde 
piattofto Ci maraviflierà , che io abbia, ^x^ 
to comporre in tal modo , eoli* animo cosi, t wr« 
bato : e fé nn Giudice ragionevole formerà di 
me quefto concetto , s' inferlfce , ^ che chi fer* 
mera diverfo giudizio £ipi Giudice irragione- 
vole. 

24. D4 ttAU MéiMgm^ (a) é* m dr^Minf^U^ 

ìngenium tsntis §xdiet §mm ,màb*s s 

Da «Ihi'Maronideriia 4tf circumfpice tot ca^ 
fasi>-Parmiii OiBiero, e riftecti a. ganti avv^ 
iiimcoti » t difgifdxir j ^ (bcàaoi che. Qpioo 



ivi V ft «/ t.^ . . I5V 
Meib fi lìtrovi' la lante dìffiftzie » in ^vaatét 
io mi drrovo« - ...... i . 

Omne ìngenltm éncUct taneis iturtif,) C«^ 
«amente tutto it di lui insegno mancaet» , ^ 
S^enlera h forla in tanti travigli é 

(a^ Omero, ti dir dì Plutarco, fi'dkeM4#^ 
^fierdàl padre,- che- fi chianunré Meoite : An« 
Aotllé l^ro nella "-foa Foecka*. diee, «vier^vu*^ 
to tal some da Meoae Re de Lidi ,• leKé K«U 
levòj dpvitfiqi^ ^bbia tal nome ¥ origine 5 cer-r. 
z» èf che egli fi chiama Méutnia cmrmina^ 
Marziale : Perieg$ Méonié cantatiti cjpmine r^ 
nas . Il fuo ptofitio Acme fa Melwìge ne ,^ per 
eflere itato aUa Hv>a dei-fiume Melete neHe 
fcnirne, e ciò ide. anni primii ddla fondizio* 
ne éì Romei, ina poi «ccec^, e fu detto OMe- 
r») perchè d/.CiMiei, le ^oàli i deichi* iì àk-» 
contf- OfMirf , jìléft^ fttpHntts , /m fcneéàUtmm» 
$tj0 Ha ir|»rimo Hiogo tra f> Poeti ,. e perciò 
iette Citta della Grecia ianna a gara per aver- 
lo, e 'ii'efprime coir antico oiftlco riferito da 
Gellio'Iib. 3. cap, it« * •' 

Séftfu mìiT etrtma ^ fiiift^ infignis' Hmurl 

e batta ciò per arere un breve sagguagKo di 



2SÌte ti£i Jk Je^o difpiiciàiffi fìuUff . 

Deaique lìt^r^ meiiiebto ire (ecurus fainafi ;«) 
E finalmeste . o mio libro, ricordati di andare 
non ambiziofo di gloria. 

Ci^ S$Émrup à* 0ti\mtìo\t%vk6tt fiew^o ^ to- 
me anche tuHas^ con qùtnsL dlftrenzai /V» 
curas fi adopra quando uiio non .t^me , ancor*' 
cbè fia in pericolo, confidandÌD nefje fiie for» 
tei tmus vuol dire, cjii'già fi è pofto in fai* 
vo , 4b€0ichè continui la paura ; ^11 e volta' 
figiu&a difprcazatore, e aUoraTyjBoie il gè^ 
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_ I. deTiStteKle àittnào di Pigoùnioiie trai' 
«Ho di.piqiie.^ • .. C<#l|n)M. Jim^rrnm iSiermanA 
<;fiel y.'S^fMi felélìl àtqtie ' htei i iu qucfìt^ 
«BedeGcno icnfo lo pr^wk ancii« Of idio^ efos* 
tawlo.Rftf» libro 5 noli cunirfi della ^rla* 

Ne -fodot (li cibi difpliootffe ») ^^ ^ pren- 
der rigore .dl>«vcrdi(pÌ4cii4Eo>^d(Hia (U effcDt 

#^. JM'^» ka fé ff^h prMfef fùni^M Jémfitifi ^ 
' t7/ $thì p rath Uudis hmnda tué. 

.-tk>rcttiia ao]|'fK«bet fe J<ji\reciind;U|i ro- 
Vts») l4ifcniH|a4>e» ò fi mbftra cdsì fj|¥0« 

Ut raiio cti« latidU b^ibeodaiit 4lbi*> xhe 
tu poffi .pretendeiff b -tua lode,« tiche debba far 
fonc» di efiar<^ Q^fe/uua c«A«npiitt»totte« 

Donec «ram fofpes tangtbtr anote dtttHi : } 
f^tstanto <be io em fal¥0)« in graxIa.di'Ce- 
biC9 godendo, la patria -• est ftimobto JàtVa* 
aior della lode ; oòi deudera? a h gloria • 
1 Sù[f$f^ tls^ fignifi^a tanto chi cosferva.*!*- 
cttno alalia 'morte, o di altro pericolo,. <|oaii- 
to chi è cqnfe(v;ito , t^ò è co^imnp a tutt' i gè- | 
iieri:'fi dicc^^aneol^ 5ir/^f/4, ìri, di gen. fein. ! 
VI è ancb? Spffhfy m$^ verbo attivo i* é fignì- 
ifica'<4ronfervar fané • . ( * ) Uv. t^nn fruihis 
4^of€unt , Mii nfùlens fnmn fmfit fcffiHt ;fr«« 

. fic ardor.qu^rendi nominia crac tm!ù«> fi 

bramavo cercar nome jloritfQ* 
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1 i; B a I.' HI 

SU fafU t TffgenU J^s f^a pdtt4 méé 

•• ^^nc odi qiÈòà obftiìt miéì (4ioc «Il (w^ 
mitun) n non. odi cannina, ft l^itdìimi • ) ioi. 
ipra no m odio quello , che mi ka «octùc» , 
cioè risgifno , (t no» ko in oclio t v«rfi»« 
lo ftiidio« Si può anche fare itvef£& • comn^ 
zionc » € dite: 

. Sh fatis, fi mmc fioo odi camiii«, & Cu* 
diuBi, ^uod obfiHC«ùht.) Bafta qneftaì, (è 
fo ota non ko 4n odi^ Il fiostare , « lo ftuiU« 
4e* yeifi^ che mi ba nociuto. (Pm mita cC 
mihi fic m^enio meoO l'^^i^o mi ni cafona* 
to -con , ( cioè co) poetare ) dal mio ingegno « 
Akii leggono: CarminA nunc fudie, ìd^lt 
nunc imfimHh^ é* Mcet^c cartnìna &c. ovTf tro: 
< NtUK ^nnilo carmina.) Ora io fingo , che 
queRt Sano vcrfi , anc<»rché non lo fiano, 1» 
•vuol dare • * Io ora «rava^iiaio , ed aficato 
da OHM ibifecicndtoi , non >po6fb far ver h imo» 
ni 3 cdhfcawret potuto fare, fe foAi Aàto Ube* 
ro da tante iogoCicie^ ma fo qatAl verj )pià 
ptx ifpafiarmi ^ che iper poetare . . 

^9. l fjmutt^ & fra me fu^ tut tUèt ^t^ 
Rmnam : 
(à) 'DU S*tir%m , fe][tm tmnc mtus efe liki^m 

I tamen , Se in àfpice R oma n i prò mt^ coi 
iicet.) Va pure , e la godi Roma in noia ir#! 
<e ,^b mio Ubro, ^iacciiè a te è ieritò.» 

Dit facerent, mine pa^cm eife meos Ii^>^\l 
FofTr in voler del Cielo, che io oin potcffi 
cITere iJ mio libro , cioè pot«ffi camliiarfld 
nel mio libro ^ (e come diciamo affer ne'pirdi 
di quello., ficchè, come è lecito a' lui di ad;- 
dare a Roma, in lui -fofie atfcora a me Jeclf n» 
' Matula ,' ed altri vogliono » che il Pentame? 
tro dica.' . i .! . ' ^ 



H TMS.T. IFB. r, 
*pii J^innt'pffjfet non^ nnus effe Jiber:^^ 
{piegano: Piaceue ai Ciclo « che tu, o mio li^' 
bro, che coQÙeni , co(e iuneSe, poteffi non 
elfer mie !Ibro , né mia coniPo(Ì£Ìcaie , e che 
io non avcffi mai avuta» occafione. da. j^rivere 
CoTe di tanto mio dolore v 

^a) (^efta efciamazìope J>ii fscérent , o al^ 
tre nmiji a ^Aa,iii trovano tanto apprjefTo i 
Bmiì, guanto :appreif&i gli: Otatorij e fi fanno 
in oecanone di efprlmere una gcan brama-, che 
hanna di OueHo^ che» chi^dono^ Cic* nella Fl- 
Kp. f^^iVéoem^ dii {nimart^Us- fecij^ent ; e contro 
Verrc. i>i/ fMclémt^ uè ut mìfitms t^^, e 

nu5 in urbem , . ' ' 

. Ignotùm fffpulo fojjfe venire futa • 

Ncc^ pitta te pofle venire ignotom populo , ) 
Né t^ Imniagipare, che ^n fpffz venire fcono- 
fchito al popolo, (oaod tu venias. peregclnns 
in'magnam nrbem, noe, cft |ilomàro«>: perchè 
tu vieni pellegrino ndiia.gran Città: di floaia. 
' (a> MtfgnMm ^rkem. i Quama Room grande , 
« con ragiona, efiendo .fiata tale per tutte le 
oatii « che la conn>onevaQo • Ebbe i^; girq del* 
je oitiragHe , che fa ftrìngevano, immenfo, dl« 
ce Ovidio al 2* de Ponto eleg. }. 

fluA^ue capii latis immenfum mocnihus whem^ 
HÌffi$iis Ramam vix hjtimiffk ioatm* 
'e non e(fendp più capace di ft i^Sa ^ uki fuor 
di fé ne'iiipa Boi^gbi) dìJat^ndofi in modo, che 
4a vera £la^lnlai , che Correva pip miglia Cper 
:^el che fi dice ) -era tutta abitata * Sluand^- 
smtld0m^ (*) ne attefla pnofrlo., feratur ^iam 
lì lamini am utmm ab Vrhé ViticHÌttm ufque ^ étdi» 
^-fkìis $x utmqui pam flenam fuiJT^ : e A r i fM« 
4t interpretato dal P« Donato ideila fiia R> 

\C)LiKu 



mi Aurica dice.7 (S) yrhes^dperU ^ihos jtbm* 
tium vtrttces , eferU in die terram , di[ptnih 
Au$§m $4^ue ad ^aré y in jquMcumque mtem epts 
farte 'quis fieterìt » TiuHmn tft imfeilmmnmj 
quùmiims fari ter i* mèdia fit i e poi foggi it- 
go« egli : nx Piimi , jtfiftidis , Dìofiìfii i^ek 
Uqtut fuhmhia fuijfe multa p filagna ^ ^ìntam 
poneva longttuàinem^ ut urbif immenfa qtfdiam^ 

frittm efl inpùté ut ,' nec mèdium kahre^ nec 
finem • Né meno fpazjo di «erra vi blfognavk 
per racchiudete quei quamo miliioni, ctéfTaflf- 
ta tre mila ^ che .Àei idoì Cittadini contarono 
a tempo.. di Auguftpi .Ceolorì4 crebbe poi ^ 
xctnpo Al Claudio lino a .fel millioni, nove^ 
cento, e quarantaquattro rhilà: e di quanto ti 
farebbe accrcfciuto il numero , fé contati fi 
foffera gli fcliìavì, e. i foraftleri ,• mentte di 
guéHr per fervjz} Dadi neUè <afe de! Cavalieri 
il 'mantenevano più migliaia,; di Ca)o Cecillo 
H fa, che per .fuo ; firvi zio alimentava fopra 
t]uattro Olila perione; e dei forailietl da tutte 
le patti del Mondo concorrevano in ogni tcm- 
pa deiranno per ^eder^, in quefta fola * Città ^ 
racchrufo in compendio il più- bello di tutto il 
Mondo i e appunto Orbis forf^»dium viene 
Roma chìanuta dk Afeneo, Alla gr:indezza 
della. Citti, e numero degli ^abitatori ben cor* 
rifpondevano le Tue rìcche2z*e , delle quali per 
averne un faggio^ bafta fapere. che. le fpefe 
de' Cuoi Cittadini eran» tali , cne in oggi fi* 
rebbe pompa 5 ie magnificenza da recare ftupo- 
Te> ic le ritinovaflc falche Monarca. Tali fu- 
rono i leatri^ì. Vafti^'ciìfr'cranb. capevóH di 
grandi efé.rcitì , e armate^ navali •' più' volte 
comparfe ad armeggiare n'ef gtuodni ài 'quelle 
sì ncminaK Naumachie :' quello di M. Scau'ìó 
abbellito, con trec'ciito « e'feflanta cotoifiie , che 

<5) Cdp. i6. UK 1. 
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i^i£orrean 4* intórno, e in qicchie vi «ra Ufi 
popolo di tré mila ftatue.di bronzo, vafio s), 
cjie dava comodo luogo ad ottanta mila fpet- 
tjttorì , cbe .concorrevano a quei giuochi i e 
^eUbeoe qut&o noti era ne npià grande, né il 
j|iù maravigtiófo» £ertp tra i pìÒ ma|nmc!pò- 
tea aver luo|o. I Palazzi, che abibvano, 
deiliziofì per ^ i . giardini , petchiierc , félve , e 
fijmi, che VI correvano; ma sì vitti , che al 
4ue di Ollmpìpdoró^ più affomi^l lavano aA 
Vna mediocre cittì ^, Vbe ìid un gran vilhgglc» 
mentre ciarcùno cn^nfa Ih fi habuh , quA vie* 
dUcfis wrbs fcjjti Còntinere ^ newfé drettm^ Ftf- 
TiJ, TimpU^ IPonteSy cJ» Baine m M'affi % e di 
tali cafe) jLi|>uo ne conta in Roma mtlie fttv 
accento , e*- ottanta . A proporzione di quette 
abitazioni còrrifpopdeva la corte, e tutto il 
reAo al perfonaggio, c\it T'abitava, onde non 
è tn§j:avigli% v^ gli Aqabafciadbri Peflìani rife^ 
TjiTèro al proprio Re, che ogni Cavaliere Ro; 
mano, più tofto ad un Re, che ad una priva- 
ta, perfona^ dove^ paragoiiaifi . Tutto ciò , diffe 
Cicerone, ma coh poche parole raccolte nel 

»« de Natura DeoruBi: ^f^'^^^^^^ (^'^ 
^ìiynihilefiinuniverfdnrum nktura tnu?^ 
iUi fic in terris nihil Roma httittus^ hrhit fré^^ 
/Untius tnv$nh»r . Con ragione adunque, dice 
0\\ò\q ^ RimtM pànie • 

|l. U/ titulo fareas^ìpfo nofctn cóhre: 
Dijjimulare Viiis , te liquet ejfg meum • 




Vells dij^omlare j ^'Sl^^t te effe mcum'.*-^ 
Ancorché tu vogti difnmulare , ^e nafcon 
dere il qio a^tQre » è palefe a tutti , che. tu 
(ci mio . . . • # 






1 E O. h ^ 

)i. CAfi» f>Mi^)» intfAt9: ne wméà atrmin^i^ 
iant i - 

'Kofi funi Ut qu0nàMm(z)'tkfmfm>9tlf nttHt. 

laicato tamei^, clam : ) Entra pcrò^ di iiafca^ 
fli, e di (oppiato j ( ne jn^a carmlira Isdàitt 
uO acciò i verfi JelParte, chte'ib fio compir 
fto, non ti danneggino. 

Hac fivtfmfm de Arte non font piena favori)», 
ut érant tfuondam . )^«/?i vtrfi deAne^ ùpn 
fono pieni dell'altrui benevolenza., come èra- 
no una volta,. nà fono più in quella (lima ^jqjl 
CUI erano, priona .. É di qiiei vecfi dice nel Ilo. 

^^CMrmtfiM fecifunt ut me eàgnofcere véìient ,* 
Ornine nofhfMJitf fàtmifiA xnrqai ima • 
(a) fiemsy m^ lim^ nome verbale ,' vi|ò* 
Te r ablativo, perchè proviene d^j verbo hn^ 
fleo ; fi trqva nulladlmeno col genitivo , com< 
fa ora Ovidio , ma i^hì fi 4eve praticare mòtto 
fpcifo. 

5i. Si ^hìs nif^ «pti te^ qued fit méfée^^ Jtffeh* 
geninm ' 
^on futèt^ e gntnierijfclMt^e fue: 

Si quit crit g^i jHff^c te non tffe legendun^ 
te qaod G^ men^ , ^. j^ji'Piai: te 9 eremip fue.^ 
Se vi fari alcuno ,. ti quale. ^ìudicni, che tu 
non debba efier letto, perchè fei mio, e ti ri* 
getti ^lalft^o if no* 

• ■ » 

34. Infttce^ dic^ fhulim: nen fitm ffìuefi$f 
étmeris: , . 

* §lìf^s weru^ potnés'^ jMm dedir HMefur^ 

DiC hùie rejuienti t$ gremioj infpice t1t£i« 
bim, ego non fna].i>rxcqptoi' ^qr's. > ÌXi a 

Suefto tale ^ chcr. ti rigetta » co^ Hbro ,da nòa 
rgger0 , leggi il tì'tojb : Io non fono (^uel li;> 
bro, che di^ precetti di amore. 
JUwl optt9 jam dedit pcrnas» qjazs à^nìttl 



Q|i^l tifc(o aii^è lèato gafti^ato come nacrlu-' 
^a* B vuol dire : J' autore di quel libro, gii 
i AaiQ^ Minitoi e av>(^duto(i deli errore com« 
ffeflo^ cUU'a pena^ che foffre» non coinporri 
0iù (imifi librT; perciò tu, «i Lettore , puoi 
ficuramente leggermi» 

35» T0rfitan éxfeBesy Mn in ^a) slfM faUtU 

ScMmUre Wjidfeam^ CdfétreéUfiqut dutmmt 

Vorfitan ex|ieftes, ari ego jnbeatn te miiTunf 
Jmi i» atta palaèla-; & jubeamer/iify», tefcan* 
iert domum CsfareasnO Fbrfe tu àfpetti ^ 
che io comandi , che t« vada da mia pake ,e 
come mandato da me 'nell'alto monte Patattao^ 
ir ti comandi ancora y che falgX nella cafo di: 
Ccfarr^ ' . 

'\(a) Alt et PaUtidy intenda it «tonte PalatU 
nò , dove fu fabbricata nel Tua principia Ro-* 
ina^j e qui 'abitavano 'igraii' Perfoftaggf; e l't^ 
fieflo Im^eradore^ Non fi accordano' gll'Scrit* 
tpri in^ dire la csufai, perchè; tal.moDtfr.fichia* 
mafie Palatino. Nevio è di parere,, che^ fa! 
monte chiamavafi ral.aciao dal bellar. degi^ ar. 
floenti, che ivi pafcela vani ovvero* Pala tmo 
dal piantar de' pali, e Ut paUUcàte Ae«ie(farie 
-per la divisone dcgU arménti .. Altri voglio^ 
tkOy che tal nome gli reftaflfe da- Palante, che 
ivi dimorò affieme con £vandro; efTendo* ma'* 
DÌfefto^ che quefto monte fu abirato' pTtm«^ 
•he folTe foodau.. Roma.. .Altri diicono^av^c 
avuta tal nome da Palantia madre di Latino ». 
che .qui ebbe l'abitazione.» altri apportan akre 
cagioni; onde fi vede U cofa. eBet .molto in-» 
certa* 

AagiiHo'abitdl prima nelfa caf» di Calrà 
Oratore, ricino al fora Romano ^ cafaf non: 
f rande» né proporzionata: alla peru)na di Ce- 
farei nulladimeno chfamarafi eafa grande, per* 
ibi Yl abitava AuguRò i il quale pòi andò t4 
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«tifar z\ R>ontc Patatine in una cafiLgcaodei 
e degna di ^ui , nelU quale era ftàto Giitlio 
Cebre (uo anteceflore ; e tat eafa fa la i>ri« 
ma, che fi chiamò Palazzo dal monte Pivlàtlno; 
quindi (ì è trasfufo il nome di ^lasizo atotte 
le cafe grandi • : ' ... I 

rum i .'. " 

Venh /> hoc ilU fulmen ai 4Ué caput • 

loca auguda , diique locorum ignofeant mi« 
hi ; } Le abitazioni aagufie » e gli Dei di quei 
luoghi mt perdonino* 

Fulmen venie in hoc <apui: ab itli aree.) tt 
fulmine della feneenz» è venuto fopra di mCy 
r.nel mio €^p0 ^di quel palazzo* 

Fa fcufa eoli' abitazione di Augu8o, e eogH 
Del di quel luoghi: -per Dei intende priucfr' 
palmente lo Retto Augufto , febbehe^ Klerula j 
ed altri dicono dover' in tendef fi ^ degli I>r tiH 
telaVi'di quelle abitatiòrii *, e di quegli -cbraA 
éorav» Cefare r conqu^fll aduttqdie Ci fcufa' drt 
tìQn nianda^ loro colà il Aii> librò , perchè ài 
ìà. gH venne U Sentenza- dell' eiìlio^ :che. eg'i 
chiama fulmine , e dice: quanto io'fairò pii^ 
lontano, da quefto fuo^o; altrettanto ìslPò pitt 
Sicuro dai Tuoi calighi co'nf(>rme il pr6>Vtrbio^ 
Tr»cul a Jtfve, fr^ut a fnlmlfu • ' '■'■ 

ly. ^Jfi tquliem mmtnt mtttJIt'ma fidthut iilh ^ 
* ìiundna: ffd (a) tif^e», ftti noemrt^DéPs* 

Equtdem meinini nuRuna éife miriffinfia ilKi 
fed'ibus . ) In vero io m mordo , che i* NìK 
mi che regnano in quéi trdnf , fono piacevò^^ 
Irilimi.; dice rio, perchè Ovidio era accetto adf 
Auguro, prima *^he aveflfe il t>anBo da Roma» 

Sed timeb Deos, .qui nocuere,) ma '^èma 
gVt Dei, (cioè AùguRo), che mi bafnno nociiH 
to • Chiama mite Augutto per cattiratii te ini 

» 4 
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bencvoktt^ i €oA e£»rcincb Ul raoslie ai 49n 
à^ ^a Cefane, nel Uh. i* elfg. &• dlée»* • 

: Hifmrt ini if^tm mitlm-^òis bghet, 
(a^ 7ÌMM^ fi coftvuifee va«ameiite fecondo 
a fuoi Ti rj fignificati i fi coftrqìfcc col daci^ 
▼Oy e fi dice timgé Anunio ^ cioè temo, cke 
tion avvenga atcon mafe' ad Antonio , e cojW 
l*accufattvo tirne^ Annnium^ come mio nenii* 
co,, e contrario, e la quefto fenfo )b prende 
^11» Ortdia: fi. dice ancora : Timeo miH Ms- 
«MT/iMi, iU mette ^ timee ftateiem&c^tlmeù fu» 
wém lemmit i. cioè, che nion mi rubbl le gem^ 
m%i ed ècftfii yrofpìa di quefto verW^ o di 
akti dello Aeffa fignificaao , che q fej^iutl» o^ 
nanchi la paiticola MgstiiM^ oè agg.iagne ,'nJ^ 
ItY^^fofza 4cl figoificato : ma folo fcuopre U 
mente dcN' autore» v..gjr. Cìc. dt Teren» lib* 
14. epift. at. Omnes hUrey u ^xaifns videa ^ 
mmeé^ m fieftrmMs s^ potea^dìre, timeo m fuflH 
aeaa, e con cìd avj;ekbe fojo paleCaio l* anima 
fiio> cbe non avrebbe voluta s che dQa pQteffe 
Ibllencce qiieHe fatiche t 

0tt'ftltra proprietà lUjfi^fio. verbo, ed è» 
«he hi due oiod» fi teme i il f«inio è qpiando 
f teme alcuna dìfgraaia^^ e niuno la vuole » 
«erci^ cepBC > cbe no» avvenga qpeUo» che U, 
iefidera: in qtieAo fecondo niodo le paitlcoi* 
iti che Hfif$ n rendono jn latino mt^ o pure 
éi ut» CiC. ad^Att.. Mqeeldem' iiiseà melior^ 

Sed ttiji^ws f perequi fieri t^f^ ^^ mihi Cd^ 
r e$medAt y m Mhfim ^ ^mem éttlquid in fenati 
itm tpmffM Oi. Mghnr^ fgd time$> ne nùn imfe^ 
ttimM. Quando noi & teme, che alcuna cof;^ 
avvenga, kt quale. non fi vorrebbe, le partico- 
le ^^ «p^ fi vendono nel latina neL cosi dille 
T^ren* n^li' Andr. Hii vvee/r ne quid Andriig 
jmut maii. Ay'iaeflb modi>» cbe abbtama 
3etta del veri¥>> timee-^ fi coftroiffie il verba 
IWi^ a CWi que&a fob^di&renaai che ì\ v^^ 



tm vntnf fi- adoptra per ifpi^arc il itmosre ac« 
compa|nato con veTe<ondi!aj il che è propvto» 
^e*^liuoIi verfo il padre, o d'akre fimili 
perfone; iiifli9^h proprio dtt fervi i delle ifieifò 
Mftkftt ci {m^ìmno r edopsando il. verbo, db» 
#to» , o «Uro ileiloi tttffo figttificaco • 

5 9; Tvr§tHir minimo feim^ jhitUft célamka / ' 
UnpUbms^ Mccifiar^ Jjmciafaèa tuis. , 



Con v*ie fiaiiUtttMii moftra il BKta, cattai*. 
£é il noftro^ timore » quando abbiamo paflat»^ 
qualche pericolo» 

Accipiter eoloaiba fafta fancU tttii unguibu» 
lerretur' mìntrtSo'firldore pennae .) O Sparvle* 
ro , la jcoloinoa i^rira diaì. euoj anicli ii fpaf« 
ifent^ iKtOfM ficMOio Aridore di peana , cib^ 
fcntc Tdf« per aria* 

59. Hu pr9tul a'fisiMs Mtàia. iiifcediri^Jt^^ 
Mimjfi éfi Mviii diìuiÒHs ai»d lufi . 

' Si qua agni etmfl'a eft detitibu» lapi avidi ^ 
nec audet diftedere procol a ftabuils.) SeqnaU 
die A g nella è ftata addentata dal JLujpo afisi» 
mato, non ha più ardita di sloncanarn dairp* 
vile . 

' B' oìTrabile 1' aoeipartia, che hanno alcnni 
mimali tanto irolVtili , quattro cerreffri , ed acv 

2ttaeilji veggifi Pi^rio nel lib. 10. deiGeroglU 
ci, dove tratta dell' sgn^llO) e lupo: traile 
altre eofe rlferifce , che gli agtteUfni, ancorché 
non Aano mai or<^ii1 dall'ovile 1 né fljiai abbia«*> 
no veduto altro ;f»!imle / al- fentsre melare il 
lupo, a poco a poco fvctngono, e muoiono. 

Con q^ef^e due (iaìtlitadini della colomba 5 
e deir agnello » fpiega il Poeta il timofr, che 
ha di andare alta Cafa di Ce/are « e in6^ U.. 
iua innocenza , e fotto II* finibolo deKo 'I^n*»' 
viere , t del lupo fcttopte la crudelti di hm 
lufto. 



40« VttéUrtt eeelum PhMitecn^ fi viverst; ^quo^ 
Cftairmt finite: ^ tangere n»ÌUi eqifùs'. 

,SI PhaetoiB.vìvereCy viuret coelim») Se Fé» 
temè vivcffe, fi cmebber lontano' 4al cielo ^ 
(& nollet tangere equof^X e non» voirèbbe 
f nidare quei cavai U » < quos- finite optarat.//i»« 
/er#> che fcioccamente a?éa défidcrata guida- 
re: quefift ^v&Fa <5 Fetonte Vefperremo pi&. 
comodamente ai Ub- 3^ clcg^ 4«'dift«. iS- 

4;. Mr 5«^/j/itf 5«*'P»/?i /#i/tf*r J*!;/* 4rw4 //- 

- * 

Me reor (a) /»/<fj?b' , cum tcnàt , /^w péti • 

Fateor) me- quoque ttmere arma Jovis , ;<]uar 
f«iiC.>. Con£b(f9 di temer anch'io le vvbà di 
Giove, che già ho fperiisejitato •. 

Cuf» tonat reor ^ jne, peti igne infeftp , >< 
Qnando tuona ; m immagino , che Giove cer<<* 
chi me per incenerirmi col fuoco del Aio fnl- 
mille* Già fi vede a chi vuote alludere Ovi« 
dio col nome àH GFove i nel Pentametro erprt* 
me Teffetto» che cagiona il peccato< nel reo,^ 
cbe è i] temer feciipre il g^^ftigOr perciò dice , 
cum-tennt ^ cioè quando- lento, che Cefare è 
adirata , m^ irttmag/no , ^ che fi aidir! contro di 
m^e, per il falla commtflb*, e voglia* annichl<» 
larmi* * 

(a) InfefiuSy ta y /«io,, jnimrco odrofo, fi 
prende ancora per chi patifce, e viene -trava- 
gliato • Cic. prò Rof. Amer. filii vit/L ipfijl^ 
Jépe ferre^ ^ injtdih Appetita > & elice aiKora. 
Jf£f9a Jnfefi/9 pe ifpiegare i danni» che porta 
un nemico elercito* Ceiare nel 6»de bello GalL 
iìil uhi Prdter fpeWy fugere credtBant^ ìfffefiir 
^fignh M fé tre videntur^^ ^?*^. ^^^Ufi^^tn. m^Xf 
hihete , vuol dire , che i nimicÀ occupano il 
«»re s danneggi^nq .1 pafl^ggì^i ^ Seneàut in^ 
fejla vecchiaia piena di mali* Proviene que* 

fto nome dal verbo infefio , «; , «v/ , atnm , e 
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fignlficji^tavasflure. VUàn. lib» 7« ca{i»>. I^i^di 
/i gruihus infefiari Homerus quoque fr^odtdif-j ov- 
vero.guaftwc* Hi/)i lifc. 7« ,«P« 6^Jpfefiat i»* 
fantti eAitos fieni lunt um , Colum, lib. 5^ cap. xi* 
ìrjfefinnus vinetA Aàfiris (J» Zurli'» 

4t, ^Uumqmf (i) ^rgoìies de clajfé (b) C«» 

« • 

Qaicutrt|que de claffc Argolica fligit 'tCapha* 
rea»*) Chiun(^ae dell'armata Greca fcaoipò dal 
naufragio pacuo i^cgU drettf , e negli fcogli 
'dell' Arcipelago . 

S^tnpèr retorquet. vela aquis ÈùbQicis:^ Sem- 
pre rirroce, e voJm le vele per i.fchlvare'i^maì* 
le ài Negroponté.' 

(a) \/ÌKfDlUi^ e Jlr£ivi fi dic6no Greci isk 
Argo» citta ill|iftre della Grccii» 

(b) CafhareA è uno de' tre Promontori , o vo« 
^lam.djre, fcogli di mare ; . nell' Ifola di Ne- 
^ropontfj che volta nell* Etlefponto . • 

^ PaQando per il mare Egeo V armata del Gre- 
ci , pigliò quèfta occadone Neuplco dì vendi- 
care la fnorre di Palamede fuo figliuolo , e le* 



coU , e battendo in qu^i fafS, naufragarbilo** 

45. .£/ tuia CynAs^ fet^l v'àfiMpirmff'Mffécellag 
lUuc ^ ^pMiUfa 4ft, hunét^aéki Ueumm 

Et mea Cymb^ fcmel percufla valla procel- 
la , ) Ta mia barc|?ètu ,. che una ' volta pat) 
naufragio ih una grah; tempefta : • ^ 

Horfct adire illuni locum, quò^Isfa ett.) 
Ha In orrore andare in aiicLIuGs|p»^dai^eipj3t| 
il naufragio. Più volte n ferve OvidIp«.idi\que^ 
fia allegoria di maire e di tenpefta^.per J^pic* 
gare le fuc dirgrazief . .',.'.-, i . 

B € 



^ TR>1 SrT- 1 I Bi 1 
44« Zrg^ CMV9 iikr ^ ir- fimids éhfmtf^^ 

PHHH s 

,. Zt fftit # fa) $uedht fi fiìty fM^ hit . 

Br|o Hber cave , k, ckciHnfpke tnente tìini> 
di*) Adunque gùardjin» o mie libro, e guar- 
4m bene d'iatorno con mente cioMdla^ €toécoa 
•cautela, e nflcffione. 

Bc iàdf. ft tibi Ìc«t r pfobe meaà.> B ti 
^fti tfler letro daHa plebe meszana, ct^è dm 
ferfone mediocri. 

(a) Hèdta fUebe . In be mrdtn4 & dividono 

^n abitatori àe«a Cleti, m Nobilf^ Cittadii. 

ni, e- Plebei e daUa genie mezzana di qpeft^ar- 

Iixno itf:dìnc, deve- contentare il libro di efl'ef ' 
ttca; e ciò ]per eonffiliò M iuo autocr» 

4|5. Ì9M«r ^«^r infirmi ir nhnhtm fuhUmim feiads^ 
Umrm ,. Itarim nomim f^chr éuptss'^ 

tiéìA leirus- petit aioiium fobllaiia pennh m^ 
.f rttns , } mentre- karo' i^ofa tropp* alto colle 
rpeiH^e deboli . 

l^ccit ac|oa& tcarias .^ nomine .> Die il fuo^ 
:|Mme a4!e aeque Tcaricf cioè caduto lem iti 
m^t to^rt y tè affogatoci ^ (l chfamà quél feno" 
ti matt «. pei? it di' luf nome, mare (cario i I4- 
iavol^ à' Ccaso ìa: diremo al r^ lib.. eleiì 4^ 
.4ljfè. li. 

ly Icaro d7ife af t. A Arte^ O^iv^» • 
0^0 tepr thfim , sqUoTét n§men ktéim • 
^ '•Colt altri mari httM^ avutoc ti 'nome da it» 
fliR cadute,' da Afirtiilo cocciute precipitato» 
2a Ptlbpe. vtcn détto rf man Mirto iàz HeU 
le r fiitiitòia' dT AiamaAte; Ite ài Tebe,, il nutrm 
»ft/?^#, coti' molti alarla ,/ 

if6. I>fficiU^ Mmm^ hit tiwdr ntmif^ 4u» 

Jp taflacii dtfiiciU dktttj aa Uc utaris ter 



\ 



«11$ , an aura , E' però ditScile li àin , (e q^j[ 
(tz tticgUo fervtrfi «Tel remi, a pare *!?«<»• 
to: per remi iiieende il Poeta la for^i,. e 1» 
piace vokzra fbtto il nome ii ittr*, e fi pté» 
teda eoa li Tu* libro-efferé difficile il i^UbN- 
re. Te fia «eglk> ferylrfi d«Ha foi:%»r.<d^tt^i^ 
riia per far fi {«onofcefe y e iniro4ttrfi la ctau^ 
o ^ure deli' altrui favore , e conctuile : 

Res, & locus ikibunt confiluuii* D Mgo-r 
aio,, che tu, o> mio liliro tratti^ il JiiH!^i4o^ 
ve ti troverai , U circo(|anze » in ^iii^ fatai , ^, 
daratvnó conlìgllo di quetio^ che^ta debba^ fa*.. 
re; con ragione pU d^ , quello avyfvutnf^tM 
ttknào che moUi partiti, e rifolttziom bito». 
gna prendesi daflé eircoftanze * pttftntr 5 non 
potendo^* prevedere, tutti -gli accidenti , dm 
ppàbno occqrreve; onde i ytoilto il psofOK 

£io : CéxffiBum in ét/Ptmk. 

- ■ « . 

X>opo totre ic èXms6it^ , e ehflbrpezioDJ gili 
dette ^ alla fine & conrpt'^t^ ì\ Poeta , cbeilfna 
ÌShò vada in corre, e ntUe inaili di' Augùfto j 
ma con altre condizi^ \ e fono le ^guenti : 

Si tu poKri» eradi .^^ni/fo vacuo.) Scpx-^ 
« mio libro, puoi capitar nel h: maiii di Au^ii* 
fio, tna allora quando ^i' è aracce»dato , e fen« 
za negpz>»(& tu- videbis cunda mitia:) fé tu 
vedrai mtte le* coie in quiete , <d* in cakna » 
6 canto nelU Corte y quanta nelk^ Ofrcà nont , 
vi Cano turbolenze. Se l'ira avrà di gUvCon-«r 
ittfnate le fue forze , e lo fdcgao di Ajuguftd 
già coni^epieo contro .di «e & {TtTÌ mitigato x 
giacche upto Io idegao » quanto U doloK deU 
PaniiBo cdl tempo,, o del tiltto, o in partir 
ivanifcono. . • 
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^^Si ^ts erit , qui je ^ttbhsMm » & ,adif^ 

. JTfafUtj^ & M»tÉ tamin psucs hquaiur ; aìì* 

'%\ qu^s'erlf , iqui tradat te Aìigufio, dubi- 
nhtemv^ tlmenttm adire.) Se vi farà alcu^ 
«D , U^qiialé fi prenda penfiei^ d' introdiirti 
ad Augufto) vedendoti^dubbiof> , e timido di 
awdarllì ftvatftì'; * 

* Adi-, d tamen ante pauca toquatur .) VjI 
pure, fé però ^bbt egli parlato avanti ad Au- 
gnfte in tua favore, e per icos^ciliarti la fua 
bltirevòletitea • • . ^ -^ 

4p. Luce hùns^m d^mt ncque tue f elider iffìe . . 
.^fervenia»^ ìUmc ^ & mj^Jt nòfirée Uvesf 

Péntam ilhie luce boiÌa,« dt-felicioif ipfo 
tuo dòmino leres mala^fìoftraO Va pure, e 
fìa il tuo arrivo colà con profpera fortuna ^ e 
iia tit più felice dello fteflb tiio padrone, e a1«^ 
leggeriici i miei msli con ottenermi da Cefa- 
re, o il ritorno alla Patria, a pure un eHÌio 
pia mke • 

50, Namqué iu , vel n^me^ vel qui miht Vi»»'* 
nera fecit^ 
Selus ^^i Achillea tollera mere^feiefl. 

Namque ve! ncmo poteft tollere ea vulnera 
mihi . ) Imperctocxliè o niuno mi può fanale 
queAe piaghe, (vel illevfolus, qui ficitvulne-^ 
r-a mihì poteft toHere ea more Achilleo . ) O 
pure quel folo , che mi ha fatte le piaghe può 
anche curarle alKofanza di Achille. ' 

(0 Avendo Achille coH'afti fua ferito il Re 
Telefo , oppoftofi aiGrecf,-che volevano pafla- 
re per il'fuo Stato, e andare 'all' imprefa di 
-Troia , ne «rovandofi alclin rimedio per rifana* 
re la ferita del Re, fu conful tato l Oracolo ,* 
quilc rifpofe: non cifcrvì altro rimedio, fé 
non che applicare U ruggine ufchiata dall' afta 



i/feiTa di Achille, e con ciò farebbe guarito» 
Di qiKfta ifteffa aft» diffe ael Ub- i. de Re^' 
medio-* . -. . : 

Vtdmis Aebitk^ qui^ quoniam fnemi infili, 
Vulmrh Mixiitmn MìAt. haft^ $uUt* i^ 
Coù dice il noftr*^ PoeraT Sola Augufio^ 
die mi ha efiliata , può chiamarmf dal bando, 
ficcome foto- V afta dt^ Acfairlle > Ae avcv^ feri* 
to Télefò^y-pottra rifanarlo'^ 

5/» TAntHm ni ncceÀs'^ dum vis froiej/^e , v/^/tfj 
Nam ffesr ij? animi nofirft timore minor ^ 

Vidcto tantnm ne noceasr, dìitnvispKodcHe:)» 
Guarda foUmejAte di- no» nuQcernìi , mentre 
TiuM giova rnli - - ' 

Nain fpes no(lra ^è^'. raf nor ' tmioitr animi •f 
ImperCMccbè ia mia fy^Bunza è minora del ti^ 
morr àelV animo - & tem^y e fp^eo* (dice Ovi» 
dio 9 > ' fé bene mi tiebe^iir jCoHeeita il^ timo-^ 
re^ di quello y che mi amcAri Ufp^aazar per** 
eia guardati mìo Wbtof di. nòn.nuocenm , ' m^n^ 
tre ctfchì igiovairiiii r i^ effe a?yiene non di ra^' 
do , se non il opera con fomma: ^prudenta , m 
molte volte mm bafta •» ' > ^ ' . ^ 

52. S!*AqH€ qntefce^sf , 930 mot/i ref^vlkt ira^ 
JE^ , f fp»4 . /« fis altera caufs , , cave - " . 

Et cave ne ira», qua^ quiefcebae y rcfaviat . > 
B guarda die V irà ^ la quale aveva prèfo quaU 
che quiete^ da te comiAoB'a ,^ non torni a ri- 
fentlr(i ,^. e ificrud^lirli . C^^-. avvenne x 
Modo » che per molti, misfatti ^erà già reo di 
morte > *é come tafe fu condannato a morire 
per fetiten^a dell' Imperatove Cal!|^olaf vi fu 
nuUadimeno chi favorendolo pensò , con di/Tcv 
lire Tefecttsione^ ottencvgfl il perdono, edo« 
pò mo4it'aDi>i di carcere^ domài^ò la grafia 
a Caligola ••' Gaiigola, che più volte defide« 
rato avea à tutto il genere umano un capò a 
per- fronte ^ioà «a fpKcoilpo recideiU) > die. al 
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lolito éMcr furie , e ./ea^ dimora oc4ift& V e^ 
CKUXione delta fentenu» che fubljeo £ ttfeC' 
fvò : di quefto ifteffò temeva il nòftro Poe» « 
dbe BÒI» a* niarprille i' ira di Cefaic , che or-« 
mai pareta »Iacaca, perciò avveittice il fuo li- 
bro « che nel pai;lare fi guardi »i mota refsvtMP 

£c cave «e Ctt 6$ attera caufa pa»« meeO- 
fi attarditi di non efferc tu U feconda ctfufai 
del» mia f>eoa . La prima canfa del mìo efiiia 
Ano ftato to, nel comporre i Libri di Arte m 

5 j. Cnm tfomn in n$firum futris ftnetralf rtu» 

Cunifgtripqui tHttìn (a) fertnlà ntrva thmtm • 

. Cucii carnea ifeceptna fuérìf in noftmtii apatie* 
arale.) Qiiando'però cu farai accokb nel no^ 
ibo gabinetto, e sella parte intcriore ^i eafa^ 

fic 0im conftgeris ferinia ^ curva doinua» 
tnaiJB • ) B <»ia«do co farai arrivato a toccare 
•ella to« :C«a,.cioè nella libreria, e Coccherai 
le fcaaiie curve, éovt & tengono i Ubiri, che 
A te fervono ia. vece, di cafa • 

(aj 5m»fii (dice'Ifidoro lik tok) erano te 
icanzie doveji coafervavano i libri, fcritknre» 
ovvero !e canéttjh'e; aie fi rtnevaoo^ i t^ri;" 
perciò appreffo i Romani, qoetU.clie confer* 
"vavano i lìbri^, o fcriltl « fi chiamavano StrU 
lir/ifrj: onde Marziale al lib. 4. Epig. ||. dlffes 
\ JP^rffift . Uhrstif habiot cum S$fliiM libri s • 

.54- ^f^tcies ittif fofitos ex enriTné ffattis ^ 
S^cs flitéium cu/t&(ii>€ytgÌÌ4VÌe iiem^m 

; Afpkies ilKc fraevet pofiios ex ofrdine •> Ti» 
^rai coU i tuoi fratelli y cioè gli alari 4tbrl* 
«ompofH da me , poAt tutti per oidinle . ' 

C^e» idem fludiuni evigiìavic ciKidoa.) I 
filali tutti CiironìD compofti collo fteffo^ Audio ,1 
ed applicazione di molte notti vegliate • . .^' 

Dà i^ntts di fcgtelH ai fiioi Itbii il ngàs^ 
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Peeea , Jccome più ?«lce egli fii ciurmo J0i,. 
ro padre* ..* 

.$5. CiS/rriT /«riii psUm tit$d$s tfi$ìfi$t ^/fii^^'i 
Et fuA defiBa mndnn froftt^ itlth • 

Turba estera Utrefum oflIenJec palam tuiih^ 
apertosi) Tuoa la^tuitM^eì Kbii tooi frateUi 
Q}o(lrerà fcopertamentc H cttotà aperti 5 acci^ 
ognuno pojTa vederli • V , 

£t gene nomina fiia fronte deleda «> £ tk^ 
ne il noine a fronte fcoperca • 

$tf* Tres pTócUt ^ettrs UtttJinfts forte vtttèhifà 
Hi quoqne , qtiod tnma ffefstt , jmmré dovèm • 

'Bu vtdcbis tres liirps Utàtanus parte ofaftì^ 
ta.) .Tu vedrai tre libri mezzo i^afee^ in. 
una parte pfcuca, pofii in un cantone abba»» 
dosati t dei quali non mi curo dk eSere €kÌ9^. 
mato loro padre, ancprch^- ip ve»iià lo (fa ai 
perchè Tono fiati f^jone del mio efilio • t>ey«t 
laperH. che qucfii libri i* Atte, erano cÌB<9iew 
ma l'iAefib autore li riduife a foli tre i cosi 
dice egli nell'efofdio. cKe fa ai detti libri: 
^ì moda Nafónh fueramns quinte UbeiU ^ 
Tres.fumus^ hop iltis ffétulit jmk^r tìfm. 

$)-. Hùstu ^eliugtm ^veì fi ^0Lti$ (a) t^s &«l 

(b) Oe^fodss fàcTf9 , (e) TeUgonappte V9ceK 

Vel tu fiigias hos ìlhresx) O tu fuggi queflt 
.libri (vel fi habcbis fatis oris.«> o fc a.verai 
tant' animo • v 

Fatilo voce» Qedtpj^at , dgc' Tetfgo|iai>> 
Dagli il nome di Edipo, e di Teln^no, e 

chiamali parricl^V.P*'C^ »^cen^ J^"1 ^^ 
DO i^cci^ il ìoro. p^dre « f osi quefti libri cpènt- 
do caufa del y^ìot efilio,, hanno q^^fi ^Dcdu^ 
me 5 loro genitore . * 

tò 0^9 «r/^9 m|^ 4irada.}i» psend^M \ tei 
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tlfii'ifl cattivo fenfo,^ e vogliono con ttl pl^ 
toh efprimer T audacia, o anche la sfacciatag-^ 
gtne , e inxpmdcnza di alcuno t così Ciccr. coti- 
no Ver* nella .4, HoJHt es hominis , noftis af^-* 
\ÌMcUm? e -a favore dì Quintio . Mihl vtdeft^ 
ere dttrljpmo effe , qui prTj'ente Rofcio'gefitim a^t'* 
fi c$nètHt* • • '' 

f*) (b) Oidlfùi^. bMo fu figTiaolo di Lajor 
Re- di Tebe, -e di Jocàua. *Nato che fu , ^ fi 
confultò colk' Oracolo dì ApoHtne, Làjo, cìr« 
€i gli- efenti fiituri del figliuolo , e ri/piofe ^ 
che avrebbe ammuzzato ìì padre: onde il Re 
lo diede ad unrPaSocecon ordine di> uccider* 
ibi ma^efii mndd orrore dì metter le mani 
nel fangue regio, e volendo pure efeguire ti. 
comando 9 't<>fategii \f piante, e pdBatele con 
un vjnchìa<r attaccò ad un albero* con pen- 
fiero, che^ farebbe 'rtiórtor ;) e j^er la^ ferita dei 
ptéì |«nfi fu chiamato £drpo')r tùt t atfxy 
l^artdo ti<r ceU Fe.rba^, Pallore di Polibio , 
Ile di Corinto , accorff ai vagiti del bambi- 
no 5 e vedutolo, lo preie,. e lo portò in dog- 
lie alla Regina fui- Signora , che avvedntafi 
deUa grand' inddl^ 5 Tal levò* come figlio, non 
aiendone dei ptb^i . Crefiriuto quefii, fep- 
pe nott.'cfl'ere alèriìnenti fillio di Polibio, on» 
^c*and^ndo in cete» ^el ^re» feppe daU'O* 
Mcoloj'chc l'avrebbe trovato ift" Focide, do- 
ve arcivato, e foUevatad .ritfa tra i fuol uo« 
ròjni, e paefani, accòrfe il Re Lajo fcono* 
/èiulo, che per Aio (pzSé fi. trovava coli, e 
in quelUfnHchia fu uccifo da Edipo, che di 
poi legui^ò il fuo viaggio fino a Tebe ,- oui ri-' 
oevDto'éome fi^iuolo di Polibio, Ré di Co« 
rimo -, rip'^lio per mog4té Jòcafia Tua tnzr 
dre, ma non'<onofdiirta per tale, e rifaputò 
ii tut^o per mezzo dell'Oràcolo, fu tanto il 
Motore, clie'n' ebbe-% che fi cnò gli oeefai. B 
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^i quefto accidente y ne fa- una Tragedia Sesk 

ncca.-. - •• . 1 • • , 

Si declina aU'ofa dellar pdmi decVfnanidne 
Oedipùdis^ Oedifoié^ o pure conie la férondil 
Qedipus ^ Oidlfi y ovatto dèli» terza Oedipttt^ 
OtdfpùdU^ . . . • . » 

(e) Telegono fo fiigtliiofo di UlIOe, e di Cini 
ce^, che |ier defkferio di rivedere il padre ,na« 
vigò in Itaca, Ifola del' mate Ionio: arrivato^ 
alla regrar, mfnón tonofciuto dalk* gnai^die^ 
gli ia vietato V ingretfo , e volendo fatii la 
i^rada col ferro, ampnazzò alcuni di e(!i: ac« 
corfi>. UlìBé ìsr ^Hél rumore, e oppolìofì a Te* 
legono, non fapendo^ che quello Mk fuopa« 
ire, Uanimazzo.» , 

^S* Deque tritus^ m^fiM^ fi qM efi tM ifnr^ 

Ne quemqiéai^j qfùtmvi^ ifft dccetftj amtss , 

Et- -fi» ipia*<uf a 'parcift!^ eft- riWO E- fé •«• 
hai qualche folleeitudiftedt tuo pordrer) Mo-* 
Beo td ne -aines cfuetnciuani de his trlbus \ ho0 
tfjt li Bri f^ TI avvcrtifco , che tiv noo' arni ve** 
rune diqtieili tre libri, (quainvis, ìpr*? Hher 
docebi^ amale y) ancorché quefti libri ìnfegoi* 
no Tarte di amare» * ' 

(9* iunt quoque mutate , ter ^qutnqtU ^a) v^éi^ 

f^^t^i,^ ^xee^lh m^h*^ raits meis . 

Sunr miodue" ter qu?nque volumina fo««Mt* 
mutats.} Vi fono aiK/^ra quindici volumi deU 
le fetiibianzt^- e* dei' colepi mutati y vuol diri! I 
quindici libri ^elbe Mecamerfon^ • » 

(a) Volnmen 9 ' projriefie dal -verbo ««/v^^ 
vU^ perchè C eome dicemmo , fpiegando il prW 
mo didico » ) fcriyendpl). nella cibrteccla idi 
certo alberò ^ per portare lo Tcrltto più cpm'o*- 
dauiente^ fi ravvogtieva iti fé iteiTo ,^ fi di» 
leva ntoÌMmm^ e profriiBKttVec vttol -dire^ /«^1 



fl^j* oni^ tvphire likros \ vuol dire, v^^H 

tire s e leggere i libri : e vclumen^, una parr^ 

ilet lituro * V. g« tiel cafo .noflrO): ji libro delle 

l^eaAk^rfofi è divifo ìti> quindici voUraii : ^ 

còl) r«f|»re(tèf Plifilo il.gi^^ediceodo : libr^s\ 

tres in fex volumtna profur émiffìtudinem iivi^ 

fi 9 f*fl^ in féx mifmfes ^to«; ' ;- „ ' ! 

. Carmina nufier iapu a nKÌs esceauitt*^ S 

fopp i verfi , cjie tenendo io fotto la penna » 

mi furono rapiti con eflere'To*niaudato in efi- 

lio', e non p^Mi rivedere , ied emendale : . dh 

quettì verli difle altrove s 

éb. Hit mandp tHcas : in$it- fmitats ufmt .. 
fortune vuitnm c$rpt(r0 fiff§ mté * 

Mando dicas his . ) l^o ti commetto , tht, jtn 
jttcà al queftì quindici vohimi : (vultum fom^. 
M miae pofil^e reftrri ìnter -^«/otfOfà maHt^ •) 
Git il volto della mia foTtiina fi i^iiò tuferxre. 
tra i corpi mutati^ e formare di me una uno* 
va Metamorfofi . ' . ^ 

él. N4m^4 fa, dijffnflis ftsktto efi éff$&àfrUri: 
Fitndaqui nunfy dtquo tànf»re ìéta fuit m 

Hamque ea fortuna fubito hàz eft dl(%)i!ts^ 
frtori.- (hoc eft ferlunae •) Imperocché, jaetU 
mia fortana all' improwifo fi, è fma diflimile 
àtla mia fbhuna di primV. <fifi fmuné ^J^» 
Mmc flenda eft, aliquot tempere fu!t ksu.^B, 
la mìa fortuna , che ora è cosi* iX)ì^rabile , che 
k degpa di edere ^iania , nel teoipo paflbto i\i 
allegra, e degna, di eiìfcrc defiderala • . 

#a. Tìuf^ quidem nmndMre ìsH^ p qti^ris ^ hih 

Sed Vireer tards eaufs fuijfe nrnén 

SI ottaerit Mtis , ) Se tu richiedi altre €o-i 
|ct (habehaw quidem phura flUAdare tiUO 
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h tftvó in Yero molte flà cpu^ é^ Coaimet4 

Sed fereof/fuifle cauTa mo» urdx.) M;i «Iph 
bito, die commettendoti io più cofe^ avrefti 
rafrdato troppo a partire • 

Sl.tt fi^ 4iHé ftthmnt^ team lUer omnia ferrei^ 
Sarcitm Uturo mngné fmtwus ef^M • 

Bt fi f« libcf ferres tec'um omnia, quoe ftt'* 
beunt miiii.) E fé hi mio libro portaffi tecp 
tutte le cbfe , che mi fov vengono . 

Futunis eras magna farcina laturo..) Tu vC\ 
^r eflere di gran pcfo a. chi dovea porcafu. 

^. Lomgé vtg efi: profera : w^is kMbitabUi*t 
arbis 
Vlpp^m j s terra terrm remota me a. 

hopera, via eft longa.) Affrettati, che ì%, 
ftrada è lunga . 

Orbis tkitiinbs habiràbit^r noUs.) L'ultima 
parte del mondo hxk abitata da me. fSt ter- 
ra habrtabitur a nobìs remota a terra niea • ) B 
quella tena farà abitata da me , che è remota,. 
r fepatata. dalla mia terra , cioè da Roma,oT<i* 
Kero da Sulmona^tnia patria. 

Non,è già vero, the la ScJzja fi4 Tafei* 
ìia parte del Mondo; ma in quei temvpi appe- 
na poto pia in U fi navigava , e deaU Ingle* 
G , dice Virgilio .Egloga i . Tòt& dMfes ah 
tffhe Britannos^é £ 0.yidio nel primo delle Me- 
tamorfosi : 

* * ■ 

tfontbnh cèefa fuis , fottgrlmtm ut vtferet or^ 
. hem , 
Meniibni^ In ìitpMas ffmur iefteniirat undat^ 

* * 

ri)f$ Jelìa frlms ^hgtM • 
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^À ndando In efìlio, per ordine Al AuguftoJ 
J\ il noftro Poetai, fu per TÌa|gfo «la* lini 
tempera a (Tal reo, e .qaafì* aiattfragò, preg« tri 
<)uc&! Elegia gli Del, cb^ vogliano foccpnrerl^j 
e n^n vogliano, «^pnfederarfi con Cefare per dar^ 
-^li morte : apporta vacj 0(1, nei quali gli Dei 
furono tr4i fé contraij per favorire gli ugmlni, 
che patrocinavano^ 

Mf idi) pi n-ms^ ó* ccsUX^tifd wm nifi njcv^ 

Solvere qa^atA parcJumemhrd Yfttli. 

Di iTiarka .& coeli parcit» folvere membra 
ratis quafifatoe.) O Dei del Mare., cioè Net- 
tino, Nereo^- Acheloo, Oceano , ed alcri, 
€ Dei del Cielo, Giove, ApoHo ^ Mcrcu» 
rio,. ce* perdonateci, e non vogliate del tutto 
dUfa.re Le partì della nave abbattuta gii, e fra- 
caffata. . , , .^ 

A merzo di qucfìat in vocazione fa II Poeti 
iji^a parfvteiì , oìofirando aver fatto quello, 
che doveva farfi da chi fi trova In qualche 
gran teropeiìa , nia tutto fenza profitto ^ perJ 
ciò effere ora iiice/nt;;ito , depof^a o^ni altra 
fperan;&a« ^i ricorrere agli Dei i giacché non 
poteva altronde operar a;uto, conforme difie 
Seneca nelT Agann. 

/« vofa viiferss nltmus eogit timer. 

Quid cn'ìa\ fupereft r\]fi vòtz}) Imperocché 
che altro refla da^iarfi , fé. non voti , e ricor 
rere agli Del*. 

(a) Quanti foffero gli Dei dei Gentili non è 
fallo a dir(ì,.eirendpc(iè dicf S>^goftiiio Dà 
Civitate Hél Uh. 4. ca» 4. non foto ogni lue 
go , ma le parti dì ogni luogo aveano il fu 
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)jo* l^f ^hhìus dftii jTursm tns fyf^ Deóf 
Mxifi^ F^00lum forihj$s^ Ci!»f^mn cériini , 
U'mentinum limim .; t 4ieci jie ilepurarono per 
oiìiojire ^na fola fpiga • La D^i Seja cu(!ocii? 
a il grapo ^mimco finché ftava foieccfa ; 1a 
)ea 5egéz aveva ciKa\dr fai:Io fpuiitare, e lo^ 
pnfegoaya alla Dea Proferplna < che fé n« 
>rei]ìeya la cjyr;^ fino al principio Àtì germo*^ 
1)0 4 € quando fl4va per asnodar^ , ne lafciar 
a la eura«l Dio Nodoto; a quefto £otten^ 
j0vai la Dea Volunift , e l'avvoitava nel car- 
occio ,- accorreva a^ fuo tempo la Dta> Patale** 
la, e rapava , acciò fpuntaife la fpiga; fuc- 
etfeva 4a Dea Flora, e.l'aju^ava a fiorirei lo 
i/ettava la l>ea LaturzKa, e andava ih latte') 
maturava la Dea Ma^uta , e finalménte po- 
lo jìt\ grahajo^ prendeva |a iuték di eflbgra-» 
IO ìji Pea Tutelin»;, , ' 

Che fé al nafceri di una fpiga tanti Dei vi 
bbifognavank) , qua.nti vogliamo dire, che fi 
iffatìcalTejfo al nafc^D di- Mn. nonio? a ^ lui a var- 
ano aAegnato Gi^no, ceaie. pEÌncipia di tuv 
e le cofc, e l^jftcffo aflìfteva alla formazio» 
le del feto^{ il Dio Vitumpo, e Sentino, che 
li deQero e vita, € CtnCoi h Dea Lucina» 
ter produrla alla luce , e la^ea Xevant , ac« 
io levaOe da terra il parta f il pio Vagita- 
io avea cura di conofcere il Bambino mentt^p 
tagiva : la Dea Cunina di cufiodirlo alta cul- 
aj il Dio tabulino , d' infegnargli ||^ favella- 
e, e Ij Dea Stallina a fiar in. piedi» ad an- 
lare gli aiCHeva la Pea Adeona; a ritornare 
a Dea Kedepmi^ e mille altri Dei apprciì'o 
idatutl tutti all'età . e ^ alle a>zioni, Uno ai 
pianti del fuiaeraje, che alla Dea Nevica ayea- 
lo alfegnato,^ 

Non è però che del Sauji cbe tra i RomaM 
! Greci vi fu gran numero , credeflera queO? 
lazzie , burlando^ Plinio al lib. £. cap» 7. di 
;hi poie La oioltipljcità degli Dei^ e Macrcbio 
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lA Kbb t. dei Steurnati , dic«, che teiMÉtio «n 
' tkìo Dio, «d enrii Spie, e qtiefto (TcMmava 
con vtrì nomi proporzionaci ai luoghi dove 
Aavn', e «He occupazioni che prendeva ;- chi a- 
niiavsDle Giove in Orcio, Giunone nel l'aria, 
Nettuno in mare, Telkre nella Terra, Plueo- 
.ne airinfernp g^ ec la plebe però ignorante non 
iependo dHnnfuere, invocava tanti Dei , quan- 
ti erano .i luoghi , o gli uffici , che vedeva e^ 
lércitare, e i Savi fecondarono il genio del- 
l' ignorante plebe , per tenerla foggetta , e io 
timore : coti i Poeti difiero : 

Tfimms In mée De$s Uch titnor • 

tfc. NiVi^ peeor^mAgnt (z)lfubfmhlt€CàfAfris irà, ,- 
S^fe frementi Deo^firt tàter efem* 

Hjt ivcecor ne (ìabCcribite ine magni Caefaris.) 
B TI ijregQ , che non vogliate fottofctivervi , 
< aderire all'ira éÀ Cefztc il grande. 

Attdboifce a Cefare il titolo di grande , e 
' éo merita non folo per la nobiltà dei natali, 
e per la vaftìtà ddla monarchia ereditata : ma 
«nche p^r le imprdfe , che egli fleffo operò > 
cosi dHTe di loi al 6. dell' Eneid. Virg. 
Wc 'Viti hlc efi\ tii^ quem fremirti fjSfiiff MtàMs 
' jtugH0$u CéfoTy ài*vi getìHs: MureM coìidet 
\ SecuU^ fui rurfus Latiù^ ngnMtm f*r mri/ti. 
SMturtBo quondam , fuper c^ Csramantas , & ìnios 

PrefeH Itf^lum^ O^c^ 

(a) Il verbo ftéfcriho appreso i Giurifti è lo 
fieflb , che fmvtOy foqm^^ adkéoreo^ e fi adope« 
ta volendo approvare l'altrui parere. 

Saepe Deo premente , alter Deur fert o^em.) 
S|peflb cflendo un Dio contrario, un altro Dio 
•e favorevole, porge aiuto « e viene In foccorfo. 

£' ridicolo in vero il veder. le fciocchezze e 
ccntrafii^ che ora. ci efpone Ovidio tra gli' 
Dei i e pia a Inogo V efpone Omero nella fua 
Iliade. ' 

§• ìdul- 

/ 



t. MinMinr In Troj^m , fra Ttùjétftshst (t) Apolli 
JBqù» (b> Vèmts (e) Ttucris , (O P^^ ii^« 
fMM fuit * 

Afulciber ftabat lo Trojam.) Vjikano era 
<oiunrio a Troja« f Apollo Sabat prò Tro)a> 
Apollo favorevole airifiefla città di Troja*. 
^ Venus /m//^ «qua TeucriO .Venere fu propt« 
zia al Trojan! , C P<tHas fuit uii^ua ipfif Tem* 
^r!s^ ) pailade fu contraria iigli ildfi Trli* 
jiani : 

(aj Vulcano fi ^lama MuUtitr dal verbo 
Un'ateo : perchè egli trovò l' invenzione di am- 
mollire col fuoco tutti i wetalli^ cosi dice 
Dioiioroi e JB memoria di un tanto htneiÌ7J5)^ 
appreso ì Poeti Vulcano, e fuoco è fa> flefifo | 
era pk egli favorevole ai Troiani per «fl^^ 
marito di Venere « ad iftanza delia quale fab- 
bricò anche Tarmi ad finea^ avvedutoH poi/ 
che Venere gli aveva mancato della itàt ma- 
ritate , per vendicarli ii appigliò al partito dea 
Orècì «onero' i Trojan! i perciò; dire ' il noflpo 
Poeti: Muki^ir in Trtjmn* 

(h) Apolline per il contrario era j favor di 
Troia, perc'hè affienne con Nettuno avea fab» 
l)ricate le £ue muraglie, e febbene il Re Lao« 
medoi^e non volle poi dargli il premio 4iccor« 
ilató , in u|l adi meno difefe fempie Troia ^ come 
fua opera'. 

(r^ JEqua Vetms Tiuàris. Per intendere qut» 
fio vérfò, e il feguente diftico , i ^a faperfi, 
che la lyez Bellona , e \^ De^ Difcordia lìon 
furono 'invitate in un convito fatto in Cielo 
dagli Dei rofFefe amendue ,' rifofvettero ven- 
dicar/i j onde fa Dea Difcordia i'crilfe iti tfn 
pomo di oro : fulchri^i dittffj e gettatolo m 
tavola patti; prefó ti ponooi' e ietta il mot» 
tP 9 {*) inforfe difcordia tra Giunone , PaU 

ty^Pctw MUdiftwdU. 
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^_«fe Venere, chi ii (ffk {offe la nienfevft* 
^: ricòj/ero a'Gioye, quale r iiul fé it giudi.» 
affo a ì^ariae, figlio di Priaipo,^ Re dei Tro» 
Janl, m? ^hc abbaod^i^aitcT vjvcya' jtra PaiJ^ri 
*])(•] Hionte Idà^* queflo giovaive difpfipzzate 1i^ 
licchjszi^ei t Regni, cne ^Ii cSferiya Giuno- 
ne, e la fapfeoza, e vittorie di P;iM;kde , lo 
iiéde a Venere jief le bellezze, chf gli prò- 
jne^reva^ qvRiièì è» che 'G^tioonie e ^allade fja» 
jpDO ieinpr^f in difrordia cop Venere, »e, con 
igjuelU (cbe Vepere favoriva,! onde erano con* 
frari^'ad Enea, ^l|p di Venere, ed a Trojan! 
IhvoTitt da Ufe. • 

Cd) Teucro fu figliuolo di ^aoHNndro Cre* 
tenfc, se régnè ìnfi"ertje c«n Dardano fap^ gene- 
ro in Tfrp?de^ paefe delJ^A/ki pninòre >* daque- 
So Teucro cb^e or|iioe:llio. Città principale 
i Txjbp j lierclè V iftcffo- piicfe di .Tro}a , no^ 
che Ja Ctttà à' lVtf> fi chiama Tcucrìa, eTcu- 

If* Oierat fìl^néom prtfi^ S^imnlé Turn^i 
llle fnfntiii yenerU mimine tu^Uf #r4/^. 

Saturni* pro^or'^mo oderat ilneànv: } 
Giunone, figliuola dt Saturno, |>iij inclinata, 
è ÉLVp^cvolca T^rno'avea jii odio Enea. 
lllcTt^men efat tMtos nùpiineVepcrisO ^jK 
ieri^,'cio$ jEnea^'^era (tcuro per la proiezione 
!i Venere Tua onadrjè. ^■ 

.Accenna )e iiflc/ clie pacarono tra Enea e 
Turno, é la protezióne che ebbe di queftp 
Giunone', e di Enea Venere» cpme.fi cuè ve- 
icrcj^n^Virgih©, _ 

.^ t4fe §finx tMUtttm ptUt mpunua^ (a) VUyff 

Mrifuip.ptHrug fiffi hUTmvM (b) fur; 

•Saffjpè" Ncptììnps frroà pctiit Ufyfftm ca«^ 
flim.) Spefie volte Nettuni» feroce afi^i, |^ 

ccrcp 9 morte UHfie>flKto^ 
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P«eca,.ficcome più ?«lce egli fié €ltt«a9ioi#L 
ro pidic» ... .. ..f 

55. C/tfer4 turis psUm titièhs t^tni^t ^ifmàf^'i 
tt fuA detiBa ncmlnn fnm^ iarh ». 

Turba cd^era litrefum ofllen^et palam tiliilo| 
apertos-..) Tuoa la^tutMdei Kbii looi frateUi 
moflrerà fcopertamèntc ^1 ctcoti aperti , accior 
ognuno pojfa vederli • ^ , .^ • 

£t gene nomina fiia fronte defeda ») £ liO* 
ne il noine a fronte fcoperta • 

5tf« Trei frócut ébfetgfM léftitAntiS forte iAithiu 
Hi quoque , qnoi nemcf fiefeit , jtimrè dfftèm • 

^'Bu ridcbts tres It^fis^ latitanifs parte ofafc»^ 
u.) .Tu vedrai tre libri oiezzo mfeofti in. 
una p^rte <>fcuca, pofii in un cantone abba»« 
donati, dei quali non mi curo dr eSere ckìa^ 
mate loro padre, ancpirch^. ip ye^ìtà lo fia^i 
perchè fono fiati calzone del mio efiHo. t>ey^ 
faperH. che quefij libri de jùte erano cÌB<giew 
ma l'ifieffo autore li riduffe a foli tre: cosi, 
dice egli neU'efofdio, cKe fa ai detti libri: 
§lui moda Nafenis jueranms quinmte UbeiU ^ 
Xres.fnmHs^ ho^ iflis fféiutit juuUr efHs. 

\j. Hos tu vel :fii£fMs ^ veì S fafis (a) *^/> &«l 

(b) OeMfodMS fàcir$y (e) Teiegcnaff$ii ireceti 

Vel ta fugtas hos Uhrcs :^ O tu f^ggi quefil 
libri ( vel (i habcbis fatis oris-^ > o ie ' a-verai 
tant' animo* 

Patito voces Qedipoda« , fic' Telegonai.^ 
Dagli il nome di Edipo, e di Telfgi^Qy et: 
chiamali parrici^V.P^'C^ »4:<on|e quetn haa«. 
no ifcci^ il ìora. p^dre i f osi quefti libri elleno 
do cauCa del i^io^ efilia,^ hanno q^^ii ^IH^iiat 
me , loro genitore . ' '^ ' " 

(a) p;^ 0rU^ M^ii r^l9^ pQiadoM 1 ^ 
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te TU IST. LIB. I. 

Uà V acqae gravi , che vengono con 'violentt^ 
mi bagnano il volto ,. menire io paflo • 

(a) Chiama Tacque del mare gi^vi, perchè 
fono di tutte le altre e dei fiun'ue dei laghi 
le piò pefanti; le chiama anche ^raves^ per« 
che L* infetidivano • 

t. Terrtbilifqué ìiotus jaS^ì fwa di^a : fre* 
cffque 
Jii quo$ fnittuntur , tun pnit ire T>eo$ • 

Bt nottts eerrihtlfs fdiftat dHÓht mea : ) E il 
^ento aufirale feroce « fparge or qua, or li le 
foie parole • ( Et non finit preces ire ad Deos , 
ad qnos mittuntur .)^ E non bfcia , che le nìie 
prcgniere vadine agii Dt4\ ai quaN le invio. 

Quefta frafe è foiita adoprar(i da buoni au- 
tori per ifpitgare^ che ildifcorfononhai! fuo 
cfietto» cosi. difTe Catul. de Nttpr* Car. 6}, 
hrlta veniófA Itnquent fromJfMfrùedtif iji'c, 

$• 'Ergo utltm venti ^ né tMufa Udaf in upn: 
Velaque ne{dc quo^ vctaque ncftrn ftruntm 

Ergo iidem venti ferunt , & vela , & vota no 
fira nefcio^ quo . } Adunque i cncdeHmi. venti 
portano via e 1»^ vele, .f le mie preghiere, e 
ison (o ào¥t : ( Ne Icdar in una cflufa . ) Ac» 
ciò In non ùz punito col folo elìlloi* ma con 
doppia pena e colia ftempc (la, e coll'efilio. 

jie. Me miftrun^^ quanti menus (a) vcivuninr 

Jam jam tit<^nres fiiern funm» fuus\ 

' Me niiferum guanti montes aquarum vo^lvun* 
jiar.} O me mi (ero quanti monti di acqua, 
HOC) Copra del l'akro s'innalzano: chiama con 
graziofa metafora monti dì acqua le onde del 
oaare ; o pure vuol dire : fono tarate !• onde , 
cbe l'una fbpra dell' alt«a accavallando^' for« 
0Mtio tante montagne di acqui. 
Piitcf ian iaoar ut monus lafiuroi -fiderà Ami- 
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EX B G. ^ li. ; fi 

Illa . ) Che tii cwderai quei moAti -Shìo gW 
gii per toccare le delle più alce» 

(a) Il verbo "vclvo^ Is y ^olvl^ iumm^ figni- 
fica voltare: e il pafBvo volvor ^ voicarfi^ 
prettde aiiche voltarti una cofa dentro l' altra r 
e perchè col voltare alcuna cofa in quefta n^a- 
niera viene ad innalzarti, il Poeta ha voluto) 
che in guefto luogo volvor^ tigni tichi innal- 
zarti s (i prence, anche per iftudiare , e legge-» 
je: ^ucfto volle intendere Ci'c. nel libk dei 
chlaii Oratori , quando dilTe: V$lve»di inim 
fmnt ìthri , tum mliéum , tum (>» primis O/ifft», 
nis: coD quello verbo ei'prefle Virgilio' il ^coh 
6fC) e diffe nell'Eneid. al i.. 

^/ pitéf Mn&as fer noBem plurima v^lvétUm, 

L'ffteffo volle fpiegare Livio dicendo al 6, 
H4/ intuHum. rerum inanfs tpf/ts nitivéntéf cogU 
IdtUneé ; e COSI altrove • - 

Ji« Sluantk dìiutìo fuhfidunt Ca) Aiiti&ri vidléS^ 

ÌHm jam ta^ursr Tartars nigra putii, ■ 

- . . '• ' 

Qiaotae valles fubtidunt xquore didufto.) 
Quante valli fi profondano Ipartitofi in pia 
parti il mare • 

Potes eas vallea }acn )anfi ta^ras Tartara ni» 
gra.) Tu ti inninagifterefti, che queHe valli gii 
gì» fiano per /profondarti, e giungere neirin* 
ferno . Il pentiero è timi le a quello , che e- 
fprelfe Virgilio al 3. dell'Eneide ,• dove dice: 
TùHimuf in caslum cwvaté gurgitg , (^ ìiitm 
Suhduffa ud m/i^s im$s dsfcemBmus, uutht « 
(a) Il mare ti due Aquw^ perchè è piXno» 
dicg Cic nelle queft. Acad. i^/*^ um fìaémm 
qu4M» déjufiT f eu quo itUm ^utir iilkd^ fàéM' 
vpeut: e rideffo Cic. l'adopra-per. rfpicgarc 
il piano della i}erra« dice al i. de jDiv* r/|| 
énim Mgyptii ) MUi Babylcnii In cMmporum far» 
UHtium équmbus^habitantts y quum ix ^urru 
nihil tmiuerit , qucd connmpìutiùm' tmU ejicwn 
foffet , Mn/vm 49rrM9 lu fiàeim^ C0gmti0»t f #? 
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punmt: Virg^ fig^nìficà L'aria,; e dife at f*r 
4elKEncidir ^ 

Affici hU [tnet, UtxHsm^mrt^ cygnùs^i 

ìeJi$Bibm hie tumidtàTy nttlfiht^ ìlli mlnMX^ 

<Ìì^pcti'l^q\ìt ^^ip\c\ó .yDownti(\ììt io rimiro,. 
X^rnhii éfì' nifi pontus , §l «ther • X Altro nomi 
vedo Ce. >rion maire e cielo i- 

Hic ttitnldus^ flbAIbus'y iilé cninast/nubibus . )' 
.f^cftp, cioè U nwre minacciòfo per i- flutti 
fonfi^ e quello, cioè il ciclo, ^cr le nuvole 
carictie , e ciie ftanno péc ifcoppiare Jh tanipjJI, 
•' fulmini ^ • / 

• (zy T$ntus, è" nome- propria di tueto quel ma- 
re^ che (t ipandè dalla palude Meottde fino al 
Tencdo ; ma. pe» feffere troppo* vaftò gli- han- 
no dati; vari uom),. e- chiamalT da Tcnedo do* 
ve comincia a flrigaerfifiho a Gali poi! , Hel- 
Ijprponto u perchè qui cadette Hèlle i, ^\xX \\ dila^ 
tz^ t chjamafi Propontide:: c6iiitncia''dir' nuo»- 
Vio i ftringerff;, e vien detto^ Bbsforo^^ Tracio,, 
fina a. Co$ant!nopolì , . quL dilatat<J(V' al fom« 
IQO. vifn. chiamato ^uxlno,. quale incurvatoli x 
fómiglianza dì' un- arco ftretto^ fi' uplfce' colla 
jj^falude- Méotìde j, con.» quefto^ nomc: f^nto fi 

. prence- ogni' mare particolarmente- dial ^oc- 
t'i'« i*yP<niito zmoxz Ci un. fiume nella Sciz.ia, 

'. j^cL quale fi trova ,. dice: Diofcoride. nel- lib, 5.. 
cap. 9J; una pietra chiamata da eflb ìafìs Vttif* 
fiÌHs\ M- aquf^ Mcctndifur'y <^ extinguitHr 0^0,- 
(b) iEther, feconda* Analiagora',, viiòL dire 
iV fuoco elementare •, Ariftbttle trattando^ del 
inond^o^,^ dice' fighi ficare tutta lai ma(Ta< ihfieìne' 

4Ìei cieli cd^lk ftetie, altri, ineendònal' aria «, 
aitn, ce. 






t^é Inter Htrumi[ug fremunf Immusii (a^ n^fhlH$ 

venti ; ' • 

jiJèfcif CHI dominùféteai Unda matti* 

Venti frcmiuie forbtne inimafft ìxitti tttruoii* 
<|u<, h^ e/k inter fa»f$m &'4Lth§rem* > i venti 
fremono €on ttrrbrf&e crudele rà l'uno, e l!ab 
tra , cioè fra mar<r e cielo « 

"Uitda iiiarìs ttefcic . cui icmiM pareatO 
l'onda del mare non ta a qu'al ^drone òbbè* 
dire* 

(a) Vi è ^i^férenzai Ut furitné^ é praéelU^ 
TrceelU fi diete fo! amarne dei venti , che nati 
net matte eccitano le onde« e le foUevano til 
teWvfMsAci TKrh'nc fè^ikc ài quei venci^' che 
l^ati In terra danneggiano le airip^^gn^ € cl%« 
tày con gettar <afe / rpiianrar alberi ^ e far aU 
tri iìmilì danjii.. Seneca neirultlmo dellcQii^ 
ffìoni naturali d^cc : Turh enlr^ ctua ferrai 
léncififtir ^ éH fertnr , Ueoque ariufia fàitcitui 
Villi t , ó* qUA^um^He Incurnhit Colunt hudat « 

Éfjpone ntr fegoeiìci idiftici i( Poeta la c«a« 
la , per la quale frcoie i( àtate ^ perché fo^ 
fiando t ^attro venti principali , che fono f 
£uro. dair Oriente contro Zefiro daH'Occit 
dentear la Tramonfana ^a'Settentrioné t^ fàc« 
eia air Anidro, che viene da mezzocli* J <HAt 
teftando in mezzo. tra rimiro. di qoem ven* 
ti il mare , è cofYrerto a gonfiarfi ^ e innal^at 
le fue onde^ fenza. fapere a c|ual padrone dj 
qoefti venti debba eifo obbedire^ fofSaitddjtilt- 
ci colla oiedcfima forz? .^ Ct^eft j^elfo contea* 
ffo dei «venti vlen deiiìrfttò dà Suzio nel X« 
della Teb. 

^ìdieerhinc ^elidm Sarétis ^ hfnc ìfJuMftf^Bmui 
Vela ffMhunt ^ nutM mediiJ'^r'ìMns^^Cdtr^na, 
Jiif* àukU fufpenfi iMetu ^ teìif-àfidiUftéé ntfflti 
Afferà fert fefulls htif irtfferut , itU ntiftatkr» 
NU il dodro Poeta, altro e£Fefto di qiicfti 
vcfiti non ef^one, c{ic folle vare, e Sprofondai 
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tetfM nfne^^rchè q/xc^o g\i 4ava faftlJio: 
«}iri pìd Urani effetti raccontano gli Idonei,^ 
tn i quali maravtfiiQfo e 'ciò 5 che ti(eri(ce 
AaMniano MarcelHno cfftv occorfq a tempo fuo 
ik|MÌ« la molte di GiuHano ioijKradOTe, Nar«. 
fa iveror^f vedati ^^nfiar(i in tal modo il 
IDaM, die rote» cigni terpiti« .iet.fioì confi*, 
qI, portò le nari Alile cime dei nionii.ENù 
cemro racconta, che in Alelfandria il mare, 
pet k violenza àfii venti, fi alzè fepra i pia 
«Ict^ edlfizj di quella Citti . e nel ticirarfi ìa^ 
fcìò le navi fopia' i tetti . di quelle cafe i da 
fucftt ^ffono toitnaginarfi git altri effetti, che 
]Mceflariaaicnte<'fegttiroao , conte allagarti dei 
cikopi, cader • di ca£e» oionaliti di,.^H«aMm»| 
quell» ed altri effetti cagionati dal vjtnti poffo- 
W ytà&iCi appreffo gli Iftorlci. 

14. Nam moia pttrfnr$0 vires cafir Kttrus ab 

NuMc Zefbfrus fero veffiirv mijfus siefi . 

Nam modo. Euros cppit vires ai> ortu pur« 
puree ^ ) Imperciocché ora li vento Europee» 
de forze, e viene dall' Oriente .roflicggiante, 
perchè neir Auròra cnmparifce roiTo • 
> Nufic Zephyms adcft mifl'tts vefpere feto • ) 
Om il vento Zefiro è prefenfer, (pinco dal tav- 
do Occidente; dice tardo, perchè il Sole lo 
trova aeir ultimo finir del giorno* 

.15. NuM giUdus ficca (a) J^àfeAt (b) iactbMtur 
ah ArBo: 
Nuhc Nofm MÀverfét pidÌM {r<mu g$rit • 

Nupc Eoreaa gelidus bacchatur ab A reto fic* 
jtaó Ora la Ttamontana gel^a &' infuria.^ 
iponendo foflbpra p tutto^ e viene dal Setten- 
trione y ove nel cielo vi e b coftellazione del* 
S^Orfa- maggiore, e minore fecca, e afe tutta i 
\ quefia cofietlazioBC paikiemo al ^ lib^ etes- 
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imentiimm limim » t iììi^ci ne .i3e|nicarono per 
iftojire »m (oh fpiga . La T^t Scja cuftodr 
a il grajio ^i^ifiato finché ftava folte era : la 
)ea Segéz aveva curadrfaxlo fptifltare, e la' 
onfegnava alla Dea Proferpjna < che fé ne 
rendeva la ciir;^ fina al principio 4et germo**- 
lio, e quando flava pef asnodar^ , ne lafciar 
at la ofira^l Dio .Nodoto; a queSo fotteti* 
Kva la Dea Volgnlft , e l'avycìtava nel car* 
)ccio i accorreva at fuo tempo la Dta Patale* 
ii e l'apriva , acciò Cpuntaffe U Spigai fuc- 
rdeva 4a Dea Flora, e V aju^ava a horire.t lo 
i/ettava la ]>ea LatorKfa, e andava ih lattea 
\ maturava la Dea Matura , e finalménte po- 
o se) jgrahajo 5 prendeva )a futék di efib gta-' 
lo jl^ pea Tutelina;» , ' 

Che fé al nafcerrdi una fpiga tanti Dei vi 
bbifoguavartQ , quanti • vogliamo dire, cfie fi 
faticaITcfro. al nafcpr'di- .un.uonio? a 'lui av^h 
ino aflegnato ^iano , cooie. pancipio di fui» 
: le cok^ e rifteCTo alTifteva alla fornuzior 
e del fetoì il Dio Vitumpo» e Sentìno , che 
li deffero e vita, e fenfo; la Dea Lucina^ 
er produrla alla luce , e la^ea ^l^utsm^ ac* 
io levaffe da ìerra il parta , il ì)io Vagita- 
io avea cura di conofcere il Bambino mentre 
agiva : la Dea Cunin^ di cuilodirip alla cul- 
af il Dio tabulino , d' infegnargli ^ favella- 
e, e 1j Dea Statilina a llar in. piedi, ad an- 
lare gli affifleva la Dea Adeona; a ritornare 
a Dea Rede/)naj^ e mille altri Dei appreso 
dattatl tutti ali età » e ^ alle azioni , fino ai 
Manti del fuueraje^ che alia Dea Nevica ayea* 
10 alfegnato*^ 

Non è però che de! SauJ 1 che tra i Romam 
\ Greci VI fu gran nuos^ro , credeffera queH^ 
lazzie, burlandoii Plinio al ilb. i. cap.. 7. di 
;iii poie la moltiplicità degli Dei^ e Macrobio 
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17. Scili al (ai cc^ldimut^^ ni$i $fi fpes, nlU fÀ 
lutif$; . ^ 

^umiiuti Uyur^t t>uUuK (bX ^krutt unds, mecs 

"^ìWtt^. oceìòìmuM : ) Inj Vero (km perduri 
CHct lillà (pes^ rft' faltttis : }:. Ni vi è. «kitoj 
i^eranza. db falute •. 

- £t: inv» loqitor » anda* obrultr rtrltur «cos 

X méntre i^ pario , l? onda mi bagiia iL volto. 

" € tutto mìì cttopre., - ^ 

^ * (^XOctid^y, /*•, colli pcmiltuna^naba bre?« 

** ft- óccjdty é^cafùtfty e (ignifica monrc •. Si tra. 

fporn ancberti co» lóàMimacf . Plauti in^Monft, 

r 0€€ÌiiP ffesi nofttfi ; (f dice anche delle piante 1 

è delle efbev quandot invecchia^t ,, fiL feccane. 

Yirg* all'e^tof. 4^ 

^- • Etfiiliétx ÌMrBé$iveni»Ì' ^ccijUt *. 
SlgnKta. anche cadere^ ovvero difccnder^» 
^taiit. tnK^d;. Sr aièsJi^pM^ df cmlo^ sd terrjm 
9Cfiid$*nt^ cioè* cadono ^ ii dica aocbeY^^i'' occì'^ 
Hit . ^rchè Rf 1 Aio tramontare ». par<. che egli, 
cada. Se poi. fi dlcelfi Occidà^^ allitDMndòfi. U' 
)iemiI«itÌMij Sìllaba:, ^goifichecebbe. antimazzaBc , d 
4i quefto verbo, parleremo a^ /Uov luogo - 1 

Cb) Okru^ fìgnificz coprire , ma quello che 
pibprio deH* acquai e della terra,; c^ìc copre! 
«to» affoga. infTeme e féppellìfcc : C*> Cic S* 
feiit-^ mBP\ quidqtée^pfitum fià'^ quoque' ie^^i 
"fdAti^'hk^ekimk fi 9uii ^mtHmirip^ ertufr: 
tnsferifre. tanche all' aoìtno .. Quinta Tot- a/« 
ftéUr 9Ìfrà!tm fejp$np umm delortm: fi dice a 
, «te ohtmeri. tt^qùem UfUrbus ,< teliti &!hc. chn 
-f^d^ifurM ftréi^tL , fànguine , &c.- ùkruenje w 
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ii. (a) ÓppriuM bam^ ttfAmm^ fitiBai^ fruftr^ 

^Òrs (by MCMfOMf éictiiitmus dquài, 

Fludus ópti>^imcc' Wanc antejm . J (^ie(f^ 
feaipef^^ opprimerl l*^amfùa mia : floè m leve- 
rà la vit^ p ei i<r nVorrQ' In (^uefir i^iofroQ « • 

£t' precantcs frùfìra , o^c ictìp^tmu^ ^q^Siff, 
ifecatùras ,- ) e ^^ganda io' jiRijirDO', cóglia. boc« 
tt'in^ojcrò he «eque,' (te farantfo pjef^ttccl- 
ierrói ^ Altri leggono' fiufifa^ue freganti j, e 
fpicg'ario:' ( C^r^e predanti ftaftra acci^icmu» 
aquas Aecatùras i j è cedila niKifelio^a U>cca ^«oil 
<i:>i ia pipcgo a» ingolcro^.I^ 4Cjg(uc»i ette' ini uo 
cifiìcrànnoy^ . ,,...-.! 

<a) Offrìn^a tra gfi, gltji.iij^ificati, iijgnifica; 
ilichejreyemre . Cós* difie Ckcr^' fcrivenida 
a Caffiory putà U )ém fitfpudere'^ cnm' htc ter» 
► fìa.janr efiftold ante te 0ppre0t ^ quam tu' fche^ 
éfètiim^»ut i{tvr4nìi Mq^ %iimcs anche n»' 
fconieriuf^ e l'^rà l'ifleffo Cic^ pcróratóó' a fa-» 
Vore di Kofr A infera e difl'e; JBfl iùiftem q^j^fii 

fut^ &" Mèfc0iditHr ^: eo magis fmtnef^' éf ^f* 

' (b> Necat'ftras è parricipio futuro^, é provi6' 
Ile dal verbo N€co\ as y avi ^ atum ^ e (i^ iti fi* 
-ttk flràmazEare »)' D^omejle e ^fV^ifctano^- vógjì^ 
lì'o, ciie qu^^i j»etfieiri«i . (i ^ioptiki^ con di* 
fttnzi'on.e : N<;^4^/ dicono dovjeradopraTlr^Mii* 
dio fi uccide cof Tertpf J^fcuf, efet lo- fteffo^ 
tfhe fuffoca'vl's U roedeSraa iiffiinzlone voglio- 
ifo\, ci^e fi adoperiv coi loro participi' NecaiUtf 
e N'tSiis i g^U Autori però fpcffo con|oiìdon9^ 
qùeiVa d\{klntìt}jtm!dì pnfcìwnoi Vaila^eVli pa^ 
irere ,• che il pardcipio Hecafus fìgnifichl ogxA 
forte di' rtiìarte- yiiòle^ta^ ìfieBur folo, quell»g. 
«he proviene da^ malattie, o a!fro-di6gi'oj ^ 
lec(dttdt> qii^ifo Autore deve efprinierfi la forfè 
éA mate » e ciò nei iim compef^i ^ trovtfidQfi 
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mtGu di nia NeHm appreffo buoni Autori : Li« 
yioilHK tu ^Mff^ irì^f^f iUuvie, fm$Mlléf€ 
9m0Mi €wì jianoiea(ii/M»^ fi^^r ff^rh^ ma 
90D érnéhit/Érfé^ ciiè^ Valla aiFeriiia hon tio- 
1^ appieffaakiin Autore. - 

Il participio Necatus fi ado^ra per rfpKgl» 
le la molte tanto di ferro, quanto di veleno « 
o dì altra naaniera cagionata ; né K dice fola- 
meoce delfuomo, addattandbfi anche ad irrar 
rjonevoti : Taddattò Colum. alle piaate, e 
ìiffe al z. Stc emnes rudices herharum pnrtt' 
fté mcantm : da quefto verbo formò ÌX partw 
cipafe paffivo Cicerone, feri vendo ad Atti- 
co , e ffiffc al 9. Twtntem , fiarlàm fame «** 
cMdMm furente Vi è differenza tra Necatus e 
Octifiti^ e fi dice Occlfusj^ ovvero' NecatUì 
vulneri , ferro &3:. ma iwn fi dice Oceifus a/#- 
.ntno^ jmiu &c. ma* foUmente Nectum véneìttr^ 
fsnu &c. 

%^ At pia nll alimi qtmmimdBÌètexmle^rinìmo 
H9€ ujmm noftri fetafut gimitpa maH, 

At coniut" ph nthi! afìtfd doler , quam me 
cxule i ) ^^ 1<> conforte prétòia , non li duoìj; 
^1 altro , che dr me efHiato. 

Et fcit, & gemir hoc unum mali nofiriO.S 
Ta , e ptàogc quefto fófo dei miei mail . 

40. Nifeit in imm»nfù }aBari emfera (a) potn^. 
Ni f eli ali Vititis t ìufàt aiiffi mam * 

Nefcit corpora Jaftarr In ponto iqnfmenfo : > 
'Non fa, che io fono agitato daU'una alKaltra 
parte di quefto mare immenfo. 

Nefcit me agr vcnti$:7^Non fa, che 10 fo- 
no portato in qua e in la dai venti': (nefcft 
necem adeffe .) Kon fa, che la morte mi è 
vicina per uccidermi . 

fa) Footo» qua! mare fia l'abbiamo detto al 
4xk. la. ' 



sl« O igne qHoin0nf$mmeetm»9nfctieref^!im^ 
^€ tnihi pms mifero hh puhmU faj /^''«^ • 

O bene qiiod nc^n-pàffjs^fitm'CetifiseBdereiaeÀ 
eun>.> Oli qttaooo ba io fatto beae^ perchè 
non ha permelfa, che élla raontaffe m qiisftA 
nave per venir meco. ^ , . • : 

Ne mors patìenda forct mihi mifero bis.) 
Acciò io rtìrfeto noi» provaflT la morte doe voi* 
téy perchè 11 di lei cimpre, il pianto» il fV* 
ricolo farebbe (èato a me un' altra tnortc • / • 
'/a> Il verbo ¥or9m è^aflal difeHivo^> nwi^a^ 
vendo aUjrc|, che il numero lìngòlare dell' in») 
perfetto foren^ , f^fas , farót ^ €©1U ibla teizaf 
pei^/bna àcl^ pJui^k S&nnt^ «d è lo.fiefl»t, che 
fjlfifw , ^<rJ^#^, eff^i , ed <j^w/ ; oltre a quefiohn 
j»r«, ed è il futuro dell'infinito, ed ha^nchf 
forza di par,tiicipio futuro .* eflendo che 7^4^ 
fpiega X^ Aefla^ che f^mnm tffé • Ha i. com« 
pofti , e, ronf>, Adfere , e figni&ca* Ip ftelTo ^che 
AÌfutH$Hm ^e ;■ it ne fervi Ovidio al i« delto 
Metamorfoh , e dttfe.t 

Ejfé f«M^ in istis rétnliiiftitur adfove «ìiM» 
^x. VirgiUo nel 1. dell'Eneide pofe Mifcré» 
m véce il adèfet j' e Mffe i 

Atqus Htinum Ktx i^oi>!otQ ficmpuV^t ead^» 
hdiottt jBneof, - 

CcnfoYty e (lenifica' c^nventtm ejfé-. Terene» 
m A^r* Heftac Créme$ 9 qui mihi exoptaniiifa 
eft , & fpeiio t^fsreyxhi Ipero iios conventu^ 
jo»* eHie . ' ' 

I>€f(fte , e figtnfica Suusfnm effe h lo ad^prd 
Cker« centno Rullo, e diffe: .Verterne ag^hitr^»* 
tur non À^imn ^,§ui illtm re^tmre^* • 

JtréffB 5; e Ji^igpa; p^fm'HrHm effe , \p 
pofe Graz. liU i^^epiH*^^ ad Ceifuin AlbilSé^ 
ranum • 

§Ì9u nocuere f editar ^ /«i^*»j ^«* pK)for^ 



j^foféy è ttisnof ufaco j( fi: legge però JnVir.' 

/ . " • Uùt^ pelf4f»\ niili abf(M itèiunt. 

(3 vidi© per isfilg|[ÌTe fa du*««xa d^elfcr fctte- 
tfft b, e per 'fif»n coi)foi«d«tla' nenaf- pronunzi a 
col futut'O con(ki(lifeX^tfr#'la fcriiTc con due IF» 



Xìflthiiiai (€fU fATU fuferftes efo^f 

' * Ar nuift u«> pbpìeam , )^ ma ori ancorché i«^ 
aMK>]a, qironìain; iìia «atef pericto) giacché ella: 
è toacana^ dal perìc^^fo di; morire ^ 
^^Ccirref ^^go* ero fnperf^es' dkbidja* parte mei . J 
Cereamente io rimarrò ia> > ¥Ìta collaì mela dì 
ébr itéfov ." . , '" " 

Siccbifie i ron)agati fórinaiio vii' itfefib cor* 
pò^f cosi m' qualche modo fanno una fola vira: 
é moreiidÀ Ialino, reOa viva la melai dcIlaT vi* 
ta nell'aftto: perciò dice il Poeta, cfee" moh 
fendo eifo In qjiifl' naufragio' rcfta vivo nella 
confort» <roUW metà della fua' vIcaT 

%l^ Àef fHiy ^uam cfiUrl jnitj^keritTig m$kiU 

Hei m!ibv:]|i' Ahimè': (quam* celeri ftamma 
iiubila micuerunc . ]: Quanto fi^ Veloce il lam^ 
fio, con cui nfplendcttero le nuvole»' 

Qutntus. fra^or perfbnat ab ax« ^liìSf^é*^ 
<^aDto gran rimbombo & fenie d^a^ poh»* cele- 
#e« Lo Crepito àtì tuoni non (ì' forma n^ pò- 
ti : ma il Poeta pone quella 'putt del Ciele » 
^r 4noftrare , che di li fu vengono i tuo&i»- 

(a) JEth4r4as ^ytAì al dìfi* xa. • 
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2;^ ìtìa U^uk Ikuritm t/ikulk ftrluntur À' 

Nèc eabuIsBL kterthn ferltumte kWus^ tk Ufi.«> 
di$.>Hèlè tàvotè^^id fiaftttà)del4a naveffiB»^* 
battute pij^ fcggermente dalie onde •' ' , 

Qpatn onus: gravek baliAa;^ pulfat mcenjat^Dt 
qpello cliie il pefo grave, della hallftàv urta 1e.^ 
muraglie di una^ città... 

Cà) BaUftà. è «n* matchIÀr, cKe adopravano^ 
gìt antichi ,. per tirare fadi- di gtaa< 010^ conti*' 
le mma della cietà^, che afedìaiean^e e^ fi'fca^ 
Inviavano <on talt impeto , cbV attercavtno lo 
moraglìe •. Trcio nella guerra di Spagna' dice r 
ITMtiffLwiff s mbis< tunimdiìécit. Si li or ^ 
libtf L^paHànda della, balifta, dice,; che VìbM^' 
ta. anche a6e :- 

At^9 €AÌeM Ingemu mkfàtà foni$t$ fU^^ 

qpcflà macchina infiéme coll^ altreriftataN at» 
terrata liòM* invenzione del cannone •• 

(\fj:MÌsnU\, nfimtuMy lignifica le mora ch«: 
difendono la ctka:. e prov-iene dal verbo wi^ 
»/d , is'y è di genera neutro,, e fi declina- net 
folo numera plurale •j 

15. SÌhÌ vgnli hiw^ fiiè^us \ fuSin fufBrmlna: 

Pliidàs, qui tenie bine " Wf>ereminet owineji, 
Vvietai . ), L"onda ,, che viene di qua avapati 
tutte le attrai oudè.. ' - 

fift poftferiorm>no-/«^«^v «6 prm undccli- 
no- . > Di. numero , e d' ordine ncl^ conÉarfi i 
è dopo la nona onda, e prima dcH'undeci»* 
vtiol dire t quéfta , che viene é ' 1^ decima ^ ^ft 
però la maggioce di tjatte le altre > 
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Siccome nel corpo infermo fappiMxio H.càt* 
rSfyòtìdìsnti delle febbri ; e quale farà ma^gio^* 
tCfJt qu^le minore, così nel mare agitato dai 
vetiÈÌ, fi h per pratica, clie un'onda è^ mag- 
giore dell* altra , e tra quefte la decrnfia fui)! 
efliere la maggiore di tirerei e perciò diquefta 
Ovidio n^ fa p;ir|jcolar menzione • 

, z6* Hec lethum timeo-; genus ifp mlfwnAHe Uthté 
jyemlte naufraglum: màft mìhi fnunus erit: 

Nec tlmeo lethum) Nò io temo la morte ^ 
(iioc.g^nìK mjferai^He lethi eft, q»ùd ego ti» 
mtoj} quefta forte nilferabile. di morlreèquel* 
la che io tenf^, ed ha ragione^ perchè più fa* 
«ilracnte ci <Urponiamo alla morte naturale ^ 
che alla violenta» come f#rebi« ikia quefladi 
morire aflfo^ter, privo dell' onar del fepolcro^ 
xbe &iiantichk filmavano aflaiffimo. 

Demìte naufraaium» mors erit mtinus mthì.J 
iLei^ateml il naiiiragio, e allora terrò la morte 
in xonto di ; grazia .. Dice Qmero , ^ la morte 
fatta in naufragio eifere la peggiore di tutte» 
perchè emendo nelV errore di-^coloro^ che di- 
cevano, eflejre VS anima compofta 4i fuoco, 
alteri ira,, che morendo nel aaufragio, correva 
YÌfchio di perire,atfaM<»s e firuggerfi neirctld* 
mento contrario • 

xy, nft uliqutd^ fMtove fuo ftftt^e iadenfeti^^ 
In C^yf olita thoritni f^uen corpus^ AmnOf 

JEft aliquld eonfolé^tlms ,) è qualche confo- 
lazione, ihominem cadenèem vel fatcr ftto,'^el 
ferro, ponere corpvs nòtiens in humo folita , ) 
che r uomo nior^ndo o di Tua morte naturale» 
o dì. ferro, .e morte violenta», lafci il corpo 
da feppellirfi nella ^erra tbllta* 
. La cura^ grande , che hanno avuto tutte la 
iia^ioni di onorare con fepòltnra 1 cadàveri , 
è un tacito argomento della nofira immorca-^ 
viltà» 
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(a) Chiama ki terra ffiiita^ptrMG^mùìtt^ 
ti rpilfì a ftare in terra; e come è proprio Ta* 
ria degli ao^elli, l'acqua dei pefciy coli è prò» 
prio dell' ttoBDo U terra; della quale dlct Pli* 
DIO al lib. 2f. e» 6 j. Sie hàmimtm^ ilU , mt t»^ 
lum Dti y 9MI KOS nMfeintts excifii , <^ »MW 
dit , .fémelqné editai fnfiintt femfer , navlffim€ 
$ongfiexs gtemh , J4iii m relifua. nsfMtht s9ÌÌ€é$^ 
tos, fum maxime , nt mtHif oftrhnt^ mtlUm§9 

^€ch , étii^m fMìiumentM , tic fituUs ^étens , né» 
menqu^ freréZMns n^firmm^ ac fmmvrÌMm extern 
àtm ewvfik (rruit^fe^ avì: onde con ragione 
cbtaoia U tetta /«//MiaH' nomo. 

1?. Tt mMd,dri futs gitìqu^^ & ff^^i'fiffif' 

£/ non (i) dquorffs fifcthus tje eìbum. 

£t eft aliquid iùnfoUtionls fnand4.re aliqut; 
fuìs , & fperare fepùlchrum . > £d è qualche 
follie vo dare qualche conimiAìone , e ricordo 
al Tuoi coogtuntl, e Cpcrare dì poter iter fé- 
pufciKa. Non ìl^imò ciò molto piogene firlo- 
iofo , e come in altro fii sì differente daUa co* 
mune opinione degli uomini » così in queftò 6 
difcofiò dalla religione ^ conunct tendo ai fuoL 
che fofle polio nella canti pagna in/epolto : cnil' 
un amico, che gli diife, che le fiere l'avreb- 
bono divorato^ rirpofe : Mnetemi un baftont 
appretto, )ccio po0a dlfcacciarle ; foggiunfd 
r amico : tu morto non fentirai le loro denta» 
te: dunque, condufe il filofofQ, che impof^ 
ta a me, che le fiere mi divorino» ie mone» 
non fentir^ le loro àtxi^ttì 

(a) Perchè il o^arc fi dtu -S^fétt t'ahbìaa^i 
iletto al dìft. 11. . 

29. Tingtfé me itgnum tati nett : ff^» ig» f^tut 
Mie vebor : Imnutitùs cur mtA f^nd trdbit f 

Piogtte me </« digsim taU nMtO KaftCff 
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te^ifoa iMKFe». perchè quello gli 4ava faftidio: 
thd piA firanì effetti raccontano gli Idorid, 
tra i quali maravigliofo t-cìò^ che rifèrifc^ 
Ammìano MarcelHno effer occorfq a tempo filo 
«lopò la molte di GiiiHano invperadore . Nar- 
ira aver tegK veduto enfiarli in • tal modo il 
mare, die. roct» ogni teraniie .dei fiioi confi* 
ni, portò le navi Alile cime dei nionii»ENÀ> 
€eforo racconta, che in Alefiandria il mare, 
per k violenza àfii venti, (ì alzò /opra ì pia 
altb edifizj di quella Città . e nel ritirare la^ 
Sciò le navi fopia* i tetti . dì quelle cafe j da 
^uefti poffono immaginare git altri rflettt^clie 
jieceffariamentcv-fegttirono , come: allagare dei i 
cihipi, cader, di cafe» mortali ti dì^nuomlm, 
queil» ed altri effetti cagionati dal vjeotipoffa* 
too vedeifi appreffo gli Iftorlci* 

14. Nam mode fkrfmaa viret cifh Kurus si 

NuMc Zefhfrm fero veffere mijfus aieft • 

Nam modo.Eurus capii vires ab ortu pur« 
p ureo . ) Imperciocché ora li vento Euro pre» 
de forze, e viene dall'Oriente .rofieggiante, 
perchè nell' Aurora cnmparifce roflTo • 
. N118C Zephyms adcft mlffus vefpere feto • ) 
Osa il vento Zefiro è prefente , fpinco dal tav- 
do Occidente, dice tardo, perchè il Sole Io 
trova aeir ultimo finir del giorno. 

.15. Nune giUdttt J$cca (a) J^àrear (b) hAccbMtm 
ah ArBo: 
Nuhc J9otus adverfs ptdÌM frùnu fertr^ 

Nupc Eoreai gelidus bacchatur ab Alito fic* 
ita.) Ora la Tramontana gelata & infuria.^ 

ponendo foflbpra U tutto, e viene dal Setten- ! 

trione y ove nel cielo vi e b eoftellazione del' /' 

Sprfa. maggiore , e minore fecca, e afciuua^ r 

1 ^uefia coftellazioBe paikiemo al ^ tiU elcg. ' 

- ■ " I 
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6 Li fi a ^ th ' . jf; . 

Ca) La Tramonrana è ttnìo più degli altri 
impetuofb , del quale f^mpre fi parla con ìpeiri 
bofe : cosi nel f. dell' fineidi di(fe VirgiUp ; 
ri»///4 ja^Mti firifUns jiijuUcws yncelia , 
rr//»;» MÀvtrfA firlt\JlHetmq$^ sd fidtratolBu ♦ 

(b^ Per qucfto ìftcffo il noftro Po«ta adope- 
t% il verbo '^iirfAtfr, /ir//, <he è proprio adr 
ufarfì per (ignificare le pazzie delle Baccanti.* 
que(^e erano donne, che prefe da ttìi e^ro di 
pazzìa gridando come forfennate , e ubbriache 
celebravano \ facrificj a Bacco »* tal modo di 
operare con furia , e con ' pazzia , fi fpiega ot- x 
ti inamente, col verbo haechpr ^ arit ^ come ix 
1 noftro Poeta ^ per elprimere V knpeto della ' 
rramofitana« • ^ 

Chiama la codellazione delP Orfa fecca , ed 
àfciuita, sì per freddo, sì ancte per eludere. 
alla favola, perchè non tramontando! mai^di^ 
rotio^ i Poeti , the non ifcendc nel mar? "^Tw- 
re j ò a bagnarfi. Virg. i/^eorg. Kr . 

^ AtHcs Oc9(ti^ f»e$Hentis Aquon tingi ^ 

None Notus^gerit praelia, Fronte adverfa.) 
Ora il vento Akftró sfida a battaglia la Xra* 
fnontana daVìa parte, contraria ,^^be viene ad 
e fiere a naezzodf. . / 

j6, RìBqs incetto éfl: nec ^nid fn^ìaM/f ^ fe^ 
tatvé , . " 

inveniti àrnhiguis ars Jlùfit iffa malis. 

KtBtoi efT'hr incerto.^ Il Pikito che regge » 
ed indrizza la nave è dubbiòfo: (necintfeDit 
quid furiar ,(K. quid petatO Né fk-qncilo', 
che deve fcnivare , e a qual parte debba ni;» 
drizzare )a^ ptora ; ( Ars ipfa Anpet malia am* j 
biguis* ) L* lAefla. arte fi inftapidii'ce per l maU 
ambigui che gli fovraftano , non fapendoaqual 
parte appigliarfi. 
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lutti S: . 

"Srlireef ocoTdfmus.'J* In* vero fiam perduti 
C Hct alla fpes eft' falutis : }^ Ni vi è. «Icitns 
fji^eranza. di' fabte ... 

Et: dnm loquor , unéà* obrujtr roltus' mtos 
X méntre i^ parJo ,. 1' onda mi balena iL volta 

' e tutto mi cttopre..' - 

• C^XOceid&y. /*•, colli penoltunaTJrlIaba breve 

*"ft- éccidty aetfafutfty e (igni fica monrc .- Sì tra- 
sporta ancberti co» ìvUmnmtt . Pkuti^ in^Monft 
0€€idifr ffes. mflt» ; (ì dice anche delle piante ^ 
é delie efbev <Q4andòb invecchiato j/fi.feccan«i 
Ylrf» all'eigtof. 4^ 

^ • • Etfiiliétx iMfhmvémni' é€eii$t .. 

Significa.' anche/ cadere^ ovvero difcendere. 

alalie; tnRlid;. Sr tdÌM.Jifpti^d$ cmU nd tamm 

9Cftdmt^ e 10^ cadono ^ b dica ancbeV^i*' ^^'^ 

tf/V . perche nel fuo tramontare ,. pare, che egli 

cada. Sé poi. B di'ceffi* Oeeldéy. alluntondofi. la 

)»emiUltiKL iìllaba^ ^gnificbeKebbe anluaazxase , e 

4i quffto verbo, parleremo a fuo^ luogo •• I 

Cb) O^ri^i^ -(igni fica coprire , ma quello che \ 

pfbprió dèH*'acqua>r e della terra,, che copreb^ 

<)o» affoca, infìème e féppellifcc : C**) Cic« S^d 

fcitt^ Hhì'\ quidatée- f$fititm fié\y qunquè* €0 vt^ 

1nf4# V '^^>'À4im fi: f »/« ^hrntHtn - éfity 9fuife: { 

tnsferifreL lanche all' anitno .. Quinta Tot- ^v^y 

IftàUf 9ÌTmm foJfunt> unum deionm : fi dice- ani 

«bit 9hvuer0^ wHqitemt UfjdHftu ,« telir^ 8(c» chriui 

-rt^ l4imfM firéf^i , fànguim , &c.. ùkruenfe vi9à 
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«•« (a) ÓpprlfiM bami tt^mm^ fif^Ui ^ fruft. 

Fludus òp^itnec' kanc anìnf im . ) Queu^ 
fenipef^^ opprimdrl l*^amff)a mia : pioé mi leve* 
tk la viti f c4 l'Or nVorrQ' in (juefir i^iofroQ « • 

Élf precantcs frùfìra , otc àcc^F^Ieaiu^ aqiia!^ 
s&eéatùras ; ) e pi^i^^nàoi io' jffdarno , cedila. ooc« 
^a ingenerò he «€que,< (te. farantfo pjef^ttccl- 
iermi ,. Altri feggono ft^firdque freganti ^ C 
fpieg'ano: C C/fiC precanti .ftaftia accipicmu» 
iquàs i^ecatùras i Ji^ è codila ipcifeliiàa U>cca ^«oil 
<t^i io- pi^ego ^. anfio^^ 14' ^^J^^»' £^' f^^ ur« 
ci^'dcrànnoy^ ' . .J •.. . - -. ; , 

<a) Offrit^o tra gli. jltri.ffj^ificatl, ^gnificst 
ii^cìiepreyemré , Có$r difie CkcrJ fcrivcniaa 
a Cafnor Y ^«/^ /> /iww fufpudere ^ cum htc ter» 
fÌA janr efift$ld anu U éfprejpt ^ quam tU fche^ 
id^iinf^'Aut ifferjù^^ Jkc^ %nmcs anche «i»* 
fconierex,^ t V 9i& t' iOiefh Gic^ perorando a' fa- 
vore di Vtof^ Antcu e difl'e : £jl .éi*{f^ ^^^ 
éecuìtfìiuY , qtioi quor fiàdt&fiHs db' ^ffis 'pfprim^ 
ftit^ ìSp' ^fcénditiir ^' eo magis emtnefi & m{^ 

fafef..^ ; : j . ;^ . , '. . . . . / 

* (b> Necat'uras è parrìtripio futuro ». é provi^* 
Ile dat verbo N€co\ as ^ svi^ utum ^ e (j^niS* 
•^ «n)i]|azf.are;»-) D^omejle e «Mfctaacf^ vògjifo^ 
lìo , clie--qttt(H .pveCffriti.fi vàifo^rifto con di* 
ftlpxi'one : lAtQt^foi dicono do vjeradoprarlrapan* 
dio fi uccìde cot Terrò f ìi(fCHÌ t^t lo- fteffo^ 
óit fù^9cawti la raedéSraa^ iiftiazlóne vogUo- 
i|o\ ciYe n adoperi cor loro p^xt\cì^\ ^ieciUHf 
is ìHt&as ; gir Autori però fpelTo^^ cotàotiióp» ^ 
qUeft'a dlftlriiiojftie.'di Pri/iiono # Valla jB\di pa- 
pere y che il participio Hecafut Ugni fichi ogxA 
iorte di rtiorte yitòMta v ì^tSus folo, quelia-g. 
«he proviene dà^ malattie, o aìfro-dira|ru^ ^ 
lecottdt> qi^ifo Autore deve erprìmerfi la forfè 
ètl male» e dò nei ùm compoW 5 srovaiMiafi 

C ^ 
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aflai il tsbio NiSms appreSb buoni Autori : LT« 
Walfb. 9,u FMme^^ fri^tre^ illuvie, fauMllM 
^Mt0Mi toù fiikanìtU^MBui fitl^ moA^^ ma 
aon tniBusfiff , che Valla afferina taon tio- 
irarfi appreffo alciKU Autore • - 

Il pÀrttcìpio NtcAtus (f ado^ra per rfpKgi* 
j« la morte tanto di ferro, quanto di^reteno, 
o di sltra maniera cagronau > né 9: dice fola- 
noente delt'uomo, addattandofi anche ad irrar 
f.ionevori : l'addàtto Colum. alle piante, e 
«iflc al !• Sic cmms rMàices herharum prsrtf' 
pt€ heeanttér : da quefio verbo formò it parti* 
<ipale paffivo Cicerone, feri vendo ad Atti- 
co, e ai fife al 9. Farenfem , fmtrtMn fame ne^ 
€/i,ndam fufent* Vi è differenza tnt NhcMtus e 
Kfeeifm^ e fi dice Occifus ^ ovvero NècAtm 
^ulnere , ferro &^. ma non n cRce Gccifus *ve^ 
.nene^ fame &c. ma folamente Necatm venefecr^ 
f^me &c. 

^4 At pÌM H/l alimi qtmmmeÀBÌetex$ele^9»}tKa 
H»e umm noflri feitftie gemiifue mali. 

At coniuìr pia niiiil aiitfd doler , quam ore 
cxnle i ) Ma la confbrte Tplìétòù, , non £ dìiole 
^i altro , che di me efHiato . 

£t fcit , & gemir hoc unum mal! noSri O.S 
la , e piange quefto fòfo dei miei mail . 



•xe. Ì9efcii in immenfo }aBari cevfera (a) penf^. 
Ni fcit agi n}emis t nefcir aieffe mcem • 

Nefcit corpora jaftari jn ponto Sqamenfo : ) 
•Non fa, che io fono agitato daU'una airaltra 
^parte di quefto^ mare immenfo. 

Nefcit me agi ventis : 7 Non fa , che 10 fo- 
no portato in qna è in la dai venti': (nefcfe 
Aeeem adeffe.^ Kón fa, ciie la morte mi è 
TÌcina per uccidermi. 

fa) Ponto, qoai mare fia T abbiamo detto al 
4ift. la. 
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%U O btné qHoin$n firn micam •Off céiiref^ìm^ 
^€ miti 9wrt mi fero kh ptihmU (») font • 

O bene qiiod non-paffitt^fiiincMifceadereaeÀ 
tìuo.y Ob quanto ho io facto benc^ perche 
non ha permeifa, che ella meataffe ixv qaefta 
nave per venir me^o. ^ . ' 

Ne mors patiencJa force mihi mìUto bis.) 
Acciò io tArfero non provaflT' la morte due vot» 
té , perchè il di lei timore , il pianto , il pi* 
ricolo farebbe ftato a me un'altra morte* .^ < 
' fa> Il verbo forom hf a&i difenive^ ^ nw^a^ 
vendo i-Wo^y che il numero angolare dell' k») 
perfetto foren» , fopes ^ foréf 4 cella (bla tefiaj 
pcoiomi étU pJiir^ie foruft^ ed è Io fiefl»t. che 
iffem ^ iJfiT^ efef y ed ejfént : oltre a quenohn 
^ftf 4 ed è il tucuro dell' infinito, ed m aiichf 
forxa di participio futuro.- effendo che Wof4 
fpiega U iieflb^ che fmtufuiA effe . Ha ì. cooio 
pofti, e, fonf^ Aàfete , t. figni&ca Ip fteflb »che 
t^àfutwfnm ^e ;' it ne fervi Ovidio al x. dello 
Motamorfoh, e ditfe.t . 

^ffo quee^ in ititis remini ftitHY adfore «fM» 
pai. Virgilio nel 1. dell'Eneide pofe Mdf$ré9 
m v^e d'i inA'j^/r diife: 

Atqne HtinMm Rex iffirNeto cemfuif^r eùitm 
Adfòret JBfieas» -- 

Canfore y e fìgnifica' cemtentnm effe\ Tesene» 
if» Adr. fteftaft Creme» , qui miht exoptandib 
eft , & fpeiK^ ceff&rey^xoh fpero nos convento^ 
jo» eUe • ' ^ 

I>ofe^e 2 e fignifica futeerum effe ^ I0 ad^pri 
Cicer. contno Rullo « e difle: Verumiorbitrait* 
Iter nm (defoFe , <^* ///«v» refiituere^t • 

-f^ép^* e. figniSfa pif^fut^rtim effe , lo 
pofe Oraz. libb i» epift* i^» ad Gelfuin Albift^ 
ranum • 

^4 nocuere fe^mt^^ ftégiam^ f«i« pKìfor^ 
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Ai^fort , è meno' ufato j< fi legge pere in Vir^ 

Oviiio per isfiiggiTc fa du^reMa dclfcr fctte- 
ia b , e per tì*n «mfotfdttla DéUaf. jirfonun/ja 
col futura cofìCwAiìt^ Adfar&ìofctiffc còri òutW^ 
e iiflfe: EJJÌ0 ^^ttofu^ iìn JMh ra^ènUóUi»: alfei* 

kt^ At nune^ ùtl fe^ekni^ quontuni earetilUj^é* 

ì:ftmitUai certe ffurU jHpirfies erom 

'Arfsuifc u«» ptt|featiiv)r ma ora atncorchè i^ 

mtioiW, qli«6nìaii); ììla «acef pericto) giacché elU* 

è t<]^aC3na< dal peFlc4»ro àk m&rire < 

^<J€!tìn& ég& ero fnperf^es^ diàiidia* parte «ne^'}^ 

Certfa^nenfe io rimarrò itf > vitai celiai metà ai 

Siccbn^ I coniugati formano lin' ifteflacor* 
f&i tosi m -quakhe modo fanno una fola Tira: 
é morendo l* tfno , refta viva la oieeài <fcllar vi- 
ta neU'aft¥Oi perciò dice il Pocty, clie* mo«i 
fendo e(fo in ^!- naufragio' r^Aa vivo' nella 
confortd ^ellft* metà della' Tua' vieaT 

2X*' ^ef f»i^f èiuam cpUrl jniejuermt nuHU 

§![u,ìsfjtùx (ij aè diherée pirfonat àjce Jra^jery 

Hei mhti t^ Ahfmè': (quanv celeri ftamma' 
iKubilà micuerunt • }' QjianW fu^ Vekice ti lan^ 
ft^y con cu» rifpl'endcccerò le' nuvote,' 

Quantus. fra^or per fona t ab a» xtìtìM^*} 
Quanto gran, rimbonsbo & fente^^t poto*. cele- 
re « Lo'ftrepito dei tuoni non (ì- forma' ntì'po* 
li : ma il Poeta pone quella <pajrie del Cielo „ 
l^r AioQrare , che di li fu vengouQ i txtoàu 

(a) Mtiìére^s ^iftdì al diA« XK • 
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1^ niù Un^Hk Uterumf t^Aulk fmunturÀ. 

Néc tabulai literiltif fcriiitìtt» fcvitt»^ *W mt*^ 
dis.^Nètè tavole^ dd fiantiii) deì4a naTeffia»^* 
battute pli^ leggermente dalie, onde •/ ' ,, 

Cìpam onus: gxa va balilla? pulfat owenia . ^ Di 
qpello cliie iT pefe grave, della ballftl urta te^ 
moragMe di bna^ cittì*. 

(à> Raliftà. è «na matchiÀa^, clié adopjravano^ 
gU antichi V per tirar- fallì' di^ gran* mole cqntfflf' 
le mma della città*, che affc<itìa«^n«c e fisica* 
I^Viavafio <oìi tale impeto , cbV attertavano lo 
muraglie ., rrdo nella guerra di Spagna' dice r- 
'BnUJik.miff^ à mbis^ mm'm'dejHif. Silìo * 
lib' I.. paplàhda dell^ ballile , dice ,;Che VÌbKtt'^' 
ta.anchie afte:' 

AffHe eadim Ingemls mufUtà pndin $tii 
' MetìrMt4m.^xcutl€»s> «m^wii^,: medédj sgmtM^ 
ftunfSi^u .... 

qat&k macchina inlicme collt alércr è ftata» «t? 
terra ta tM invenzione del cannone.' 

(\>y:M&nU\ mwniuyn^ lignifica le mura chcf 
difendono la cìkì:. e próv'fene dal verbo »i^ 
»/^, is\é di genere!, neutro „ e fi declina iwl> 
folo sumera plurale •^ 

zj. §luì venti' htm $i$Bus ^ fik^k fufenmtna: 

Fìù^ùs, qui tctAt: hiiic 'Wf>eremitiet omni^i, 
fliidui . ), L^onda „ che viene di qua avaom 
tutt^ le alfcr© ©««e., ' J ' 

Eft po(kriorm>no-jR^«^v «^ prt«* unded-- 
tno^ . > Di., numero , e d' ordine nel contarfi i 
è dopoi la nona onda, e prima dell* undeciii» 
▼uol dire i quefta , che viene é Ij decima » *ft. 
però lanaggioce di tutte le altuv 
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Sìcconie.nel corpo infermo fappìàmo 1a.còf< 
tlfpòndenià delle febbri ; e quale farà ma^gio^ 
tCf'jt qa^le minore , così fiel mare agitato dai 
venti» (i h per pratica, cbe an'onda è iftag- 
gioré dell* akra , e tra quefte la decnnà fuol 
effere la maggipre di ttf|te i e pfcrciò di quella 
Ovidio ne fa par|jcolar menzione • 

, *é» Nec Uthum iimeo-; genus éfi miftriAHe Uthf* 
Dimiti Hàufraiium: mm mìhl fnunus vrit : 

Nec timeo lethum ) Nò io temo la morte ^ . 
{lioc.géniis miferabile letbi eft, quùd $g$ tU 
mi0.: ) quefia forte oriferabile. di morire è quel* 
la che io tenf^i ed ha ragione ^ perchè, più fa« 
«iltacnce ci dirponiamo alla morte naturale^ 
che alla violenta ^ come iarebbe ftata queda di 
morire afTo^t^^ , privo dell' onar del fepolcro^ 
xbe gii tntichisftimavano affaif&mo. 

Demite naufragium, mors erit nmnus mihi.3 
Legatemi il naufragio , e allora terrò la morte 
in xonto di . grazia • Dice Qmero , ^ la morte 
fatta in naufragio eflere la peggiore di tutte, 
• jinrcbi eiTendo nell'errore di-coloro^ che di- 
cevano, eflfejre V. anima compofia .4i fuoco, 
afferiva, cbe morendo nel aaiifragio, ccareva 
fifchi^ di perire.a0^fi«.Q3 e ftruggerfi nell'^U^ 
mento contrari^* 

JEfi aliquld conftUti^nts ,) è quakhe confo- 
lazione, ^hominem cadtntem vcl fatcr fuoj'^el 
ferro . ponere corpus niòtiens in humo felita , ) 
che r uomo morqndo o di Tua morte i^aturalc^ 
o di. ferro, ,c morte violenta,, lafci il corpo 
òz feppellirfi nella terra "fiDlita • 
. La cura grande , che hanno avuto tutte le 
lìa2>loni di dnoraré con iepòltura I cadàveri , 
è un tacito argomento della noRra immorca^ 
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Ca) Chiama kr terra falitM , perctiè fiamo ft«i 

ti foliei a ftare in terrai e come è proprio Ta* 

ria ^eglì augelli, l'acqua dei pefci,4o«ipro» 

prio dell' nono ìa cena ; della quale dice PU* 

DIO al lib. 2|. e* 6 j. 5fV homifum^ ilU , mt sm>^ 

lum Dei y qits nos ttMfctfftes excifli , & n4t9$ 

slit , Jimiique edìtps fnfiinet fmfer , novìjfimé 

$fffrt^lexs $femh , jam s uU^a. nMtum mhiìl^éh 

tosy fum msxime , 0t mtatr €p§riiiù^ mtihnm^ 

th facrémuntà^ ^Mm qu9Ì nps fn^fHM fsufH 

fedi , etiam monwnenta , ne HtuUs gérens , - 9#* 

menqu^ pfór^ptns n0firmm , ae numeri mm extitm 

défis cpntTM Sfrvit^tem 4<v/.- onde con ragione 

chiama la cerca /tf/iM air ix>iBO. - 

\S. Èi' mafiif^re fuls dìt'qus^ & ff^ran fifuì* 
chrum y^ • 

"Et non (a) àHHortes fifcihus effe eilmm^ 

£t eft aliquìd coìifoUtionh mandare aUqttt: 
fuìs^, & fperare fepùlchrum.> £d è quache 
foUievo' dare qualche conimimone , e ricordo 
ai Tuoi coogtunti, e Cpcrare di poter ater Te- 
ptrlriKa. Non iftimò ciò molto piogene fflo* 
lofo « e come in altro fii si diffejrente'ddtta co* 
mune opinione degli uooiìiii » così io queftò tk 
difcofiò dalla religione y conusctcendo ai fuok 
che foffe pofto nella campagna jnfepolto : e ad" 
un amico, che gli diffe, eoe ie fiere l'avreb» 
bono divorato^ ^ rifpofe : ponetemi tto baflont 
appretto , )ccio po0a dlfcacciarle ; foggmnfg 
r antico : cu morto non Ceiitirat le loro denta» 
te : dunque, condufe il filofofQ, che impoft 
ta a me, che le fiere i^ diTorino» fé motto 
noik fentir^ le loro denin^/ 

(a) t^erchè il niiare fi dica .Sfm- VMoMm^ 
decto al dift. 11. ì 

xp. Tingi fé Pie itgnum tati mtt : ff^» egp fetus 
Hic Vfbùri immeri US CUT mi^ fctna trakit f 

Fiorite me effe dignun tali aflCitO lifigeif 



ttfi^ tbei^ iia degno. di <}uefta mòrte « ()»\C 
gon vdbor tgo (Wtitr : } Qai in queftìBr no0 (o^ 
no io !foler: ( tnr mes p<tna (X^bir immerkos^} 
Per. <{a^ raof» la*pen« , che iormerlco, fi hi 
ft' date a <Ìi4 non Itf merita ^ . , . , . 

Voi, o Dei, dice Ovldia, ^ef càftigar noe, 
#1ie foio^ tr> taoti ftimate reoy V9lete uccider 
ffeiici iflifoceiHi / e voWte: coniprerfdér ^ffi m 
queir ìAeffa |ieirai , detia qtfale me folty gi|idi« 
tarte meritevele? Melle comonltà; avviene ciò 
fkm df rado, e iddio (felfcy coffa mtàc&msipt* 
m ifftìgfc t rei , e &U innocenti ; cbe ie fona 
IniioceAti in qiiet delitto, i»n& ben^ fpeScr m 
in altri errc^n ^ fé tifgiuiraanó iai t>rcypriav e» 
kien^af |>erftnfi mento no» di m Tantfr Ma- 
itre ,"HÌst' di Seneca trattando delJ hat N'ems 
inventtm qut /> ^oj/if éibfolveri , (J* inMe^HUm 
fi ifftifqui iUcif ufficUns ufiem ^ non cpifcUth 
tium • ^ • • 

Jò« tro fut^'s M 'vtriiiffue Vef^ iuìiut é* 

*^ Pro Dei fupeti., ft Dei virfjesr, qnibin «i' 
4Uora funt curs.) O Dei del ciclo <r e Dei 
«erdeg^anti, I ^2\\ avete in -governo i mari* 




»e e del cielo ceffinoy t» prego y ómafi le vo* 
fcc mjnxceie*^ • . ■ ^ 

•(a> Chiains l>w* t^/f/rf#ir^I Dei det mare #• 
f|erchè le acque del mar^ Ìkki» qualche poco 
éel color verdine del celefte , e perchè copren* 
ÀoCx di qutiralga e mofco verde, conaparjfco- 
no verdc^iann; cosi li jc&iam^ Buone icrma* 
^o a Paride. 

Vtqtée celer *0if9Usy vtrties Kereliss éfù. 
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mruteft ncHe Mettm. al i; €muhum Trit 
vocsr^ e nel &- fdaruUos bubtt undm 2Im» «• 

(b; Si drcon» turba f -pecciiè fon Moki Dei , 
che i Geaiiir affegiKirofto^ al" «irlo- e al mare-^ 
e ^ fonoi nomiiiat» nel» piiflao-' difticor, pciè 6 
chiamano tavba.^ s 

(c> Le minaccie degir Dei ceiefth Ano* iirtfii^' 
ti 9 fampi , tuoni , fuitnini i, dei martnr, flutti^ 
tempeAr, ec . , . 

it- SlusmqHA ìedtf vitsm whìjfima Cétfmrislrép 
Haw finiu ^ infdiXr i» ióc/t^ piffk ftìrsm •* 

Pif:0 fuftrl finite ut tfo ìttkVtx feram in> Ittcar 
jttifa vitanv hane, quani' i»- niÌ|tffiixML. Cefasar 
dedìr m'ìhi . ) O Dei* psrmetrere , the io infe^ 
lice porti ali' efiiio aAegfiaeomi^ quefta^ miferar 
vita , che lo^ fdegn*' piacevoliAioM^ di Cefare 
mi ha- conctWct*. 

Per mitigar Cefare lo chiama piaee^UflSino^ 
e rentiremo' chiamarlo^ fpeflb' con qiiefto titolo^ 
fr anche con qualche ragione ^ perchr Otidi^ 
proprtamente non* fu- efiliato .| oè ^U tuTotì& 
conficcati* t fuol brnr». e tolti i privilegi del 
Citttdìnis m» Cb reWgato .. 

Q^efta elegia fu^ feci ita da Ovidio per Tijf» 
già-, percìà pregargli Dei^, che gli concedano* 
gratta di arrivare ab loogoir della^ Tua relega»' 
zlonc 

CftifM mia ijf ^ffi ptiicé: MMf/a m/ipfer.^ 

Sr vnlti^m». ^ndèra fMinani» qoam promc»^ 
rul.) Se voi Yokie efce ia pathl U'pena che: 
ho ntcrifato'»-' ' • ^ 

Culpa mea eff minor morte ipfo Jfudiér C^ 
fMrtttfbmti.y La mìa colpa è minore della 
morte non^ Bie»tata-^. tciftlfitrandolo' cosi 1^^ i« 
iefo i^dkitx cì«^ Ccìkci, ch6 nM ni ^ 
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%oftd<s>nato a morte i ma foto mi ha sionttoK 
to Ja Roma • 

^ (a) finéù^ is^ pi^ndi , p»»/W«», («gnlfìca prò* 
priapsent» i»cfares e provteire dal v«rbo petidettf 
«y, « perchè andcameaie lo sborfo che fi ii^ 
ceva, non fi contava come ora, ma fi pefavi^ 
l'argento anche non conato, del quale era 
convenuto il compùcore col venditore; da ciò 
|i*ìè provenuto , che pendert fia .lo fieffp che 
fùfvere s così i adoprp Livio nel i. lib. ab 
ijftb. 189. e di (fé : Ad eìfuos ^meniùs Jena mìl^ 
lÌM ifis fx pMicù dats , c^ tfHfhHS equos aie- 
tfnf\ "vidféd nttrihutA^ qtn^hins miUis drh in 
WBMf finp^s psndiTàat^ quindi con metafora fi 
i quefio yefbo trafportato al crvile, e^^i aifet 
che al criminale, e pendere ptBnUftm v^iot dire 
ioddisfiare tanto con pena pecuniaria , quanto 
capitate ; cosi fpiegò qucfla pena Plinio al 
lib* ^9* cap. 4^ Eadèm de eaufa fftpplhìs mj^ 
p^MCdnes penoHHg Inter ddem Juventutu ^ g^ 
Summani , /i;/a;i Ì9 fureas fsmhueea mrbeft fixi • 
. .^enfus ^fa ^ fum s è il foo participio .prete* 
rito* Ovidio nel 14. delle Metamorfofi* 

- - - £/ Mdvertens penf/u examinat htrhm: 
confiderà l'erbe pefate* 

33. Mìifere me 0) fly^Us fi'jam volnlffet ad' 
undas 
Céfsn in béc vejira non eguiffet ope * ' 

" Ss Casfat jam voluifìee mlttere me ad uddas 
ft]^g'as.) Se Cefare avefle già voluto mandar* 
mi all'onde ftigte. (In hoc non cguiffec ape 
veftra.) In queOo affare, e per efifettoare 
qoeda Sentenza , noA avrebbe avsto bifogno 
4«l vo.ftro. a>uca« potendomi uccidere: anche 
con un cenno, come difle al lib. .!• de Ponto 
ét%. a. 

NoUih^ ut poter Mi ^ mlnlmù me perdert nutuz 

fy) Figgono i Poeti , che nèU* Inferno vi fia 

ittOlft palu4c« che effi. chiamano fiigia, in tanta 



I 
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rtmtrvùmt an>reflb gli Dd, che ntni cmi(^ 
cilmente arrivino di thiamarla in giaramento, 
poiché io fpergiuio incorreva nella pena dì non 
poter guidare del nettare per cent'anni, e 4t 
elTer privo della divinità i onde tutti {Il Bei 
avevano orrore a quello liutatiiento, come fl 
vede iieir Emide a! S. — * . 

- - ■ Stlgltm^Ht falwJemipH 

Oil , cuJMf jursrt tlmitl , f^ fmKnt tmmtrt. 

La verità è, cfie Stife è un pollo di ictjùa 
(ile nafcetra i fiflì del monte Nonaeri nel- 
I Arcadia ; a thì ne beve cagiona la morte j 
tanto ella è fredda , ami rompe i fsfli, e ro- 
de il ferro, e ogni altro metallo. 
(4. Efl Hi! nefirl «tu Invidltfmcrturh 

Ccfiai gmigut dtih , cmm v»kt , ifftftnt. 

CopTa non invldiofa cruòris noQri eft iHi : 
hei tfiCtfMTlO €|li, «itó Cefare-<eft e». 
pia ) ha latorìrà (non invidiofa) che non |IÌ 
cagioDtrà invidi» ,e mHcfoIcnza (nofìrìcnio^ 
rif) fopn la mia vita, e volendo, può egli 

Et- qiiod d:dit i ipfe feret , eum voler . ) B 
quella vita, che egli mi ha data, egli Icffo 
me la toglierà, quando vorr^> 
;f. Tiu mòia, fWM ttnt umlU fui» frìtuìit l*^ 

CttuMÌ Hff^rit, Dil frtctr, iffi mmlh , 



Vo« modo Dii .) Voi per tant« Dei , (quos 
foi tffe nullo ciimine , ) t] ' "' 
1 pcnfo di avet ofiefo Con a 



(erte puto Ixfot tffe nullo ciimine , j WtjA 
' " ■ - ' „ alc>i 



jieccai. 

Piecor elfe contenti-noftrit nalitO V! pie-' 
go, che vogliate fodihifatvi , e Mnr appagati 
di qucftt miei nali . 



^^^JUec'tamen^ $tf^unBi wlfifùm férvsN vfi^ 

S^oi f ertiti fétlvum ìnfn tUfHt éji pot^fi* 

Mec taunen caput v quod jam pcriit , poteS 
^fì'e faUuoì*). Né pure qutfta mia YÌta,.clìe 
sia è perduti,' può rawii^sfiì» (ut cunàSl ve< 
ìivs fervare 4aie mHeY4ifn*) Ancorché tutti 
infieme uniit .vogliate ^onfervar me turberò, ed 
infelice;* £'pare% che il Poeta voglia condii* 
étxe , e <iire adulando Cefare : benché tutti 
'^ fini votefte falvp, io nulla -dt <irieno fono per* 
liuto* , ^'endomi initiiicjo Cciare^ fhe mi ^uor 
Je efiliato;. 

57; X7f .mare fa) cenpdat , ^ventlfqtie Jffemthwi 
^t«r i 
Vt mi hi pMTeatij i num minus 4xul.£rttì 

Ut n(i,are confidar, & iitar -vetìtls ferenti* 
%U$.) Ancorché il mare .fi abbonacci, ed ia 
mi fefva det vMiti^clie mi pofciap «dove iono 
Aato ^ekgaxo. 

^Ut >tì)i^ parcatts • } Ancorché voi .,, o Dei , 
tei perdoniate ; ( num ero miiiwr '«sul ? y Porie 
perciò io non iato sband ìco^- 

(a) 1} Ycìho Ofnfido ^'4is, fejfum^ ki vari 

ll^ifìcatt i il più proprio è^ federe afifeme • in 

quello ^enfo diffe Cicer. parlando contro Bru*^ 

to : In frAtuU prcpe TUtonis fi/ftuéim cwtifeài^ 

wus i ffgnlfica anclre ftar fiifo: in quello £gni* 

, ficaio Tadoprò Cfc« de Finiè. Cìi/mx in tuomt 

c9nfi<Ut yiiìitiai altre vorlte fermariì in^ alcun 

««do o dignità, fenza iM)terfi più avvantag* 

ygure . Ci e. Confeiit mrii^qiài nomem im qua-* 

fiara : altre volte fedarfi i Tito Livio : lUf^Ur/i 

£9nftdit i può anche lignificare , fermarti in 

4]u a k h^ luo^o . C > e. Fi I i pp. 1 3 • ìdarcism Ugìo* 

nem AlbA ccnfedtffe ffiebat • Altre volte quie- 

tirri; come l'ufa quiiDvidlo^ e fi dice; cf»» 

'fidtrt in cti0^ 



\ 
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it |9lM»^« HyifiMS {!ài) MVÌÀ0Ì 0nt firn fai 

-Ego non ^ro ^ttor latum mutaÀtlts merci» 
}>as ) io Don fol^ó, né navigo H maro vaftd^ 
con Ine ài cainbi,ace .mercaniie, <^ricc fumzyì* 
èus parand*** di virus fine finc^ né fono arido 
4» accunmiare - ftcchtvtt fenza terooine,- cioè^ 
ron ts^t ingordilriT, phe mai non fi foddis** 
faccia^ ( ' • ' 

Il mercantare £ fa non folo dando le merci 
per denari , m* .anche permutando merci per « 
merci j e quindi i, che C\ dice emmmh ,- e 
ruot dire, commutati» tntrciumi e ciò erano 
titce/nrati a fare gli anjt/chi, quiindò non vl_ 
era l' ufo delle nto^^fc * ^ 

£' flato ufAto ant he dagli antichi il Verbo 
fmuétre in vece di 'vtnÌere\o tomprau^ in qnc* 
Qo fenfo diffe Virgilio neJU 4* egloga: 
Ntip iafètica pinets pititakit metces • 
e al 5. della Georg. 

•• - • ^^am'tfh MiU/is magno 
y èlitra, muttntur ^ Tfriof incoBs futaren ' 
Catui* ^*rf' PMoni fratrl^ ^hI tna fnria Vit 
mì§ntò iftutafi .volet p 

(aj J*ottfi qucW* avi Jus fine firn farandl ^ vo» 
cado- con tal. detto pungere l'ingordigia de^ 
ili avarF, fa quale per detto di Saluftio né (i 
(ninuifce colle ricchezze^ né (ì accrefce xolla 
^if9nà9 avarÌ0sam^^àict egli) me copia, ne€ 
'rupim .miniti • 

(b) Mqnor ayò metafora prcfa dall' Agricol- 
lira y e 1 rafe affai frequentata dai Poeti • Vicg. 
ti i. dell' Eneidi. 

• • - ìSluUum Mtvrts ^^Hmir arafidum^ 
oir iftefTa eleganza ù adattano al mare gli ai- 
ri .Terbi appartenenti all' agrTcol tura ; e fono ; 
H/car0 a finiate fecasre , frofeindgre mare , fife*-" 
\as , sqws^t &c. 
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f9< Net pif€fj ftns quénium petti fuiltliH (a) 
AtheftAS: 
Oppids M jlfié 9 tMH mbl 'vlfà prlus ^ 

« Non peto Athena$, quas quondam ftudiofus 
]^tii:) Io non vado in Atene, dov£ oha voi* 
U andai per 1' avidità dello Audio. 
^ Non peto oppida Afls*) lo non vado nelle 
tittà dell'Ada, Yquas prlus non vifa fuerunt 
fliihi:) che per T addietro non furono mai ve- 
dute da me • 

(a) Atene fu fabbricata da Cecrope , da cui 
fy detta Cecropia; i»a effendo nato un Oli- 
vo', dice Varrone , e non molto Jungi un capo 
di acqua 9 apportò tn quei tenr^pi fuperftìziou , 
nei quali di ogni accidente iì faceva mi^erio, 
gran meraviglia al popolo; per tanto mando 
vecrope ad A pò! line in Delfo a con(i|ltatfi 
con queir Oracolo ^ quale rtfpofe: fignificare 
r Olivo Minerva j Vacflua Nettuno; i Citta* 
din! elegger doveifcro na qua^e jàci due Numi 
voTeiTero nominare la nuova Città ; riportata 
al Re rate rifpofta. chiamò fubito tutti i Cit- 
tadini dell* imo e dell'altro fe0b per dar«uni- 
tameng j| nome alla Città, e divifi i parerli 
gì] uomini aderirono a Nettuno, a Minerva 
1p donne, che per edere una di più degli uo- 
ipini , vinfe il loro partito, £ Ja C'^^à H cfila- 
mò Atene: nome greco , che nelì* idioma Jati- 
no Tuona Minerva. Adirato per tal tipul/a 
NerTfuno, inondò colla Citta tutto il contor* 
no , e per^ placarlo ordinarono gli Atenielt , 
che mai più le donne entrar dovjeOero in Se- 
fiato «che niuno dei figli , o figlie plgliaife in 
avvenire II nome della madre^^ e che non foffe- 
To introdotte altre donnr nella Città; con ciò 
piacofli Nettuno.. In tanto Minerva^ con dare 
31 fuo nome pigliò Infieroe la protezione delUi 
Ci^tà , e favorita da quefta Dea della ' fapleiwj 
ta» divenne rfim|k>rio delle fcienie , dove 

con» 



^ 
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toncòrce^ano da tutte l« parti del Móndo t 
Savf per provvf derfi di quella sf nobile mei:- 
canzia , ed appena troverai autore di ^ttalehe 
nome, che non (t glorii di elTere fiato o po- 
ro, o molto .aUò fiùdio di Atene » chiamaM 
dagli antichi fcaofa del Mondo , anche per -tb 
cnaravi^liofe librarie che vi erano ^ contenendo 
taluna' fino fettecento niila volunii > udiatno pec 
tu^tì, come ne parl^L Cìc*' buon^ giudice di 
quella materia • (*) Vt emittsm (dice eglij^, 
•C^ism qiu fnùfer eUqutnfUfrineefs- effe «iv- 
iuit : mt^ue ilUt omnimn io^rinmrum inVtmfi* 
uf AtUetfjts , dn quihut fiimmd àicendi vl$ , ^ 

^O.Nen 0^, AiexAndri claram lUUtMs in urbefft^ 
(a^ DéUciMS videam , (b) HiU (^) ìocoft 

Non detatus film in iirbém claran> Alexanir 
drl . ) l(f non (tmo fiato condotto nelU Citia 
iti u ftre d i A iedandro , ( ut v Id eam del ìchs. enas. 
Ni le focofc : ) per vedere le tue delizie ,»o Nr* 
lo gtocofo, è follto a vivere in feiW« 

U) Ptiì Città coUMfieffo nome dì AlcAaiw 
dria fabbricò AteflandroY la più celebre ^età 
di tutte fu quella di Egitto di ottanta fiadii 
d! gire ; onde di qucRa pITt , che di altre àè" 
ve qui inxenderiì , iltuata poco lungi dalla boc- 
ca del Nilo, e fa'bbricata in diecifette gioN 
Qj^ |ao.,anni prima della nafclta di Crifto fe« 
Londo clìe dke ^iùftìno al "Hb*^ i^ Un' a4t^a 
Aleffandtia fabbricò nelle Indie y li terza vir 
u'np ti fiume Tana], la quarta ai ^pìtèi del 
nontc'Cairfaco, e' nell* Africa la quinta^; tut« 
Ci iexìia dubbio magnifiche , ' e degne^ ^i quel 
Monarca .' ' 

tb) DeiieU ù dictonó tatte» "queìid «ofe*- che 
:i allettano > e proviene quello n^iye dal vctr 

^») De ^rat. i« - - • • . . 



•I 
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Ilo hihh ; cioè Jtllich,. JDeliciumj^ 4fÌicU , £ 
•òìe9 nt\ GiCgohrt , e MUU , >ir«m nel j>hira- 
k. Pe(!oiv> efl^reqaeit«i (delizie le grandei^- 
'Se deirCgiti», per .dove il jNilo .palTa',' e fo* 
«e U m^aefli delle fabbriche, la grandezza del- 
le Città , 4'er le^ quali paifa, t poirrl, fe pira- 

•i»idi ,^€ turra t]è dì jbeilof jdie isa f Egitto i 
jo pure r aibbondasza / ,che tl.,Ntlo apporta a^ 
V Egitto ^ni ^tii)P, clie J* inonda : Plinio di- 
ce, che da quefia inondazione dd J^ijo , cIk 
-loppÌi(ce;a11« tnancjtnM 'delie *pioggie,. cóno' 

,4ooiw><f ti abitatori^ fé deve In queir atino clTe- 
Ye^ ;ibbetklanza« o careftia : mi perciocché fé 
r inondazione p alza a i*v fyli^ cubiti, 1*I> 
fitto in ^quel iranno pati fr e fanie i fc'à ij. di 
joco yien Tollcvajto , fé a 14. glibafta, a 15. 

^ li rallegrano, ecr. ma per lo pip era;tale io 
«juei ,tenipi , cae provvedeva di granici paefì 
^raftìèri» e TEgitto cbiamavafì 11 granarodi 

lit^lia. ... *^ 

>i(€) Ghjama i\ Nilo^ giocofo, .perche .facen- 
Jofi ^ontuiue fe(èe inAleifahdria, e nelle altre 
Città, di jcontinuo ^paffava il Nilo Ja gente 
untando, e:/cher.Z4n.dPs.<^<'D)c. è folljo In tali 

• / • - -» 

^j. "^tri .fiiiUt eli ^ itpfp 'oemes :(j^h crtire 

' ^t4^^Q ' " " * •' •' '■'" 

/a> SàrmAris èff ullus , qjmm mes velli te- 

. -.OpKbr.vcoeosi^i^uod eft facile.^ I^^efide- 

4PO, e bramo i Tenti, \a qual cofa^e/atiU a 

xoncederniifi, .( qui.sp,q{fipr .eterei!.) cni pò-, 

trebbe tnai,éredej-e p^jr^^qu^l Jnhe i«> l4,ch|eda? 

TellusvSarnoatiI^ eft, quafn. vela jmpà pejmnt.} 

Xa Sciiia,'térra'fettentriohale, è quella dove 

^."vaoncle mie itele i ^ìoè la aav^'^'cbe mi ùon^ 

rO SI dilata la Scizla, per nootto fpazlo, e 
^appartiene parte all' finropa^ e parte all' A- 
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fift. Akimi però per Sarmaiia vogjlcma' jQ' 
tendere la Polonia, e 'fi deve- avvertire ctò^ 
chc*4ice Plinio ;, the qwftì t^pcfH, «die da 
Roonmt «èrano detti Ssrmaaiì , fi ihiamano 4lii 
Greci :SiuTomati ;,tì ^fervono qìijfiì ; delle e»- 
«alle.», non "iblo per V-ùfo deUa guerra , aia am* 
cWnei facnSg, pafccndofi delle loro carni; 
€ delle ungtiié anMiiollice, e tagtiate infette 
cucire con hen^ ^ "^yì » • cavalli iiAa fopKi% 
V altra ^ a ^uifa 'di rquarnmei £ fccvono ipéc 
corazza^ ._ 

ìitnm Fonti y 

* * ■ • » . . • • g 

pbllgor t;^^ « ut ta'ngatn littora fera ponti 
Ixvi.^ Mi obbligo r^^.i^^/tf che h fa agR Dei 
del mare^ e ièt fleto ^ acciò io arrivi ai \ì& 
crudeli di quella parte di Potkto, die ftaaib^h 
no (ìnrfira^ « 

£t queroT quod tug^a a patria 4it tam tarda.) 
£ mi lamento , perchè il fuggire , t slontaìiai^ 
mi dalla patria ha <od lento ,' "per xagione dei 
venti che mi trattengono « ^ 

(aj Obligù^m^ ireibo attivo, r ognifica \^ 
gare • Q:'Oir, wH^mt^^ ^idem "vulm^e UéOàìfth 
gniusdeffinaf/t exeqmtur , metaforicamente fìgni* 
fica obbligare : Cic. a 'Quitto Tuo frat. SriiJt- 
rtan beneficio 4efe»fionÌs 'vaìiU obtigaivi • OblU 
iftr^'fmti , vtìol dire farfi rea di furto • 

(b) Entrato nt\ mar Postico dovea tenerfiU 
nave^ alta Hnifira , dove era Ponto , ad'egnat(> 
per confine al noftro Poeta, perciò dice egli, 
lf§nH Uvt . / 

(e) Chlania qiiti lidi fieri per la gente, clie 
gii abitaìra , com^ vedremo al lib; 5» eleg. !• 
di», f . ' 'V 

(A) Ovidio nacque ip Snlmona, ejHid&remo 
dire al 4. » 

pi 
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Stfffff* Wf^/ PatrtM éjl^ieliiisuherrlmut mmiis 
HillU^ ^t .novUs àifiéU tib urhe dtcen» • 
coti tutta xiè. perchè era Hato moUo tempo 
à Roma., .paca [della ^ctadlnania , perciò 
contìnuamebte' chiama Rom^ Tua patria; pud 
finche djrfi , che ilontanandofi da Roma ^ fi 
slontanava ancKe fia Suldiona fua vci^a patria • 

^ Mxiiii fdcip fit^mééi 'U$f4 vias. 

^^0 facto vias jti^iiii ««/(^per yota<jqpc».) Io 
fpiano la ftrada del mio eufio mediante le mie 
jprfghierc. 

' ut vjdeam Tomitas pofitos nefcio in qxxo 
orbe O Pet vedere i Tomitanì « Ja gente delh 
Città di .Tomo (itq9(i* e pdftl in non ^oqual 
parte del. móndo: lo upea beniffimo, madì^H- 
IDula di faperlo, ptr mofii^are» che quel paefc 
2 affatto terra incognita • 

(a) Tomo i la Citta »prioc»pale della Serbia, 
così detta , perchè i vi Medea tagliò In peiz^ 
il fratello Abfirto, com^ diremo al lib.2.eleg« 
1^. dlft. 9. 

44. Seu me "diligUls^' tantos C0mf$ftite fiuHus ^ 
^ronaqtte fimt hoflrà mtfnitUt Hjtfira fati • | 

• * , 

. S(u diligitis iiìc, compcfcite fluftus tantoO i 
p voi Dei mi ?iivte,*c ip tal c'afo raffifcnate 
i grandi flutti , e la tempefta. 

Bt numihrf veRra flb^ prona r^tl nofirat.) 8 
)a voflra protezione fia fav9revole alla mia 
nave. 

4$. S4M mé^U ódi'fiis y juffd. me dàvmtn Urrèit 
Sufflicii fétrì éjt in regtcm tnori • 

Seit magia odiftìs meO ò piattono mi ave- 1 
4Jt in odio, ( advertite me terrae }ufla&,) get- 
catemf nella terra , ove vi t comandato , cbci( 
\o vad», cfletfdo (iflegnata per mia rèlegaiitneti 



EX E .a IL ft_ 

Gì • AUtttti però per Sarmaiia vosjìona jq* 
tendere la Polonia, e 'fi deve- avvertite ciò* 
che'^ice PltiTÌo., cbe qutt^I '|K>{krH« «clit dai 
Roman t ^èr^no detti Samaaiì , fi tfaiamano 4jm 
Greci "SàuTQaiatì ;_tì ^fervono qn^fèi delie c^f- 
valle.». hoA ìbio per Viifo deUa ^erra^ina aa« 
che' nei iacnScj , pafccndofi delle -loro carni ; 
e delle .unghie anMiiollice, -t tagHate infette 
cucire con nen4 di %0yi » è cavaUi iiAa 4b|»f 
r altra^ a {uifa^di rquarnmei £ fervQoa ipec 
corazza^ . 

ti itera Tonti \. 

Obllgor t;^^, ut tangatn littora fera jponti 
Ixvt.^ Mi obbligo C0n yòto che io fé Mga 2>ef 
dW mare^ e dèi rieto^ acciò io arrivi ai licfi 
crudeli di quella parte dì Polito )<faé ftaaihà- 
no finffira^ 




mi dalla patria 

venti che mi trattengono « 

(aj Obìigo^ttty Yerbo attivo, r lignifica )^ 
gare • Q:'Cvr» sOiHg^f^ ^uidem "vulture hétuifi^ 
gnÌHs àeftiynm exeqmtur , metaforicamente (igni* 
fica obbligare : 'Cic. a Quìmo Tuo frat. ^riiJt- 
rum beneficio defenjìonts valtte ohUgMvi • Obli» 
i/ne furti y vuol dire farfi rea di furto • 

(b) Entrato tiel mar Postico dovea tencrfi^a 
nave. alla finidra, dove era Ponto, a^'egnato 
per confine al noftro Poeta , perciò dice egli , 

(e) Chiama ^qntì lidi fieri per la gen^^* f^ 
gli abitaìra • comc^ vedremo al lib; 5* eieg. a» 
difli, f . '■ ' r ' 

/d) Ovidio nacque Jp Sulmona ^ e.midireiiN» 
dire al 4. 

P a 
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e ài Ciifìpfo i gli 9bìcator» di qutm Cittì fa« 
jono detti Aufohes , e Aufonli dai loro fonda* 
Wty t ^i fa un tal notìcie comunicato» a tur» 
ta l'Italia.. * 

" , ■ » I 

netist ; .. — 

' Casfar troloit hoc ) Gcfare nò» hk voluto 

jjueftoj cloè^ che ìa mi trattenga in Italia: 

<*qald, voli I>tff tcnctis, quem- ille fugat ?) B 

che^ voi o Del trattenete quelkr- che^egli 'dis« 

' 'F^nnittlte ut terra» Pontlca afpicùt vultus- 
ivteos « ) Pwaiettet^; pace « e contenute vi , * o 
Dei, .che la terra, di Fon ta- rimiri II mia 

CdrmtJtìi, defendi (iX-Mve i]piumivg,if(tt0 • : 

Et C4/wr jtìbet, &"cga aicmiO.. E Céfare 
comanda che to vada Iiis.efiHòf ed 10 !o meri- 
tai i (nec puro, aat fas.,, aut pium ctimina^ de^ 
fendi\».qu« ilt'e datenaverlt» ite lo- penfo che 
Ha o gfùftoCopiQ^'difeDdetfi.'qlléir peccati che 
égli ha condannato... ' '' .''f '/ : 

"^(^J Wms i nome difettivo nòtt-- avendo naine« 
io plurale, e wd -fipgolarfe è tod^clthabllie , ed 
' ha tre fòlicafi nominaùv,o,;ac.curatiyjoV.e vo- 
cativo 1. fi^tfica.cofagiutìfa^ e fé nefervlroiio 
gli ancìchr, per; ifpifgare la giuftrzìa dei loro 
Dei j cost> Virgi al i..dclU> Qcon.dilTe s : 
^»f ^ &ìtérd fiuuHti .^ 

dpè la ^iuftiaJa degli Dei, è diegir uomini il 
fermcttòntfi; Ji:fu6 cóhtratlO'è*Nf/4i ,. ed hJ 
Ififtelfo numero,, e. i. itiedeiiml cali ^, (ìgnifi-j 
ca cofa iftgluftà , c.fctìterata-.: €ic. de AmicJ 
JJtJ»/' m(um ?ièf/iS'ifi' tsh aliqùid- ^^fmctre 
k#/ii/«w,, <J» n^i^ffei tKi%\ ancora diali- K«!- 
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tradire a tutte le divine leggi , ed umane • 
49r Sf tamin 4^0 I}eés nu^^n^m nfortalij» ftil* 

A cnlf^fa^inus ftltls nheffe mea. 

Sì lamen^ ada' mòrtàliuni nMnqaam fallotit 
Deo^j fé pure leo^ere ^It uomini non poffo«i 
no nafcondei^fi' agJI Deij- . <• v 

Vos Dei fcltìs facinus' abcflfe^ cuf^a mea.jf 
Voi; o Dei, fapete', che ogni fcelteFàggine ^ 
lòncafia' daf' nrfior etrore • - »> h 

Anche- 1 Gihfmli eranokr cofttirttt ad . %fiPémiM 
/e , che^ agU Diri' ergano palefi le anioni e bà» 
fié , <■ ree dégtt u\9mini,^ e cfò' fe^vivagK oj 
(prone' ad^ opeiar bfrae,' e freno a -tr^cteoein 
iaìniafeV, ... , - 

Con feifa Ovidio aver coonneffò^ ei^rox^ e cot 
jà, ma d* inayverticn^a, e non* «on malizia t; 
fUal (ìa queft* eito|rè*f' non' fi può" dedttrrè altro 
dai fuoi fcrittì , fé Oda dir aver veduév cofir 
che dispiacque ad- AégaAo.' -'. A 

fó, Immai' itk fi i^tii fi mè'mem Ahfiullt et* 
' ror\ . ', . ,^ '•.,',.' ': 

- Immò é-'Ùiì fMfdtt; (i ita ffitis: f/teinm mò^ 
^e a ìMa'cuifÉii) Anii o Tm perdonatemi ^£e 
fapece cosi', che il mio errore. non- ha^ alcuna 
fceHeraggine% ( fi^ érrorlmeus abflìi litanie) fé il 
fiild: errore,! e l» rota inavvet^,ii2a mi levò di 
fentto^- . ••; • v- ,.' / 

,£i mefì$ fuit fbltaimebisv non fcelèrtta.) É 
che ìò nei mio* operafe fui' poco avvermeiM- 
non maligno. 

5 ù Sf*^^> ^*f^^ ^ mimimt , dénmt^fi favlmm 

. ' I/lì i , ' . ^ ^ 

^ Si S^tis Atéguffì fuillcs juja mihi . . 

%od fi favinuis; dWRfi' iiU;> rhc fé io I|4> 



/ 



fervilo 4^tììz hmijB\Ì2^ (ììcttfiniif ex mnU 
ansi) tiKorcM icf fia uno dei minimi. 
' Si jttffa publici Augilfti fiumnt (atis tni«« 
tri.) Se il pubblico bando di Aogollo mi^ ba- 
llò per obbedirgli • Chiama pubblico bando 
di Augufto il Aio ordine, ancorché la fua re* 
legazione uob gli (ofl^ ìntinuu con atto pub- 
Vàtok 

~ ^^1. Hqc X>ucé fi dftp/ (a) fmKcta fàeuU : Jr#ftfi 
CàJ^ré $6urs firn, 0») Caféiriiufyfi&^^^idi ^ 

! 

Si cUmMns di» falida ÙKMh\ hoc Amgujh 
iHrce :;) Se efctamando^iodifltfemi beau eHèn* 
4a Augufto Imperadore: f-fic pitts dedi thut» 
l^o Caefiire 9t Caefarìbns : > E olfeqo^ofo offerii 
lìiceAli per l*ifteflb Cefare, e per iCeiati de* 
Alniti a fttceedergli • 

<;i) Nella efclannzioiie , che ètte il Poeta 
aver fatto , e detto ; WMtlm fétttU^ accenaa 
S libri dei Fa Ai , nei qoaU parta della felicieà 
«ft tutti i mcfi. t partrcolarmenae del mefe di 
Agofto, come direno nel» a« diftico dell' alci- 
« ipa Slegfta di^ queflo libro f in queSo mefe a- 
dunque defcrive le di lui lodi , e la feliciti di 
Huel tempo , t di am ìacrificato per la di lai 
laìute : Strabone parlando delta felicità di Ro- 
^rfia, dice non aver mai goduta Roma tanta fé* 
Sciti, pace, e abbondanza <U o g ni b ene ^quan» 
to nei tempi di Augufto-* 

(b) Sotto il nome C4/4r7fcMjntendo Caio e 

QioUo , uipotl di Augufto» eTiberio adetuto 

dair iftefio Augufto d<>po la morte dei nipc^i » 

e Germanico, che pe^-ocdioe di Augufio, xi* 

^èfecio pigliò per . figliuolo» : 

)}. Si f Hit ìnt MfÌ0mt ti0his j Uspé^rctft^Dìvts 

Divi , ita parcite if^hl , C hlc. animut ftiit 
èpbìi ; ) O Dei perdonale a me clDS^, come io 
|)^ aruco queft'aoimowvcrfo Cefare« 



. - .56 t B 6/ JT. li ~ 

Sin mifiusì cadens 'unda alta Qbmat * caput 
meumr) Ma fc non è così, come ho lo detto» 
noè di aver avuto qucfi^aninijo^ beiieyolp a fa- 
vore dì Cefart, e dei fucrdibri. dai iui ^eftl^ 
nati air iiDpnlo, cadttndo roiida.alta, c(oè v, . -^ 
da atto , e con impeto opprima , e affoghi obq 
ikfto. 

54. Talhr f un inclfiunt gtMfvl^t v^nifcir0 m^ 

beli ^ 

~ YtUaque mutati frangi tur tra marts f 

Fallor? an^nubes gravidi incipiunl vanefcè- 
re?p Abb:^lìo io? Traveggo^ o jp\ire le nuvo^ 
le gravide cominciano a dile^arb t fyaBÌrc.lL 
chiama, le nuvole gravide , perchè erano pkne 
ii caàfgbi e MveàvA^ ^i- <9>4aU aiinacciavanf» 
ucciderlo. ^ .. . , * 

£c ira mars mutati viéb ffangitor ?Jt É l'ira . 

del mare mutato elfendo già vinta e fuperata^ " ^ 

fi rompe e fi tranquiita?^ " • i 

Dic« eflère dato efaudito dagli Dei, perchè 
vede diffiparfi le nuvole , ^ei abbonacciarli il 
mare » 

• • ' . 
55'. ì^n tafu\i fed "Vùi fith Cóndittone v^afi , 

Fallere (a) quos non efi\ haJk mtkl ffrtià 

-. . « 

Non cafu ha^marh ffangUm , fed vos Di» ì 
quo) non ed faliere, vocacì Atb condtiivne ^ 
fertis opem hanc mihi.^ Non a cafo l^^ir» 
del mare fvanifce** ma voi o £M , chrfO liDi» 
polfo' ingannare , voi o Dei ,- chiamati in a}uto 
da me fotto condizione di eilèr> io ianoceDte 
mi date qued' ajuto • 

Con grand' arde moftra H Poeta di èfler. be» - 
ne volo di rutta la famiglia di AuguftìD, chi4K^ 
mando in teilimonlo » e condi^ioDatameste gli 
Dei: e fa vedere queilt pronti a fuccorrerloi 
e i'eiaa dir akro acceona operate ahrcsi da Ct« 

D 5 



Me; da Tiberio , e da Germaoico- la grtni'^st 
aflift .cbiamatov'a Roma. . - \ 

(a): gmoi'. tun- ^f$ii^ti^ è un; detto, aitai la- 
tino , e può. aggnmgerfi , o intcndetfi un, dati- 
fa di pcrfona, e dire x mlhi noniffl: folv^re^ io 
non ho òsL fzizrc .Qnu.SMyu^^ Yib. \i* ~ 

Msxiì%ri,cpfid»lo::quod.verju^ ii$m non ffl^ 
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tlhe ieltà fetonia. elegìa l- 
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A R Ò.O ME NT O ' 

- . ■ • ' • \ " « 

Il^ta. tutte: tìiifilìi: rfflic^ n«>n\ ▼« «'-« > pc' 
1 quantoa^me pare, alcuna., che ccciI^fu^ 
gli affetti' di coniRaffiòne » e 4olQie della jpre- 
fentf ,ve r argomento^ ift^ffo lo porta,, dwri- 
vendo, qiiefto. Poeta» tuttofi* operato «tir ulti» 
ma notte , che egli dimorò in. Roma : qui con 
niéravigllofa ì pò ti poli: fa . vedrei n. quella not- 
te concorfi; nella Tua .ca(a gli^ ami^ci , j com> 
ftjEUHt', i' parenti:,, in Seme colla, moglie a- lui 
d'intorno: introduce ad uno per. uno.* tutti, 
^hl; a dolerli-, e chi a piangerer, chi' a fofpi- 
rare^.ejeHiere ;, racconta il' fuo. dolore invc- 
aere^ fatili addolorati, le ultime parole,, i fa» 
luti ,. 1 paffi!, e lo. tìcflb fertnarfi*^, e gemere neU 
b|.Xbglia/deIle> pprte,.e nell*u(cire dalle carne- 
y^ per partire 4i cafài r'accpmpagnan>ento flc« 
6^^» lKnnghi6a?!^re.di. alcqni, l'ifttflo (ìlen- 
rio di altri : tutto ponendo^ iotin' 1'. occhio ec« 
<ita la cooipai&one; con ciò finisce jquefia ter*. 
^9^ ifilegia • . 
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u Cum,(i) fifhh tllius ttiftiffimii nMt im^i^f 
S^é^'fnihi ff^ffimmn ttmfm U^Vrkt fuit * : 

Cum imagcv triftiflìma' jllms riodls (ublr mi-- 
hi.) QuandoMa feiiibianza di qa^lla notre fo- 
pra modo* nulìnconita mi vl^ne alla mente • 

Qus xjpx' fair témpus fu premunì 'mrhi in or- 
be.) La qual notre fu T ui timo tempo v Incoi 
abitai in Roma.' 

(a) Il ycxhò fuhto on R adopera' fenza aP 
cun cafa dòpo di fe:^ come fece al i. dell* E» 
litiJ. Virg. ' 

^'^•S^hit ira iMÀentem ulcifchpsHam. 
e Plinio iMib. 7. cap, 36. àì^ti fuheunt i»' 
bue reputati OM ieìphiea •rtuuUi ora col dativa 
Aopo di fé : Tedia fubeantijujitn» : al 4: de Pon- 
to Epift. xn e Plìn. aMib. 5. cap. !• Tadoprl^ 
coir accufativo : /W/V reli^h Anit^s^. 

z'., Cum repeto {si}- noSiem y^ .qua- t$t mihi coTit^ 

: re li qui ; 
. ÒsùJ-abitm ex ùculk tuncqmque'ff^tt^npètri^ 

Cum* reputo ntoftem . ) Qaando lo'^ tàrno a* 
fitòrdacmi' di quella' notte ^C qua reliqut tot 
Cara ''mi hi»':) nella' quale' io lalclar tante cofe 
care a me» cioè e moglie e coogtuiiu^, e ami^ 
ci è patria , ec .' ^ ■ . ^ 

Tunc quoque gwtra labitur ex oculis meìs . ]|^ 
Allora anche le lagrim^ fcorrono dagli pcchj 
miei 5 ed" è lo fttUo il ricordarmi di quella not"* 
te,, ed il pianger*. • 

(a) Rtffir^i?, jV^,'fìgnifica rifcuotcre, ed cfièc*^ 
, re' il faó ; Ter.*' in Eun. Hanc tthl iena 4o^*ni^ 
qué reppo 'prò ' iilk ahs te quiequàm pfetti itnctt'^ 
foricahiencé atjcofà (fgnifica'riftuòtere, cagete* 
dalla' m'émofia' le cofe «aifaté , come Tadopra* 
qpi' Ovidio, e Oc. nel' fuò Orar, diff'e: C$^ 
gitanti mi hf" pépe numero'^ ^ Ó* memoria 'veters 
repetenti» Rfpetìre poenas ah ali quo yM^ìd ire ^ 
f aiH&JUt alcii-ne 4eU4«litto' cómmcfifó . Cef# dé^ 
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Brit^ Hrfret. Tsmetfi prò Vitirlhus Helvetlrv^ 
r^n iniftrtis' ptfmòts Rpm. «^ hit fmnas rtpe^ 
tifif: kifitiTé u»m: mol dire , . rtvedere di 
Wtavo al re» la caufa, ed H proccQb gii far* 
togli • Altre volte (ìgnibca ritornare . Virgiiia 

egloga 7« 

Ckww frimum pajli nfetunt pHifU t atiri ^ Il 
participio paffivo e refetltus ^ ita , tum , ciba 
gli ftèrn {ìgnifìcati , è fi coflraifce <ol medefi- 
m caC» ^e il verbo doode proce4e«. Cia ad 
Jfitt. 1 3. lOelnàè efuum fomn^^tfithù fimul eum 
fùU experreBus tjfem datur mihi epifUU # /Vr^H 
Wi itIM ///>. ^ 

(b) Ì4**r, «riV, iapfus^fum,^ fignìfica fdruc* 
violare, e fcorrere.* al'le volte andar in djffue* 
fvdisic- Liv. In prg^f^ lib» x. Lgkante foH/a/m 

$• J«m pope'htx sderats qtta mi difcedèrt C> 

WinihHS extruM 0) SH^erat (bj Jit^onU • 

' Jam lux.aderat prope • Già H- ^i«rno -era vi- 
dna^K^u^^ /mc^ , Cefar pi(&rat^iiie difcedere 
finlbus. exjtrenìa( Au fonia? «,). Nel qua) giorno 
Ceure avea comandato, che . id^ partifll dagji 

ultimi confini d^jraUa- 

* (0) J«^«, rf , f«^, /Wi», verbo attiva, e E 
Con,giu^ge coir acciifativo di perfc e perlopiù 
colf infinito ; (ignilTca conouinaare. Cic^ in Au» 
itowant cum iudos factr^m , . fervei de cavea 
éxire ìahehantr- ancbe V accnfativo di cofa* 
lue. ìib. £« 

>. J41» ftCHtufi juffiurus clajji^a Ph/tho » ' 
C Ctc al 1* delle leg. Lex ju^et <^, f/^À /a* 
«/eW4 A^^9 P^^^^if^ contrarla* Significa a b<> 
che de(ìderare • Cic^ Ta Vecr« ìubeo te fine, cj^ 
tM efft* S\ trova col dativo di perfona/ Cxfax 
àfi Bello Ci)C- Milltlhus fuU J/mt^, ni. qui eth 
4rum vhUrms ; quefto efempia u deve piuttofta 

iàycre, che piaticaref Ja^fM^^A^/iMo^ 4 il 
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I abbiamo detto zi diil. 4^ dejk Xc€09d4^£l^^ 

Jta - , ^ X' • 

4. N«r OTfaXj, «^^ fpatìmn ftierat f^tis^AfM p^ 

randi . '^ 

Torffierant l'ónga fé ci or a noJlfA moféi* 

Nec nen»^, nec fpatHim fueral fffiit/ fatb |>^ 
randi apià;) Ne io a vero- animo , ne fjpaxMi^ 
ballante di tem|)o per appurecsbiare Wcofe.né* 
cedarie. al viaggio • Ovidio non fi era mar pò* 
tuto indurre a penfare di provvedere a cfaeftlsK: 
fui partenza , edendogli fiata intimftca . nsoltA 
pricpa : o fofl'e, perchè flpal volentieri it peo& 
alle cofe, che non fi vogliono;, o perchè ipp» 
rafie ottenere da Augufio Ja grazia : certo è ^ 
che egli differì ad apparf«chiavfi fiap ft^l'vItU 
RIO momento aflegnatf)gli ^ 

Ped^Dra nofira torpuerant long» mora. ^ Tn^ 
te le mie membra fi «raso jnftui»idrtey e non 
potevano krc l'oAzio-ioro per la lunga dimo4 
ra del tempo >. che era pafl'atordalta feiitenxa 
fino. al preiente, nel qual tempo, io mi ero 
fatrcato e colia mente in penfare al modo per 
deliberarmi, e col corpo che patlfce quando à 

trgvMUata la mente. 

^ » . - 

5. ì^on mi hi fervorunp^ cvmhes non cufa (a) i^ 

Nqn ffptJt trofugo vtfiis ^ ofifvi Qj) fm'n 

Cura fervorum non (uh mihi . ) ,Non ebbi 
alcun penfiero dei fervi: (cura legendi comìte^ 
Bon fuic mihi : ) Né pur mi prefi alcuna folu 
lecitudine di fcegliere i compagni • ' 

Cura parandi vefiis, aut opis apt« jproA^d^ 
no\i fuit mihi . ) Ne mi venne in^ pennero ài 
prow^derofii ^i vefii^o , Ov alerò aiu^ ^pfopof* 
liouato ad un fuggitivo • • . ' •. «t 



«9 rr^&ryttB, t\ 

^(hy-le^0i -ify egi y'f&Hìiff raccogliere ) iTTrgc 
rglog. $. ■■'■'.'■ 

• S&if legitisfiefer^ &' humt lutfeentU fraga ^ 
ovvtcò K^gllc^e•j CoU Hb. i. 

ÓptirMim qudmque fpicam legen eportet : 
^.$i trAJtf>orc2 anche agli . uohìiut^t-CoiTte tifa 
qui* Ovidro , e ru^'anche Tito Lly. e difl'c 
2\ 21. ScipU fatef/MX teBus tidvBrfùs ^ AnntìnL- 
hm. Sì è trafportato anche agli occhi in mo- 
do' che il trasiato è' divenuto pii!^ comune dd 
proprio V e volgatrmente diciamo iegereY quo» 
nUm Uter^k' 0euRs\iegÌ\ idtfl c&Uigi ^ 'utàéntwr . 
91 pretidè aiico peV^ifd^r avanti • Liv. s.BelL 
Miiceitort.- OfMWMlié'legenSi ovvero itavi gare' 
iyantì . ^Alt. ^ ' <" 
X : LittprMqué Spiri iègifMts • ■ 
[/' «'SigAi^fica. anche rubare: «perehè chi ruba rac" 
•oglie : Virgilio al io. delt'Eneidl: 
Slsi^ f^^^^'^JI^ -; & g^n^ih Materi psBas : 
Spiegando' queiìo pa(fe> Servio dice : legére prò- 
'farétri i quindi èpr^vttìm&fmerilègiu/ni idcft 
ergerei & furtrr rc$ facras/Quint. lib./. e. io* 
Si quis ff^cfilegiìim f^iet /<^ fytftìkm .. 
y (t): opis. Vcd'i alla ^ E1eg..dlft. Si 

. t. iJon ali ter flupui , quam quijavis igmh^i0ur 
. Viviì i é^ tfi. vitA nefcius ipfe fut^ . 

-Bgo'nòD- ftupui aìlter.y Io noii m'iftopìdlr 
Jll alwo modo» (qu^ru qui vivit iiftu,s ignibus 
Jovlr./ Di^^ quello, che àtcuno , il quale di* 
vftmpato dai fulmini dì Giove, vive, ma v4vc 
in modo^ (& Ipfc eft nefcius vitae fuae.) Che 
#gli ftffCfo reila vivo fenza fapere il' come.- • 

2;; Vt tumen ^^fic a nimo iuihem doiar ipfe remavi f^ » 
£/ tandem fénpus convalnere mei * 

^ Tannrfn Ut ipfe dolor removit hanc nubem 
jnimo . ) Ma Abil<» però , thè V Ifteflb dolóre 
élle^uò qdefia nuvola di trificiza ;bcll' aoiino' 
jUiO« *• • > ^ :-' ' 



) 
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* E :H g: im Wjlt 

.et tandem fenfuiinet oonvtlucre:) e finaW 
(nenie (ì riebbero, e confo Udarono le mie: foc«r. 
ze , cà 10' Cornai ui> ose:. ♦ j 

Abiturus' atfóqui)r/ ext^flitum-^ atnieor «f^Aos.)^ 
Eflfenda io per parcire parlo, e dico>t'uUime 
prok, C'poc rttltiaia,>^ka' «gH^«tnIcl mcftD^ 
per' la parcen?»*' ... . . * 

Qui de tntllttS''tiiodd<'er:aiit'anu5i & alttt «)^' 
I (juàli'.aqaki di ^ molti che. e^Ti. erane, oraecatr 
Bo rlmafti due. foli V '^^ 

più Yplte^Jamenta in (faefle) ed akre. fiiet' 
compofiziofii il n^Ara- Poeta àL efiere dato ab«. 
banitonatà dai fuoi amici'» e b..femirenio trai 
poco alla <|iiinta eAilareare ^^- 

Vi» tUtéfy trrfve mthi de.ftof fupersfiis^ amici | • 
Cèduti fòrnm» ;. mmimtk^ turkm fuit . 

(^y Ahìtùrus , - partieipìo. futuro - del verbo ' 
tke§j rV, édni^ e éfbivi; //#mo )F pani re • 4<^/nr 
/i^ imfiicm\,Mkirù a.magiflf^tit^ tuoi dire l*- 
fciare la compra, d^poc la to^i i.uìfir& •.m$àm' 
mome «^Denota ^fic&e.aioto a iin^luego^ Viri' 

5, ififì/; "• . • . •- V " 

Livius ab ^rb. 1^: in.óra^ iMfiifmmìpr^ IwMìrUf 
abires: acciò non fbfTe burlato t ^ proverbio,^: 
Aiét éubi ^ Mtthih'^.o patti , o fa quel che 
fanno gli altri : jibi in maiam crucem.i va in 
fcaX'oxìk.i'J^ràfens ^f/^/ fri>fem ftregtin^turi: 
quando, altano.noniila.' attenta alidiUorlo .. ^ 

f . Vx^- amafif' flint em fiéns acri^s iffa tentiate, 
Imbre'per.izjindt^nas (bX ufque cadente gù^- 

• • • . • 

Dxor amaus teatbat aie flentem , flens Ipfav 

acrius^) 4^ conforre a^zionata mi teneva^ 

.mentre io piangeva* y»pu^ficffii<0 aflai fiù.dJI* 



• . 



ft TRIST. ZIR t 

^r^tsmente . Ufque cadctice ìmbre per > gena» 
iwtifin».) Ca(ienda cfintinmainente una ffio^ 
^a di ìagrimc nelle guancie, che «on metlta- 
' rana di effcjr tagn«e con .gucll' tenore do* 
Jènte, 

(a) lì^dtgnm ^ e D/^imi t^to (igni fifa il b?- 
«e, quanto il male, e fi dice; Dtgnus fuffìU 

(b) xyfque , ancorché fia propofizione , che 
fer.verai vrcbi. di nK>iQr ^ aocDra- avveibio: 
€OsV-l*adopra qui Ovidio, e jignifica ipntinuM» 
l6ii^)»^: CÒS4 i'adoprp Viigilió nel 6. deli'£- 
tieidi. 

ìHec viiijfg fernet ft^ts #/?, jflK;ii/,>uf(|lie ^4- 
furì. QuaodQ.que^ éropeUzionc è con|iun« 
ta coi verbi di nioeò-^ pongono, o iafctano 
)e propofiztpni Xecondb le regole geniali. Cic» 
^e Orat. Ah inìtU reitmn RemMnsmm ufftUMi 
Jfkk h/bttìum Pkntifeem ; ideml in Vcrr. 6* Sa» 
terdotes ufqia Ennam ffùfe&i fmh. k\ut vol- 
te 6 po/^one: Jdiletum J^^qui ^bfècrei Dlfle 
Terenzio iR.Adeif*« e Or. a favor di Dc}ot« 
Ipofe la propolìaioiie, e .dtfle : - niffMff «i /iTm. 
m^ntimn mfit . Si àdoprgL anche coi verbi di 
inoio^ ittogoì .Cicpro FlacVo: .HmocÌ^M" 
ji0nem noi^ n futs^ secepit àvibus ^ fed. i^h$ 
Titnclo fetivlTi Idem it *Nat« Deor« mfque a 
baliste emmwMfli feuteniias fhUofofbprum-, xyfi 
qu0 nfutimy vvk^A dire a fazietà : Plaut. in P£c*> 
nulo. .£das di mìhm quéUttum velis ^ ufqtH 

' 10. NaU pó€HÌ tyiìcis tAergt 4Lvìfa /S* #r/>, 
Nec poterst f^tt urtiar egi ml^^ 

Nata aberat divifa procnl fiìb'órfà Lìbycis.^ 
I,a mia 'figliuola^ era repairjffa,:« ìttnlana da ine 
«elle fpiaggie della jLitna . • 

Nec poterà» effe certioripeuM .) Me pò» 
\|ava effer coniapevole della mia-d»iii|rifja ^ peff 
^ ffap lonunansa (bc .vi ^ra^K . ^ * 



B L E Gv HI 

Qttefta Siìiìxoìij di cui qui parla, vOn.PK 
rilla , che egli ebbe da queda lua terza mòii 
glie, e fu ài grande insegno, e gran I^cteiTa» 
a cui anche feri ver la 7. Elegia del J** libra j^. 
ed in quefto tempo ftava col marito in queiU 
parte deirAfcìca, che fi chiam Libia. 

II. §lu^cunqùrrff^eir€f^ hBuSy lemittfqui ff» 

. T&rmsqtte n9n (a) tMeitl funtrìs Infnt iTMt^ 

Q^conque afpiccrei fonabant luffais, & !#• 
nìitus. j Dovunque ta Tolgevt 1* occliie, fi a* 
divano voci di lutto » e gemiti • 

Et incus domi n?iA erat forma Cunerìs non tftf. 
ciii^) B dentro nella mia cafa vi era la fem* 
bianzi di un funerale non tacito ^ cioè, pifptf» 
di (Irida e di pianti • 

(t) Téniti ffiMifif ^ cotf ciò acc^kra^ uni tal 
forte di fiineraU , che facevano fenia alcii* 
na pompa efieriore, né' fict^to di geanfi»' <t 
pianti . 

I». fwfthmi vlrqiM^ mn fugrt fmfm fttn^à 

mmrent , 
Iftqué ddmp lacrfmMt tingulus emnis h^èt» . 

Fotmina, & vir, pueri quoque neKent fttf 
nere meo*^) Tutti, le donne, e gli uomini» 
ed anche i Ui\ì £ rattrlHano nel mio. fune* 
rate. 

Et In domo omnfs angulua habi;r lacrymas*^ 
£ in quefta mia tafa ogni angolo è bagnatoci 
lagrime • * . ^ 

J). SI V^t éXifnfUj in fmnM $rdnJtìBus à*Ì i' 
Hàc fmiin Tr0jé , cum cttfirnHr ^ értu • 

SI Ilcet uti esempi is grai(idifau% in p*rv«^*| 
Se è ìectfo fervirn di' grandi efemej, e fiouti* 
ludini, per ifpiegare le cofe piccole. 

Hxc iomm rmn erat facies Tr(ó» cvm ci|»t« 
ictur , ) C2ue(l4 mia^caia igffemlirarg h G»! 






TRIST. XIB*. f^ ^ ^ , 
jSfNli 'Roja ,' quando entrati i nemici ff^dcvaf' 

^ E'ptòpW de* Poeti per ingràtxdrre le cofe 
f<t iltro pl'c.coìe , paraìgqnar!c^ ; coHer grandi: 
^iS' d 4;, delia' Georgi- volendo^ ingrandire i 
miBÌfterj'-delle file Api Virgilio^ paragona coi 
giinUlerf di>,c}ucft« la («liecUiidìlif dei (^iop^ 
net fabbricare i fulnalnì* a Griove , e dogo aver- 
li dcfcr itti ,' cori conclude -: - - 

ÌJon alt ter ( fi» parva' Itcet ccmpomre magnìs ) 
^*^Cerftifhaf innatus àpts mntf uiitt kah^nài .' 
^'Vtunéfft' quànHiftè fuo grttndéLvU fif^i da' cura ,. 

Et wMfure faiffis\ (5* DAialk fngeré teBa. 
# t^c56 fare" ci eforta Cicffrone", dicendo, al i. de 
. Otat.' PsrxMt •*»/!» magni f j^AfiJ^mr uBt scnf^ 
fltirtw .* ^ < .'•*■'-■■.. 

' cMimmfuey • 

Et fam vocet' homifluna , & canum'qaierce* 
\^t* ) £^ già le' voci degli «eMnt^.f dei cat ^ 
ti* non'^ fi udivano." , *• 

Et lima aita: ufebat e^os nofturn^s f >~£ la' 
lupa effcndb già nel p]& alto' del Cielo^ juida- 
Tft ì ftfoi'cavam notturivi .- : ^ ' 

4 (s^yoamm^ W cane tra gli anrmall e dì fon- 
HO- brew*« leggifto-, ed\ inquitto-, perciò" atto 
a far dì i)otte U guardia, con tutto ciò nel 
^rof6ndo dellr notte prende' fonno, com^ dì- 
CC^«ta Ovidr»'.'. ^ *■ / / - ; ' *~* 

(b) Koftiffs, JPmgonò i Poeti, che la luna' 
faficegi', pt{ Cielo, 90iifi iopra di ufi <accp ti^ 
rato la. cavalli bianchii' dice ii^i^dro :J?oeta' 
l^émed. ^ 
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« 1 I fl.!' llf^f- 

liM cernetti / / . 
Sii A hojfrp fiu^ra^ 'mH'^fuiiri (b)' Uri. ^l 

Bgo fufcipifiis Hanc Avfl^\.& ab bac Jìmm 
èon'Vtrtekkni^ mfpSunt cerntns crrpit^ia ; > ib tP 
mirando queft'^Muna^' e dalia luiu vokat\> X oc% 
chìo gtìiT«r<j !t ©im^Woglior . -• ■ -^ ^* '^^* K 

óra. j). Il {^l^CampMogJMiferar vicina a^b 110^ 
Ara. cafa , ma'jn'darn^^ |)erciiè^|ieftft* yicmaa^ 
2a iiàn^'ini'' fl^vià niltla pt&: afct »> grazia , e 
teftar^ in: H«pw •" <- /' , > - • ^ •. 

(a) Cafitvlium ftk èetfsi^W 0mttè Tatfttmi^ 
uo €ftp»* iwianè^ .rroi^ao» «qui rncllo- .^^vaid t 
foodamctti , ^r fabbrkare': aa' teaipìo ar &ài 
fé » «e i^> imSfìf tempio Q cbianò'^. a/#t;« C4«6« 
Wiii0 y' r^fe» A' celebre^ dai» Uionfe Rvmaiii ^ c|ie 
qui tflniiVnàm4i|Oi*=- -^ j» . * . '•'•■. >.'''• -^ 

-(1)^ •Ctfr^ » ovverò IìAtIMà fiv-Nlnfav da cui 
•bbt'inioa'iMircso dtie^omeilrMcrctini»^ e col 
Doa»'4c44a'iMi^fr' cKlaiBoUiv-Lurfr^i e ^ono'fijtt 
iènapre dai GenitMrii fiitTfan Det^ .&nMHa»i , . « 
( u^odi ; dt tU> ctCr .,.. n e Uc ^ qua 1 1 1 lg)t i». d«.va ^ i t 
culto^y c:^r fi dedicava it Fuoco^facro ^cbìad^' 
mmdofi.JTtfc^» A^^.r e.>d^Uh cul^dia chri que^^ 
ttì Dei av^vano*^ dcHa?l>«M? ÈHtcFf«f«'*.df llv ca» 
fi., per , figuri Rt «orica .le ift«.lfe cafe fi . chi»* 
mavaòid^ £4reir )|; e osKdriffo Ovidio ai }• àA 
Faftì:^ 

- h\tfc yoUc'^iì ^pfieMe per il /noe*- CoUium 
lU}. %ft.cam;i*>C^yì^^À4!#f«^ r$àfiUms,-ì$inM kimm 
domi , fpcmtjqfii fMmi&srim" fmfir/ ift$ÌMti •• Si 
prèivIffi^iKba:pcru dG!ii>èftùir:idùca^<,« é fi; di- 
ce M LareUn^ipi, L0ir f^txiitmk^. è: proverbm 
contro i tenaci^ che riten'aide .Mate iiir cafa 

^!^t ,, iAìfm wèììa d«|iaÉio» e avelie <pii!ì 






figo quei convitati,^ che tutto mntitUm^ é 
lì6h ranno parte agii ansici ielle vivande por* 
fategli^ «oafpnoc richiedeva 1' ufo di ^|iKfi 

ttnpi • ' ^- 

ijT. .NmminM vuinU ba^t^MuU fidiiuj , (a) iV 
jsmqiH oeutis m^nquétm imfU viAndu miss 



Inondo. il tioftro Po^st Aiiofivofe t^i Dei del 
CaoipidofHo, è 4ke loro ; 

Efte distati, iBCjùao}, Nttttvfeartebrtaii^ fé. 
aiboi viclntf . ) Vi faluto , dico , ^lami^ che 
Aittèe fld Tempi vicini « 
1 Et, tM^a lan mm^ifsm videntfmalii iiiejs.> 
£ «Ufo VOI ancora o Tewp), cfce già nonfa^ 
wt^mA per e<eie Vied«tt dagli occhi min. 
9<a) JSiKTXMM», /Wi, i»^«/f, idire, ì vtr-t 
ho difettivo, ed^ ha la prima peifena qpolc» 
dBlbmìte da, tnttr gK altri verbi. Vi foso 
«tri verbi privi della prima, perfona, o di ra* 
*) orata , r ibtio Oi^w, th/^t \ ^'mmfm^ ò\ 
wro Ow/ Wuris^, fmiì andaÉ^ in firn» , di ra- 
to *9wrUz IFmh vel/iiTtfairlare tll raro a^«r , 
«Mcorche ta\ compoAoHt ^rova £jf«r ; co^^^ 
w, rjTY, bagiiar con rugiada ^ ma non wm^ 
MarìSi-danm^ ma noft Oirt^#. ' 

I7Ì ?>A*^ reìinfUindi ^ qnps ,(a) jb^Ji iM»/<b} 

^ fifle fallitoti vor eriam Oli mtht rtKnqàendl 
m orni» tempo*, > (ittt fallitati onche voi o 
««, che lo devo «afciane< per fenapre ; (qoos 
Urbt alta <^mfli habet) i quali Dei conffer: 
Itt l.altavCitcA di Qiiifwo. 
^a) I7.4x. Mbs chiaSa Roma , come la diia^ 
JRO Virgilio ai «V t)«li'Bift7di. * 

Si P*ip anche àin Aita por htìmt^ e ptr 1 



cita fopjra [lette coUj . » I * 

Xb) r^i^i ^irrm s* intende Rom ubbricau 
ii Romolo, <ìtia!e dopo morte fn dai Sfl^tr 
pi dnio Stg'ri^y pcrtW femore portafa T'a- 
(h , che effi in lora lingua cniamaTano SSf^^ 
rìs i quefta ragione pòrta Ovidio al t. dei P^*^ 
Ri : Sivt ^Hoà hifi^ ^iris , frifcis efi diót4 
SMnhr ;. ' 

|9. £/ ^4APf!iiiM» fer0 (a) efyp^ttm fcfi wilfurM, 

fit c^amquam fumo cljpeum fero poft vitl>A 
icra • ) B bejicbè. .prendo Ip feudo U(di . dopo- 
le ferite . - * * 

Atcamen . exonerate fy^m.mdiii» > Nulbdi« 
meno alleagerite quefio mio efilio dagli odj 
di Aujgttl&, e non mi odii , giacché- mi ha 
cfifiato. * V , 

(a) Per clyfeum Intdode la protezione . e ri-* 
corfoj cb,e ora c|li h ^ì 'De\^ ai quaft 'dicci 
che doveva ricorrere. prima delle ferite , cioè 
prima che foBe'dau la fcntcnza dell' cfillòpet 
avere ajuto. •* 

Olfims^ proviene dal veri» Cftjfu.^ is > ^^t 
pum^ che (ìgnifica nafcondefe« rupare-, per- 
chè naftonde. il corpo, e lo ruba al colpi 4eU 
ravrerfacto, Win. nel llb. 35. e, 5..arterifcc 
derivare dal Gre^o >ApirT«f , giipthsy che(ìgi>i« 
fica iotagfiaco; '5r*f«V, dice VgH. qmalibHs pià4 
inatum èft'Mptisi Trojutfi'^ èontinjhn^ur i^^^VJ* 
nei y'unde iy nàli^eH hjtpuermif '^Chfgpfttm * Si 
dice anche Clyfeus ^ tCijfeum nel* genere neti* 
tro, come fcrivc Fcfto, r offer va Péli ione nel- 
la vita di Claudio, e diffe:. llU efyfem Mia* 
reus 5 W;' tét grammàttct lo^untur ,' Olypikm 



IliuÀmo cckfte.:4Ì|DC ad Aofiufttì, (quii.fwoi 
a«c#!»em w^,.) q«al iu 3 errore^ fhc .tni .li,t 

, We /l^i? Augufius frtuct «ffe Icclw fra cul- 
«3 .) Acciò Aiigufto ftcflb non pentì eflerc fia- 
ta kcllerijgginc V e maligniti, quclU che Xa 
.colpa caf naie . • ^ • * % '^ -a 

|)erchè vì»^ìi^,-1»t ^oniiffé ^iel -Senato ^« ^\kic 
^oriji (he,iì ilaj^ano.f<^aincmc,.asU'Dei . 

"^ Uc quod 'Vtf* Dfi ;fc«titi«, fentiat -Quoque 
^auAor poeni w«i .) Acciò ^qucl lo , che voi, a. 
Dei coDofr^c, lo ,<Qi|ofc;r ?ncDc GeCare auto- 
*f dr|»u^ila;mla;pcn*;^\. _ , •. . 

Placato Oco , Ì19C eft O^fat^ , |X)ff»wi non 
.•ff« imicr. > Placato cbe.fii Dio', cfoc CcHr^ 
lo non pollo «fier n)i&ro« 

ribus nxefi ' 
^ SingHku tne^ùs ìirtftiitntt fà»ùs ^ 

Ego a46ravi fuperos haic prece.) Io pregai 
>g|i Dfi con quefta fuppUca: ( Uxpr.f^iw» ado- 
«avìt plurlbns ^e^tf*i iippe4iente .«hogultu io- 
^s m€41o».J La mia moiV i>erQÌijppli^con 
pie. preghiere,, con magguir àftanz^ unpedendo 
^ a finghìoz^a le parolf 4ii|icx2ajtc , e «naj prò- 

icrite-, ^ « n j 1 

/ <a-) Il verbo ^ì^p è eompolto oa. w , ccxai- 
U pfopofiiione 4ii.- coroe .»Ar« da ^* t « **" 
Arbonio, Liptio, ed altri <con Murcto lip. ««• 
c* 1. dicono 1^ che mìotmh figatSca w ^mpvc- 






^ fr 1S* O. ' Ht -' -fi;* 

«fi Im^Vocchè foIev.ano nel paitar gli IihTfarxL- 
per qualrbe Tciapjo, e lqogo,>^oyc f©fle al? 
cuna ifatua^, o altro, in cui Ingannanti rùp|h>« 
nevanov che yi .fo<fe vquàkll^ di.irtf)ì«l , àp- 
>pr€irare I& mano ajb 'boccata :atto Ài ^acl^r* 
ki , e con t>aroIc .fommefle ., r fmcz7-n te pregati^ 
vanojc|uel Nume, che voi e He favorirli j con. 
CIÒ facilmente s' intjenJe cucco il diOico , e fi 
ditjucidatìo j tegnenti . Farce di ^tal co/ìuine è- 
poi paiTato a noi ^ e Ce ne ferviaoìo- £i<)utan<^ 
do con baci ;^ne nei gli aoìicl ..^Si maggior confi« 
,denxa, 

(b) iuferi^ orum^h^ il falò plorale,; e •«-* 
gnifica^ gli Dei, e le aniroe che Ranno in Ci^rt 
jo , p ajiche i vivi rifptcti.vaniente ai morti, 9 
ag!i pei deir Inferno, che cutn H chiamano 
ixi//ri , .«m;^ y perchè Aanno in luogo inferiore 
>.^o^ • ■ . '• 

12« llU ittam ante Z/tres p^Jps frt^r^ta CMftUtj^ 
C^migh extiffStos ere fremente fieos, ' 

Illa ecianii^ /Vi7<Vf/^»x^, prb^ra^a aneelarei 
capillis pa(m . ) I>i avvtancaggìb ancora éffa 
( cioè la moglie j proArata :avaoti agli Del Lari 
colle chiome fcìmlte e fparfe . 

Cofttigic fQi€iQii:.e3(tindos ore tr«|piciite • ) Ba; 
ciò il -focola/e dove con ferva vau il fuoco gii 
fpenco colle .Ubbra.cnenianti . , ^ . 

Già fi^ dexto al dili. 14. degli I>ci Lari i 
qyX ora dipe Ovidid, che U moglie in (e^no 
di oiTequio e di dolore » facendo riverenza ha* 
clava il vafo, in cai (ì con ferva va iltu^Tco con- 
fecrato ad eflì Dei» ma gU dai domeflici la* 
fciato in abbandono,,. in fegnq, 4* ^^^ voliec 
pia cufto^ire la caia, giacché tA pó^ èia per 
^bandonarfi dal fuo padrone • . 



t,$^*MMtMiiU <a) ifi étdMerfcs tffuMt trerhà Qf} 
. fjnates 
. Pra deflifféiH n^H Véditara vhp . 

£f fiiifem ax#r éfTudic veda nVuita in Pena* 
tei adverfos.) 'firifitflra inia niògHe sfogò lo 
fileno ; e -citfle molf^ pat'óle contro gli £>e|B 
Penati I clic erano' contrari ; s i 

Non TsrlitiiVa pfo vfro *dé|i1órata . ) le quali 
ptrok '1(^00 ^ano per giovare al maritò Ovi- 
tfto femtnztafo ,' e 6i g!i-^ifper»to> o 'pcr« 
duto. 

(a) 1^ Ipro^ofitione in erotto frequente ■ nel 
fÉrUr Latino ha-inolte frgaili^atioTil i ferve al* 
-fcaccufatlvo, o all' ablativo,» non però ad ar- 
bitrlBr^Nina confcrnie irchiede il parlare. Si 
prende nt)to in buona, qalntò irt cattiva par* 
tei in puona r uaò Virgilio ai i. dell' Eneidi* 
Aeét^tAn T^ncres Mviwiun mentemqìtfi beni^nanf 
L* iltefla Virg. l'àdoprò in cattiva nell* £nel3. 
al I. 

Sluii nteus JEfteks ìn te tommUter^ tMìttnm : 
^!d Troes fotuen ?' • " 

* (b) Ptnatts , Petit^tittm^ nel folt) {jlur^le fo- 
fto gli Dei doineftici degli antichi , e co^ì ti 
diramavano dicendo.*' Tenes nos nati. Macro- 
brio al iib. 5. Saturn. cap. 4. dice chiamarA 
Pennes , ftr quùs pènisus ffir/tmus , fer ^U9S 
habiìtms coi:ffis ,' per ^ps rAtiontm ammi f»JJi' 
Hsmtiì i perciò ne facevano tanto conto ^ che 
Enea liell' incendio di Tra}a procurò anche 
con perdita ài cofe molto ptézlofe , di con- 
fcrvare tlWè' dall' incendia quelle Stataette, 
die rapprèfenta^^no i fuoi Dèi Penati, e con- 
dtiffete an^ in Italia, come fi vede nel t. 
éeirEncidi. • ^ 
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Ì4« ìmm* nwré ff àttimo vox fré^it^» mph 
Vtrfa^Me dft Axe fuo, (a) Bétrrhaps ,(b) "Àf* 

£t )am ìiox prscTpita:» n^abat Tpacìtim vam 
ys . ) B già la potrt inokrataii di molto noA 
permetteva fpazlo di più lunga dimora • 

Se arftos ,^n%afis verfa erae ab zxe ;riso^ S 
rOrfa maggiore, cioè CaliUo, cbe fii nella 
Città di ParMfi, fi era voltata dal fuo poi» 
per veiiire atrOrieRte. 

'(a) Vtffxhafis iè nina Cittì dell* Aradià^, Ai», 
vo regnava LicaoBe padre di CalìÀo, che f« 
ila 'Giove mutata nella coflellaiione dell* Orft 
maggiore^ € domnia nel Settientrlonex, come ptik 
a lungo diremo stella x» £Jeg. del »;. ìib. dift. <« 
Queda co&ellazione if fa vedere vicino ali* Au- 
rora voltata air Oliente., della quale così pad* 
Seneca neil* Atto i. del Aio Ercole : 

Ccgit nìttàum Thoffhùtus ^gmm , 

Signum cefi £UcìmU PcH • 

^eptem flilHs Atcaies VrPs 

Zucem verfo tifUMt. vocaat » 
tb) jirBcs nome Greco, e figoifica lo fiefio 
cbe -Offif nel noftro idioma « . 

mmon-; \ 

VlriffM fed ptfféL n$x irat ili» ftigé^ 

Qiiid faccrem ? ) Che doveva io^^lwe^ reti* 
fitbar amore blando p^ric :) mentre che ta 
«ra rtf cauto dall' amor grato della patria • ' 

"Sed ina noK erat ultima, (ugx ìuSXi) iint 
quella natte era ]' ultima .della p artc»»za co> 
mandatami^ 
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•V misi. iiB, t 

fi<//i mgesr 
te) Vd qm feftÌMs irt^ vei unde^ (d) viOe* 

Ah qootifs «lìquo pro|>crante/dixì(i|ùìd ur- 
ges? ) Ah quante^ \^Mt afFretcandomi akuno 
tfifli: perchè mi ftlmoli? 

V'ìàc ve! ^o fcflinaj me Ire, ve! unde fr- 
Xinas ine 4ffìKdere. Confiderà *si dove mi 
-affretti ad andare, come d'€n<!tejni ftlmoli a 
fartice^ 

(a) Allqué frgperanté , bifogna.dice.,^ ^hc vi 
fòffc alcuno che Taffrettafìe a partire., , e fari 
llaca alcuno dei minidri della gijp(!izia , che 
Aioìe accompagnare <}i luogo in luogo, do- 
Tc arrivino i rondannati ali efiliò , aìla" gale- 
ga ec. . A quefto , che rajFrettava, diflcj con» 
.fiderà idove tu mi (limoli ad andare i cioè al- 
. ytGViOy e TeCHo ^ la Scizlà» juogo barl^- 
yo, t dz 'abitari? .appena dalle fiere i€^ cob- 
£dera d'onde mi afUetti a partire, cioè, dai* 
Ja patria, e la patria, è Roma «;rcgÌ9 dei mon- 
do, d'onde quanto akuno è più lontano, 
tanto meno partecipa |del)*juomo, e pTiì del 
Ittibaro. ' ' 

(h) §lHÌdf è nome foftantivo , e prendefi per 
Io Ijàà per 'interrogarne . .Ciò d^Senec. §ì^d 
di frjitorum viridi tate dietim f altre volte (ì 
prende come avverbio , ed è fo ftcffo ch^c«r^ 
«ome ora (\ ferve Ovidio , e . così 1' adopero 
Terenzio peli' Andrla : Sta '^ijuiànum Paffifhi^ 
inni ixamipdtum'Vi dee f 

(c^,V#i avverbio, al/ctìne, volte, Cpéne ora, 
]ia r ìAefla forza cKe t$é9ff e icum . Cic. de 
Orat. 131. Muìt^ttm 'Oet hùH$rt ;. vii fm'cuU 
fifuire* 

(d) TÌdi9 s iquantunquS appartenga all' oc- 
chio, «ittlladimeno non di rado fi trasfiTÌfcf! 
all*apimo, e fìgnifica jconfitìerare i e diciamo^ 
^Ù. ì'éutimi vifirv^ 4 U HiéfixékiiiUt^i^itec co* 



lì Tercoilo^^icir Andria ; Vide qua me ìnàictSA 

,.• J^or^mj^ fr<iif$fitA JiuA foret aftayU.\\., 

.. Ah ga(»ti€$ mcntitus Aim.. ) Ah qu^nUi^* 
te io memii, (diceii$ 019 h^bece hoV^m ^(g|i« 
Cam.) -^iccndo dhwv^t' ìoy&abiiiti V otSL-pft» 
BffsL , ( qua hnt stpu vìe prapofìtA ) ' chV i(« 
«ebbe (lata confacevote ,al jfiàggjo» aBfe|^flx> td 
ogni altra cofa : dico 9li^pofto » p^r«hè cta;^ 
«nandamcnco di Cciaric«' 

*zS.' (a) T^r ///»*» W/f/ i ter f^m hvocaiUs : '(f^ 

Xnmlgens anime fes mihi taxAuì tràt * 

'Ter tietigi litnèn'i ter tevocatbr funs : y; IliC 
volte , cioè rpeffo arrivai a toccoir col ^iè ]« 
fogli) della i>orta f)rr ufcire di cafa 5 e tre Voi* 
te tornai m diètro: (Ik.ipfe ^ iiAnVHiCé ^ 
liìimo Tiv^erat lardus tmhi.) £ l'iftcflo lil^ 
piede coitdtiliciendeildo aU'^nimo mra ; mi e e«t 
lento. ^ ' ' ' V 

. (a) T«r ^ tt^vetbioT, ftetiiieAtemMife • (tgifilìca 
fpf/pfj coù fcrivendo C) Fedra ad Ippolii^ 
diUe t '. , ,: ^ ,1 

Ter fecum consta loqui , $er ifmtllh b^t - 
» ZfXg^iSMa ^ in'.frimo ^tUfiithi 09- fomn. • 

\ £t ^uafi difctdiìis efcula ì?fuUa Mi • .\\ 

' Sxpe , vale diaó, rorfus ioeutus ftm tfalk^ 

ta:)f ^SpelTo avendo ìq dato l'ulciuio iadditt» 

diceva molte altre cofe , nò ^ipeikyrftactSKm» 

£t qua(i. dìfcedens d(^diofc^la ipulca*} £ 

quafi partendo diedi molti bacìi ,j\ "^ 

t » ... »» »'^, 
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1ò: Ufe iàdeminMnòiià iédh tpfe f^H A" 

^ SMe* fleéi mandata cadem . ) Spcffo diedi te 
- Iftcfl? cottimJlTion! , (& ìpfc fefclli mei) ed w 
IMIo fn' ingannai : perchè cffcn do turbato, e 
•«Kin -f ìcord^dòitii ' dì aver date ^elle csoi». 
•#ii(Sòiii4 * «ittóvò te rc|)*icavo . . _ ^ , ; , 
^ .Refpfcìens pig«<Ka tara ociiii* mcif.JRjWp" 
'USimào 4 «Mei cari ftfgisi eoli gii 04*thl miei* 
(a) Dke figncrs , ma non vuol dire la £. 

rfwla^ t gvefta , jcqibc ^bbijun (letto , et» n?U 
Africa i ma intende l» itio|1i^ , nipeti , ed 
aikri doqs^cftkt. 

4|i l^énifi^y quii frjàffiU ì ScythtA efiy 4M 

IM^?<|oe^ quid propeto^J l^inaltnente , per* 
^hè Io' gli aifretto? ( Scytnia Inqmm A régit 

t[Mo aiittii»iir,'}1a Scizia dico è il pacTe dove 
ono mandato. 




«sofetjii^ perWa'tt^tfeuni » 

I|i{>o^be piò parole oltre le coiicemite in 
i|ue^ai dioico pdtrebbonp epilogarfì cut('ji <ii^ 
ii|li«-fibrj in cui d^fcrryc tutte le fùe .malinco* 
nie il* noftro -rocta, r^girandofi per Jo^ *|^ù 
MUH^lttàok himefiti, come iti due'fKoli nei due 
^tsttnÌAi 4tUa fartene;» j ed è b ^iTo^ cloà^ 
.jftcjiiia aUa;ScÌ2dB> - 

j»» (a) bx,0r in éUftmm vlm iw/K vìv^ ni* 
J/ (b) iy(ffiM«f , ^.fidé tbtUU <c). memhs d«* 
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Ui^^jw nqptur jEnitii vJTO ih .^tffliut?* ) 



B X B e m, 

la mia conforte viva fi nega a me- vfro^ tst 
fi négìh^ti éieroo.' ; 

Et dòtiius mgMtm mihi .^ e mi fi* nega h. 
cafa , (^ membra dalcia oomuf fids^ ntiàtur y 
«ithi ,3 e mi fi legano le pam caicrdtib c*« 
ia fedele* • 

. (a) Non gli fi negava altrimenti la mogU^i 
e poteva feco condurfelay ed ellai. rekva '^n^^ 
guirlò , ma egl)^ j^on vòUe permetterlo , per 
iK>ii farla partecipe di tante 'caliia^ti, e fcla* 
gure, e acciò P9tqfle ^v^r in Rooia clu Tdìn- 

taffe* ' ^ ■ 

(b) V^m$is la famiglia, e qoefia altresì p«^ 
va feco conclisrla ^ * . 

iey M»mbr4 iirtend» il Poeta tntti quei nt<H 
UH, che per proprio agio, e comodo fi ten^ 
^ono in cafa , (e pure non vUol intendere gK 
altri Poeti , coOitoendo tutti in^me tm co»* 
pò, e ciafcun^.iina parte # 

33- fi^^^V^^ H^ dllexi frai$rnù tiuiifM (é$ijl$t^ ; 
Q mlktUy Tkifta feShrs 3un0a fide . 

£t illi fodalef nettar mihi 9 qupt-tpeii»' 
lesi moi« frateraoO ^ mi Ìì negano cpieicom» 
pagni, che io amai a gi»Ifa di frateUi* .. 

O pedora ìùnàà mini fide/Xhefea^) Oamik» 
ci conSiund a me coH'Ificfla ftde^ clK^fche 
Tefeo verib Pirjtoo • ^ V-^ 

:<a) Piritoo /^ afiali|o dal Centauri j ftipoH 
^ella Teffaglla, per tajMrgtl Ippodafne nello' 
fteflb giorno,,. che con eOa ^celebrava le ncob* 
ze j lAa aiutato, età Tefe^, ei firnérd con iAr*» 

fé degli aggrefforl le * loro Infidle , re fi pr^ 
tho mofto obt^lgato al ^ìo» tibe^ator», kgnH 
do eoa eC perpetua anìcizia*. Morta Ippo^ 
dlame , non volle sfltra moglie Pifitoo , thè 
galene figltoola di Giove ;_ nò in ^uél tempo 
^i tra' aitia ,. che Prefertfin» « onde f ifolvtf 
infieme con 7efee di andaie all' Inferno » pec 
tofiietla dalle mam di Ptotone: afbliii p<(^ 
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^Mt aitfnt' adì Gerbera fa vcojGff PiCHoO;» 
iiulla giovandogli T aiuto di Tcfcof àn^i coi- 
i^ndoegli porwolo dulia nw» t>er meno ma- 
Jc s Dite Dio deli* Inferrio lo «tenne prigKv 
«e , 4X1» iwi- fu lib^ratc^ i^ Brcplc^ Altri^ va- 
f iasdo la favola negano l* uccifionc di Piriwo, 
I? dicono j che fatto prigione infiicinc con uc» 
Icp , aniendiw foficro |>oi liberati da Ercole; 

Amptius i (a; in Ihctù y ^é dàtur hètà , mU 

hi 0fi^ \ ' 

Amplcaiaf fédales dum Ucet .> Io accogliere 
mk am fcna vtìt mici compagni ora itìctirfeinl 
è lecito , ( fortaffe nunqnam anspiiua Uccbit : ) 
fcrfc mal più mi farà lecito. 

Horr, qoae datar mibi, t& la lucro.) Le^ 
fa, e il tempo che mi fi concede, e tutto gaa* 
^ dagnato • 




fi 

éiffe Qraz. Ode' 9. itb. .a« 

§ltum>fars. dUrum tim^ei Mip hiftì Àpfp* 

mv 0ci © lo ffeffo ncir epift. 4- Uh. i. \' 
iùmwim mMdUm tibi dilu^ufe fufjfiwmm^ ^ 
Crsta fHferv4niet ^ ^ha m» JftrMtHr^ hw^:% 

|5^ lA^^^r^; ^emmh verba tmfirfeHA utin^ 

-j^ec mora.) K fenra Jiffenc più a^Jji»go> 
(«eHnquo- verba fèim^nis ìmperfeAa, ) . làfcio 
te parole del mia difcorfo imperfette v «Jtroo* 

Compkéfccni quasCQinqne ^4»>pròxnna ànimo 
meo.) AbòmcciancTo le refe' pliV care , e^acUe 
ciie tenevo ileU' intimo 4eU' animo mio « 



B L S Q. UL jot 

J^. Ci) D«^ loqtécr.^ ^ fiimus^ cotti nifidljb 

w«/ rio -*"<> 

5m/ii gréivi$,nohis Ludfer.\(c) prtHt eratim 

io patio ^ e tjutt!^ piangiamo , ( Lucjfer hitidim* 
mus , ttclla' graVis bobis,' ortuserac coèFo aU 
to . ) Lucifero rìfpIendentifllTmo ,* ftclTa* imporr 
tun» a tattr aot^ era .già nato,, e Aavi Dfl 
cielo alto. , . » 

(a) Ancorché djci rfifflM|^^i»iir, nond^yei^r* 
ciò inferirli che egli fóQie folo a i^artafe ^-par- 
davano anche gli altri sina eg;li era prlncipdc^ 
e parlava con tutti, e eoa ciarchecfuho , cciibr 
£cheiluno pgr|aya con cfTo lù;» pnde ivveoiva'^ 
che egli folo parlafle pi», ,(^he, tutti gli altri j; 
per cip àìQt'^Dfijn lòqtii^r ^'ìni noti* dice, ji^ 
fieo^ perche. il pianto er*a eguafe dF tatri^ aiij* 
corchè cón'.più, e con meno dolore t , 

(b) -4//^, rifpettivamcnte. a noi, non. ||ià^' 
che la ftella , o pianeta fianfe néfl* alto, o 
m^'Uk 4el Cibici, pexchè' a! nifcér ' àt\ Sofe'^ 
quefto pianeta di poco fi difcofta dall' Orix*^ 
lente- ^ *. ^ ' ' 

Ce) Sebbene lucifero. è uni) dei belli, e t^ù 
benefici piiiièti del firmamento , nulla di nie^ 
no* nelle prefetti cjrcoftan4.e viene dal nòdro 
Poeta chiamato' importunò, e 'molèAo: fog- 
giungendó però fublto a noK^^ipcxdih <oÌU tvA 
venuta dà legno del Sole vicino a nafcere»edt 
affretta la Tua partenza , efeparazione da.! fuolj 
e ciò forfè in fem^iterno . QueRo pianeta vie* 
ne ?nche chiainato Piana # e. Venere: fi r^t 
gira fcmpre vìcinp al Sol©, chianiandofi la 
mattina Lucifero , e la fera fifpero > onde Ì^4 
ce Aufoniò. {*) ad un certo per nome Stella i 
che accecò • 
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sSthtfrìus fuffrìs.ftagihis Ludfa^y M PH^ 
Mjfih^us €Mjgts ìumtHB Vefp^ tìris * . 
Vk^e ai^E^ dai Poeti cbianuuq^ figlio dett'Ao- 
IOA nafcieiicto avam^ ai SifU % percnè nafcedal 
Urne di cff»' Aurora » 4^7jei& diffs Virgilio oel^ 
Vcgl. f. 

|^« ptiviior beliti dUfif , tfam ft^^^ immiìti 
reknq$tsm s 
tt fsfs ^0mti ^^ttf$ vtjrs meo efii 

Hstaà atlter divìdor « > I^n aluimi^tl h,(b^ 
90 àWìfi^ C<mxn, fi relji)quai» maJobtM inea;> 
i^e (è hftìaffi le mtè meoabray 

£t vil!i eft pars abritmi^i torpore ateo • ). B 
jgri è pai^> che ima parie fi Sacchi dal mìo 
corso: fioD.'Cl&ytiol.iiicend^re. ta moglie,, la 
ijua» facendo, un tutto co^ niirkoi ogQun di 
<]iiefti • the fi divida, fi f^^ara ima (jute j^ioè 
£ noeta iiqueilo tutj^p.: 

' rtéi.'viirfHs- 

(aV Per meglio intenderfi qjieflo diftlco>« 6^ 
A laperfi, che Priamo >. Re di Xrd|à, ìikAt 
f là addolorato , e tradito di tutti nella tirefa^ 
€d mceadio di Trója ,, (*) tht ib> tal inaiiièra^ 
ftguf. Stanchici Greci,, dopo il lun^o ade* 
litodi dkei anni di quislla Cittiv rifjòimte^p» 
hfciar tale impreCa 1 ma pe& configlio di Sino*- 
JK , uòmo aihito ,": e aifai finto , fabbricarono 
fin cavalFb grande s^, che liei &o>{eno foft 
racchiudere più foldati , e fintamente particoE 
ìù lafciaroito quàfi In abhaliidonaai e come di 
ki^acclo col' refto del bagaglio .net cainpo* 
frima i^rà che ìQc^ci fartifieiOL^&'none/itta^ 



• 

B 1-' Q 6»^ .mV voi 

STgoftato da efS 4k0^ in n$#i<Kil Re KApi 
iioi ^ «US feòprf kn^Iéi Mgréti'^ e dféécni-^et 
nemici pane veri, e parer finti, e Af^efia 
parrent» ^i Greu fianchi'^ ^d f j^d''<ii>'tffi 
^ettì ^ìh guèrra i «mdt aYnni«>tl(> alhi ' «l'tfeAi^ 
[i- Re nulla di ifi*le io^petcan^»' toleniten kt 
itcoffe^'ed il rraditore moftrava^ inolcoa(s9 
ivore- inceréflbto lii au<e} tempo , in cm- fabh 
jricanda(i' il cavallo^ feguivano ana^tiv e fotsl 
Ti ;irai^ < irei fuoghi , appnniOy • net témpo^; 
:Ke era ibto i^vHuo-ia Sitioat^ onde peNÌv 
i Re vttppiA dr tui fi- U^z, Fioira I*ope« 
a, e frcbndo l*' accorda partiti i Grecia fce» 
ero f lù nel campo allegri, e vìttoriofi i'lf^<3^ 
tnt, e tifa it^mbftc^birgagtjò: «Mero' ìi-ZcaTallo^ 
tfciaro, che a perTuauone dì Slnone iniro* 
fuflero» nella Cit^i o co»^eflb gH ilon»ini ar^ 
nati , i craati col tuo aiuio urcùi y e tiovati- 1 
rrejani nraccbi ^ e pieni di vino .pet le fefte 
iel gro^no' antecedente, gli fo^facile mtrodin^ 
« i compagni già ritornati 4 qccidere 1' Citta*; 
lini, e faccheggiare , ed' abbru^rar la Città .^' 
Ovidio ifr qtiefto d^ftico* paih él «igAo ea- 
nWcTy di que(H uomini vmorrofi, def tradii 
Diento di Sinone, ed^ afibnùgiia il Aia aiuolo* 
re dì Piriatno^, e A'ce v 

^. Sù doùéìt ^rtàttfHS tU9U\, cUm^ i^ (a) Cfiì^ 
trsrfA.virfiis 
Vi£t(fres h^uit frpilii^nir iquus.- _ 

Sic Priamuy dolult tunc ^y Con PnaniO' tf 
^'olfe allora ^ (rcumequust verAit' in loca con-' . 
tTaria b%ibdit viAotetjpfoditionis-,>' quando il 
cavallo- aitato alk Citei nemica* per intro^\ 
durvìG' tenno ocaihi* i^ v^nciioii* àdt ira^ir , 

mento». • . * J '. 

(a> TH iéattMftéP, varie fono; \t rpiegazionr 
ji quefta fAr<}\3 1' irt c^n$réti0^y cioè iifUcé^pot^ 
tTari0y & advirfa ipfi i^»i orvero iqtms^tiÀ s 
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I. ScindiiMn incertum fiudlm tncMtart4*vtfym^ 
éiEveto if iffiMVi 'wr/«# . in cò^trun^y^ ^oè mwpj 
>tsà tliUQ in contrailo U ..promeir? di .Slnojiei 
iioperdiocchè q[uefto uadltorfr diede ^ad.ii^cen 
* éere ai Teojant» che fc itit^codotto^aAreffisrp i 
cavallo nella Città) ^ <Ar4bl?Qoo inipadrontt 
'.^r/^a^ n/rr/i Afiam, maino- PelùpfJM ai nm 
. étÉt,^eli^,'1té^,urji0fy, M^^ la .cofaì palio- 'tut- 
to- al' «cootr^^o :« «f'iichè lOCrodcHCo. quel ca< 
vallo » > noa; acquiÀarcna r A(ìa ,, ^ perdettero 

Atei, mutate Aie parpie di (foeffo dlfticoi 
• variata qualche cafo ^ mutam) rutto il feo« 
fo^ e i^iegaha ton-.piùv faciliti » l^gono a^ 
dunque: 

ii. Sic iofatt'^z) Ugftus^ tunc^ eumìit tontrih^ 
ri^ verfUf 
tJtf&rh hAbwt frodtttcnfs eqùàu '/ " 

> Moflb fuerra daf Fidenati a TuII<h l^f del 
Romani , quefli chiamò, in fuo ajuto Mezio 
fmSttu^ ^ Dittatore degli Albani > ch^, pod 
dianzi vinti, (T criina Confettati a I^^ii^tvei^l 
ne .«gli colla fua gente i aia. nell*^ ardpr deli^ 
pugna /ì ìfitirè^ per unirB poi eoo chi fóflic 
reftato vincitore : (i avvide di tutto Tulio ^ e 
anirà 1 fuot già perduti di animo, con dire, 
&m' tutto dai Mezio pev fuo ordina y e: per a 
verto freddo al. bifogno? rinvigoriti A Roma 
ni 'profègultono con maggior vigor eia pugna 
e ^Àbatferono i Fideoatl « Ando fubito ^lezi 
periallegravE «oa Tulio |ie!ia^ ^Qnfcsulra vit 
toria, ma qucftì arredatolo gli diflc i .giacchi 
ittita pttgna di vi/^ r animo, eri di ai^lM^ k par 
fi, è dovere^^ che. anche do]{o la hiau^Ua di 
vifo il c'orbo (i jri^^ovì it» ambedue i l^uogbi 

«Melagli Iffitee vo^ e. piedi j». 4||C;^^, 



,11 B'E &. ìir. toif 

tJmi a pjirti /onerarie da vebci cavalli, fa 
in due parti il Aio corpo divifa: Co^^^ ilqual 
fatto 4ke Ovidio ^ ognunp s' immaguit eguale 
fofle il dblore di Mezio ; e tale fu la mia pe» 
na nel partirmi , e diftaccarti^i dalla mh cala , 
perchè reftavo dit^ifo xiojt^^itf» iti Ronia,:,e 
con il corpo andavo lontano, e nella Scizi'a.. 
Sic^Metiiis dofutt tuftc. ) Ctiiì Meuo fi dol- 
{e allora , ( cuoi habuit equos iiltores proditjo- 
nis verfos i^^' hca contraria p^ quando gli furo» 
no afiegnati quei cavalli, vendicatori del tra» 
dimento , voltati In li^oghi « e parti contrarle 
e opfpoftc . 

40. Tum Viro ixoritur cUmef , ^pfs^ltuffHe mtff* 

} rum • '. . . 

* ^t (a) ffriunt tnoRJfs fe^ara -nuda minùSm' 

Vero tam clamor, & geaittus nieorum exori- 
tur i ) Ma alloca 41 claoior-e , e gemito dei miei 
s* innalza • , 

Et manus moeftae feriunt- pedora nud.a^> B 
le mani malinconiche ^ cioè dei' raalincqnici , 
feri/cono e fgrafSano 1 petti nudi / 

(a) Non folo nei funerali , ma anche nelle 
grandi difjgfrazie uraróno gli aptichi batterli , e 
fgralfiarfi il* petto, è ifi vede in varj roridi Se- 
neca , é r att^fta ài 7. dell- finètdi V^irgll5o :'. 

Silvia prim/i foror paimis fenujfn ìaifgrtcs , 
e nel Hb. ik. • • " ' ' • . ' 

Terque , qunterque ma»us fe^mtercujlitha* 
nefium. 

41. Tum *ue,ra conjtéx humerìs Mbiuntis tnhéi,rem 
Mtfcuh hAc Ucrjfmis triftia "verba mtfs • 

Tum v^ró. conjiix inh^erens humerb abeiintis 
inifcait hasc vitrlia tfiftiii lacrymis meis.). Al- 
lora pero la mia copibr.té attacca tànìi fi ^aV C^ 
ìo^ fpentre partivo mefcolò quefte-parojé' iilil- 
itncofìifrfae coHe mie lagrime* 

Ovidio coaie che più di ogni «altro 4191 vate 
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iiiQgKe . e piil^ che ogm altro em 4a M m» 

^laSd , r introdncc a parlare con più- dlfticì 

m€f\i di affetto ^\nz: non. ài loinor gravità^^ e 
fijioroj e dicc:^ 

411» NM^f9Us é^mtti: finrntbifu^fimHlihimm, 

'• Tu non- pòteà'ìivèUi :); Tu' noii puoi- efee 
àf (laccato da me: (timbo ìbirmjs hlnc fitnul^;.) 
A^'endae andremo via "di qira ìnfieme . . 

ego fèquar.tr'.> Io ti rcguitò / ^«5^ tttro 
(♦m conjux exuHs, ero eimli) ed eflendo ia 
qo^forte di uno sbandito «fatò sbandita anche 
ìò« Un finiti peniiero fi lene in'Oraz.lib.ii. 
Ode i7...fcrivxn4o.aIiUo Sbcenate graycinttr 
1^ Infermo. 

• Ah 5 tr'wtàfifkntmMitmé rMfiP- 

ì^tc charus «i«# , ' n^c fuprftet- - 

Intigeff itk ìUsufYéùnqùé 
Dtt€€t ruinam> Hon ego pirfidum- 
J>lxt fncntmentum^ ìlhrms^ iHimtf*' 

Vfcumijut frAcedfs-fufMfmm 

Capfre hit comher f!»mii i éht*- 

* ■ ' « 

4J« . £/ mihi JÀ^St, «/a. r/|; &. me, cétfft^ ultima 
tfUusj, 
Mceàém frrfugé fàrcihà fwVA.r^tU 

B^mihi vjafaób eft,-) .anche per «wè ap 
pafecchiata ta Arada: (& tellus* ultima , capita 
me:). e 1' ultima terra del Monda accogUcu 
anche oje ,,ed io^.ho. petto, ed animo a foffr'^t 
tjitti gli incomodi e pericoli^ dei quali abbon- 
da un paefe cos« barlkiro ed ihucnano- • . 

Acceda m, & «r^ parvo farcina'rati prpfags.) 
Mi accompagnerò? 'an^be »o , e farò* leggler pe- 
fo alla naire fìi^a'tìva ; ónde non potranno do- 
^r(i i marinari, petthi non sraverò di paolt» 
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> E^ B ^ ja& n» 

ite fiit/ui pUtas lue mi hi QèP$r $rU* 

Ira- Cafari^ jiibct ìt difce&w ^ patrM^i)» 
l'ira di Celare ci comanéi^. che t!^ l^arudsu 
te fratria'. -, ^ 

Pietas iubetme Boc iWgm,)' B la pSeti co^ 
manda a me queffifteffi», che io parta dalla 
•atiria per i«guiitt': Ch»c pietas^ erit Ccfar mi« 
hi i > quefU pieeàp fofri' il «io* Ce&re , che mi* 
condanna aH' efilie , per queft* ifteffo i' dififgii 
mi riitfckamio pht' facìH , perdic pitti tot ìtor. 
pone apprendere qiie(Fefilia«- \ , 

. ì^xffti^,CO:' '^^^ 'viBas utiliraii. màtms • 

Ukor tentabat calia, & fic tentattrae aì^te.) 
X^ mia conforce aii fiimolava. per òtieoecque* 
fio r c«H aiiiéhe oii"^ av«a. flimblatO' din^Bxi • 

fic vix .dedlc. manits yi6:as utiiitate • ) I( 
appena fi refe wóta , fr pcrfuifa a . rcftare pcc • 
r ucIHtB , ch^e fi trarrebbe dalla fua 4.m^rA iA 
Roma- ffl?rorendt>mi per il mio prefto'ntorn*» 

(a)'D»rf i^jiiwffraré r militare, eflindafta^- 
to coRume dei- nemici gii fintr, per noncflet 
uccifi , fponta'.ieamenie oftrir le mani intatto 
di cfièr legate, e contai àAo' cHiedcvaao U 
vita, e fi^ rendevano: perciò* rfwv manus vuoi 
dire cedere , e conofceru vinto : ftr ne ferve. 
Cicerone Scrivendo ad Att. ^, Aje^at, ilìum, 
frim^ fané Mu^ muìfM cantra z ad txtremiàfo tna?- 
nus iiàtffe. 1» ìltMdt'Afiftie ad extremum dat< 
mamès^ liincìélae fé tatitnr. L'ur. lib. a. tt fi 
tihi 'Vita vidéH^ftr i(de mantts , at fi f^lfa-iOc^ 
ungif e contrae. 

4^. SgredUr^ fi*ve illài erat fine fumreU) fin! ^ 
. . S^f^Mli.iHs Jfnf^dfis, QS), hi^j^.pr ora tmts . 

Bgredior fquallidus, comis mimilfi^ {>eT ora 
Jliua.j Efeo-di cftf» ^uallido jxc &iW >lctMk 
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n^ TRIST. II B. !• 

èrnaméito, célia chioma fparfa per il voltila 
nitido,- a cagione della b^rba crefciuta, ( Gyc 
jllud tTZt^Uzrlsd 'fepHhrfiM Qnt funere,^- e 
|ier dir meglio non era quello, -ufcire^ ma era 
còme ^Oer jgoitìi:o^ .al Spoleto, ./cnza . porniJ^i 
funebre. ' Dice ciò per il dolore e piando e 
a ie» €.d[ tatti gli al(ri che- l%acco[ppagna- 
van^. 

. (b).F-*rr/, c^ effirri ^ ft dice propriamente 
4ci cadaveri che U portano alU fepottura* 

(b) Neil' o<ca(Tone di lutto^ e ptt altro gm^ 
ve doloff. jnon folevano i • Romani , come né 
anche i Greci tofarè ì capelli , né rader barba» 
Livio al lib. 17. di Marco Livjo: Sed'erMt ve» 
fie 'ùhfoteta , é^ptllò^ue , ej» bkrtf» prtflìxs , fr£^ 
ferem In vuhu- , hàbittè^e ìnfignem tntmori'Am 
(gnoàtimjt aceeffjf» 

47. ìila iohre fne{*teffehrh narratur olùtift 
SèmUnimh media pròcuhuìffe dome • 

f Nkrcatttf illa ( fcillcee uxor) femlaniralff pn^ 
•ubuifTe media domo dolor mei tenebris obor* 
•tis.) Ml.vien riferito che ella (cioè la con^ 
^te, tramortita cadefTe pel -mezzo -del li -cafa 
'^er il dolore chf ebbe, di me » e ciò avven* 
eie dieir annottare j iì.puà anche dire: Ci narra, 
che ella per il dolore- cagionatole dalla mia 
isattenza, ( phrtis umhi$) mancandole pe^rlo 
Svenimento la vifta, (procubuifle).xadelle.tcv 
inortitia^ 

Sono le^tencbrc più atte a deflare penfieri 
malinconici ,. e chi, è addoloralo in quel teta* 
l>o ha bìfogno di pili foUievo. Lo provò Lao» 
«amia , moglie di PiotefiUo, nelT andar che 
q^iedi fece alla guerra, in cui gli erj^^aco^ det- 
to , che farebbe morto* ParU così: Herold* 

laix quoqut' UMèm Mit ùnékris ixangnlf ok- 

Ortis . 
i^... Suddito dlcpr fr'àfHbuiJff gfmf, . 



« l'I G. IH- Ut 

Vix mMftr ieUdii mijf^ r^jutt aquM * .. 

4^. Xttque reftsrre'xh- foefaftf futvtre turft 
Crifiibm^ ér geìtAA memlna ievavlt hurna ' 

Et .ut refurrexlt, .& levavir mepdbra numaj 
gelida.*) E (iibito che ella fi alza « folle v,ò le 
membra- dalla terra gelata ( feedatis crioibu^ 
pulrerC' turpi :> Effieo^ofi . Imbrauati t , capelli 
iella polvere ipsinonda del pd^vimento, e noi) 
appofta|aIneIlt€^^ come fappls^np,, ch^ in fiiaUi 
conckigenB£ frano foUti fare « 

49»;.y^ moioy iefertos modo d^twajfe Penatesi 

Karratur Uh modo depiòroiTe fé» modo cl<^ 
pìocflffe I^enates ddTectos »,> e mi vtea riferito ^ 
che ella ora piangeffè (opra di fé.» ed óra fo* 
pra gli Dei Penati laf ciati in abbandono ,* cica 
piangeva .per vbderfi vedo>va vivente- ani(<v 
ra jl.marit9 \ e fi doleva^ della eafa lafcijitsfc 
io abbandono fenza padrone» 
' £t nmrMtnt illa vocaffe/fWpc li0men ,vrri cre«» 
fti.:> E «iÌ4 fi nferijco jiver <Ua ripetuto fpe$> 
4I nome del marito, sbandita iw 

Dpjli Del Penati già fi è detto abbaftanzjt 
«l dia.,aa,. 

hteumve 
J. Vldtjfet firu^éi cwfur haBété (a) fogfr.. * 

Nec. gemili A ^inur*>. ìffer iTver ella piaoly» 
«neno» f qiHuf» &'iM\Sitt itsigQft.dru^or habei|e^ 
corpus ve! itata»^ v.eJt\metiaft^. Ifbe ie ave0e v«« 
^oto i rogiti gii mm,^ c^ compoAi-» ÌA,fj|(k 
fofle il corpo della figliuola Pirila ^ ^eppure it 

«RIO* 



ut TtLlÉT. UB-L^ ^ 
hi\ Il pontrt il ciiiittrb / cbt rffewva' attrij^ ^ 
* CMSrfif c fi cSiamàvar rijjfo ft^n>|5iwW#/ pèrcM W* 

Ji^egava per ^itel dcfonra. E abbniciirtf f ^^^ 
irerì, dit€ Plinio, al 1^ 7.. cap. M4- J«>«' 
effcre ft^io ufo vittca,. ponendoli' foturrafuo- 
rf^élla Cmiif im avve^cifi, c&e ^]i er<;tdct 
mi !a neccflTci dì far fofll, e fortifearfi «fifot- 
ter-ravam* àachc r cadàveri y còmi b eia réiilo' ad 
àbhmciarH i ed a^giugne^ che non ofiante ei«» 
tnolte ftirfglfc'eohfcrvavanó' l'ufo difcp|»èilir* 
lir cdn tutto ciòr il' coftumt di abbfiKiare »• 
eadaréri è pia* atitico di quello*, ^ehe afietHee 
filmo citato,. e fi dediKe ddlle parote -delle' 
dodeci tavofe^ ehr ci^a' Cicetonr al s. delle 
fcggi : jr» liMfè neqm fm^Uitò^ nefttc «cr/f^» # 
qiai^ tavole» Celio llb. ao. catp. i. eflifre fia;|^ 
te k^VlSi ftecen/ anni -dopo fa fondazione di 
flùina, e PlotaVcd iHfenfte, che Ninna proS)i 
che it fuor corpo feffe abbróctatoj efparfp^di 
fino il logo .: 

)i. £/ 'vhìffp mori y mtfhnÀ pntrt finfis^ 
(a) Reff^&tiqite tmi&n né» ferii fé mi. 

' Br volitifire-^niori 6t monendo ponere fenfiis*)- 
B fila avefle voluto morire, e col jnorire la» 
leiare tutti gli aftt^i ; per^ non fentire tanto 
«lolore del Olio efitidV 

Et tamen non periiffe refpeftu mc;!^ ) B nuU 
la. di meno non mo^ in - riguardo gnlo^p^r non 
asguignere a* mt cHè^ gl| ero abballanza adda* 
iiM-afo, nuova <^fa di maggior dblòrè- 

(a) 11 Cardinal Adriano cohdànna còtae '^ 
co tatiito (juefto^-pcntametro , erigéttst-tiutAa 
^frjffe : JPnctn» tdiqmd nflkàu> Mnidtié i r vuol 
<4ie (i dica ivnkUlé\cM^k; (|ueRo è bene dtt* 
'[^i ma non perciò' è chr^condaitfKirfi il nofko 
poeta ^,Q' afelio condaaharlb> infieme con* Ci' 
oétone, che nella i. Fìlip. diflPe: ìé^que <«m» ' 
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a t B tt •IT;- ^ jyj 
àm ai fùim & itfe pitficfi si if^fiiafifft. 

lerunt ' . ' '. 

r/^iMtf i ^ éuxllh fWiVii CO $tffff$ fuèm 

Viyat t } Yixà pure , & ti(<|tte aiikiltò ^|f 
/iiblevet jd»renteni,;> e cofiat^tem^ate colfi»^ 
ajuco mi follevr.! èffeocto io.^lidito t .ìétfisié* 
IK>: il follievo^ doveva effere, fomoiFmSrare 
le ccife nec^ffarie» iiarlare ad Augùfto t e It^ 
via Attgiifla^ ec. jper ritenergli il rirornp, a 
RoiB», ( quonian» foca, toteriiiit iic« > SMCcli^ 
i fati, e ti mie dfftmo hanno vo%to cosi^ 
che jo.m dSij^iiHiga da lei per mrasfiò del alt 
cfìlio» . 

(a> ^«M» ara t molti unificati ck egli ìi$^ 
itgnifiea ancora '«0/f4i^«aicm, fM^fut^tmelH 
u r €i< ad.CorniflCJuai'lìb* ajKepiftr^ ^^'^ 
hi ùuidem ufque cma $rh , f^id s^m': VàU {| 
$. dift. d| quefta Elegia « / ! 
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/^efta quarta Elegia vien- congiunta da* i% 
V|f curii coirautecedeifte, aocorcbè &idiar* 
fomento totaktiente diyer(&^ lioii contenendo 
altro, dio una pericolofa fempeffo. che t» 
portò pveflb ^be ai naufragio nelF^entfaifà 
eke egli fìscmcl mare Ionio r^ fai* divuile ah^ 
che per accomodanm al genio della gioveni 
tu 9^ eiie (pde non oaeao del br^vej. die dc\ 
auoro* 



y 



/.' 



f» rKlST. 1TB. T. 

^■S'i^^m ^céumoàfié^ Xrymsmìnitis t^s^ 
MqumMfqué fuo Jjdere turbat aquss, 

Califto ,. fielluola dì Licaòne . Re dell'Ar» 
èWii ,' ebfee oa' Gìove^ un figlluow, che Infie* 
me cella madre, fu da eflo.G' ove- trafpoicaro 
in Gido, e itìUtael' quella nella 'coftettaziona 
dètt* Otfi^ma^KMX ,/qu^^*neU' Orfk minore. 
U'CUftode.cbiainftfi Artoftla/ce ,■ ' noipe Greco ; 
che nél.Ltcino fi> rendè 'Ur/^ -^ufiósi, e iì tittc 
snche.Booté, .ndla <cii1..éfda> vi è .Arturo^ 
CtelU che più delie altre, rìfirféndey ma o ns* 
fcas o uamonti 5 Tempre è di maie augurio ai 
l^vigdDti. {% ■ li nòftro^Poetai^ fif «ooftBeuo a 
pSffÌTé i'^sniM» della fondastone dì Ron» itt, 
•éecnco c/eiTanta» ieil'«tcavar4e{ nff/jpiiiienu 
di Crifto, net mefe di Ottobre, in cui tra^ 
0ititz ' Ariu rò ^ .'e t sB conivniic «ay ig9V> atotche 
nel m fé di 'X>kefnbr«v in, jduiì6>do cmitiast 
tcmpeAe per i T«ntt cheib£ian»V dà pKa)eff(\ 

4icc Ovidio: : . 

»^ . , . ■ 

I. Tingi tur (i)OseM9ià eufios 'ErytnànthitUs XJrfà^ 

Cuftos Urfx Erymanthldos , tingltur Ocea« 
00. J II cultode dell' Orfa £rimantea, cioè la 
tettfWfaTione^dtlBofftt; fi attaffa nel ittare^O- 
ceano ^ e tramonta • 

Et fuo Sìkri iùrbàt aquas«aèqttor^as .) B col* 
la fua Stella, cioè Arturo, foileva in tempcila 
Y acqua del maw .;■ • 

(a) Oceano fii figliuolo del Cielo, e della 
^a Ve(^ai |ì-£{ige dai Poeti JMNo del qiarc, 
yirg, dice di. II)!: ^] 4. della 'Georg. ^OceAnwìh 
MS pàtrem rerAtm ^-^Nimphafqufi fèt^rts. Si pren» 
4e art^h^d?pr ^^^o il mare, perchè gira, tutta 
iz teria ; e S^ pUo dice net genere neutraOrr^* 
iMfm , rpartico)ar«vente fé vi fes«itafl'e ilfoilan* 
Uso nMT^^^ c^^sìdice Probo •. 

' (*) Sl»^dif farilfe M RmM Ovidio.^: : ^ 



2 jL A «4' I)^ tJ4 

k Ha it 0)^1'^ Pc«a?^ ^ ^ua origlile ^aUa eenf 

j/2, tra i due flionti Abìla dafla parte. 4eirA-| 

'Ifrìca, e Caipe- della. Spagna, che per la' lorof 

é^rzndnu vengono volgannentf detti CoIooj^ 

%r ^' Brcole y perchè qui G férmo, e pofe fine 

icrlie (vie impreìfe e f aeiche i e con altro noni^ 

«!(; dice Aretto di • Gibilterra • L'Oeeatio f^r 

i^ere n^pae troppo generale prende diverfe de* 

4oroinazIoDÌ , fecondo la di ver/iti dei paefi chj|, 

mgta : onde ora chiàmaii Arabico , • or^t ^^m 

ffo, ora Indicp:. «e* lo fteifo può dirti de^M 

^trionarì» gualì .vengono dai. Poeti chiamati 

!wì nome Oceano;- cosi Virgilio al a. neU''Éf 
cidi difl*e : ruit Oce»n^ tfùx^ e parla In gene» 
ile idi lueci^ i M^rt ^ lo ihto h qui li «crftì^- 
(9e#j,- #h#.pcr Oceano intende ti marelpiìio» 
^^r il aiia{e,iT^viga4fa^ mentre l'uflaU g^^a 
lemp^fia, di €^t^òra fi parla* . ^ 

a, N&s téimén (a) '^tmtmn h9n n&fré ffMwnik 

No& tamen findimus «qt;or loniuin non ho» 

Ir» fponte\y Io perà na^ftigo per il mare Io» 

ilo noti per mio capriccio ^ e lìbera voìontà^ 

fed cogimur effe audaces- meto.) Ma fant^ 

orzato sLd'cfferc audace, ed^rditip dalla pajU« 

i i imperciocché ^ivebdomt comandato Auga^ 

o ^ rhc Io parta, datrjralju ^ il timore di eoa* 

avvenire al Tuo comando mi fa audace ad in» 

aprcirdcre il jriajpgio di mareJn.queQotemjpd 

9ppQrtunt>. , e fi^pt.dl ftagione» ,^ 

(a> Ioiii«» è dice quft} mare ,. che (i di^iKJt^ 

pr* le- foci dell'Adriatico,, trai la Sicilia J 

ncua^ • Oìria il nome^i fono aflal-d^vcr^ "gli 

itojri,, né e facHe.a lapernc Torlgin^*' Dif 

r>p /lima, ^heabb^ tal nome da t^n ^^rt^ 

no ^ che imprudèntcWnte' ucfifò ìila '"Efcote» 

tia^ etto gettato in quefio mare per eternare 

^i lui oaemoiia* Solmo 4ict ifiufi coli dcc^ 



io dalla lom», ^J^ QcgH uìtìttA c^nSgìiJkU^ 

V Itiklia: ì\tx\ perchè ih quel inaret)iplWsi|Uò« 
flO' gir lonT» aitrr da Ione padre^ di Adtia ^ A^t 
^ualc C nommò il inare Adriatico^.' 

Mtf^^fut^ eK tmi$ fav€$. éirenéi vaMfì 

'Me ntìferuiiì, ^uaiitif , veneis aequora incr^* 
Itimt .v)^ O me tnifero e rovtnam quanti venti 
fonfianór il mare.. -*. • . /. ^ 

^t Ajre«a eruta ex eadis' «nis fernet f) B 
f arena cavata dal fonde ^1 mare viéite j^r« 
tarlai . ■ . ■ ^* • ' - '*•• • .- -5 

fa; iJipiffj <S» ^^« *v^rkirat n^ Xkos^ 

See Jrren*^4hferior motifie.)-N(è l'areiispioM 

e a dall' ac<]ita è ilnferiorr r im mónte ^ ( «ifi* 
prora? , & puppi recorvc.) S^ltdi ^ntre k 
prcir».y e poppa rurva ( di verberat Deca pi- 
ét9%i f baite gii Dei dtpiatr: e diffe il vera 
con chiamar.^pefta forte di Dei , Dei dipliiti. 
Cioè &Ì nulla, non arend'o altra efiftetìxr, cht 
qatìh che foro davJt la prtruraj ma irl noflro 
Poeta non ebbe tanto di lume per eonofcete, 
-t confeflare quefta verità, per tajito voJfe ^0- 
«naente tfire , che le onde bagnavano le im- 
jjaginjr di Saturno , Mercmìo , ed* altri Dei, 
che diiptngcvanfij o intzgh^vmfi' nella- poppz 
Alle navi, e fenrìva anche per dair loroilno^ 
tati come 'era cofhamiamo fotto gli avfpic^di 
flttalclie Santo: coal diflc Virgilio dtHa nan 
swlf Enerdi ai 9t 

(aj JfifiH^^ fignffica- faltat deiitre, ò pure M\ 
^^J^^\' J^' ^^^nóztìtc it preteriti, e fonn* 
^/»«/, affitti ^ i^iUvi^ infultumr 1 



j[e W»|(l tò texia fcjpant) fiùtji' prldon mìensi 
W 4li^^ 9 *& nofhh iffa f^rthék m/dit • ' , 

Latera nans texm pìnea feaant . ]) I ifianthl 
Iella nave compaginati di tavole Ài pino ti» 
iionano^ (radentes >pul(f foitaot Dridore ,^ e 
e funi , e |ocxie*fìe tirate ctgeUn« coti fttiào'» 
'ek^(£t- ipia carina aggentt mzVu no^ìs.) B 
' iiiclfa parena della nave cigola {'C fi duoie ^t. 
^ftri mali , e del -noftro pericola ^ < 

<a) 7eASf«nf mruefi Vuol dire quel l' maire die 
t fa éc\\e tavole per ^•rmafe la nave^ tfx» 
rium fi -é^ce il Uio|o dove fi fabbricano te' 
jflvi , che noi chiamiamo ^urfenale. finpio.- 
ìtem^ eàmfttf h'db^ft ttMtriftm navihés hugis , e 
)ì^oÌ\ If^quB mdrt magw eUJps cita iexittirm 
\^\ì amettivi pi/uM^ e texra ydevt intenderfr 
1 fi^ftantivo /«t<r^» fi- ^ 4ifle dinai^zi nella 
\, eleg. iìR. a4. 
^c ifVÌ4ts lsf€¥stm féééfU fwimmtr'.mb untUf» 

^b) Aginhit i vefbo compoOo dalla foropov 
Gzione iid, e dal verbo gem^.^ h, i^ff^^ y A>9 
per isftigjiiie là durezza che incoiurafi net provi 
nuflziere 4é due c^nfonaitti, dg^ W Poeta ìoM 
raddoppiato' il g , e ha ^etM t^SS""'^ • - 

$. NMvita céHfeJffés g^lid$ pAlÌ^-4 timà^em 
]am 'fequiinf vtSiàs.^ w^n ngii 'urte raUm^ . * 

Ma vita ccHiref%r #jf tnnoreni^ jpaHote ^dido.J 
I nocciìferò ^a npakii^afa '» paura cbn nn 
«llore gelato..- " • ' V . ' / 

•Jam nMVit€ viAut fr^iHnr^ non regit ratecid 
rte.^ Gii 'il nocchiero vinto daNa furie del 
renci feguìta il di loro impeto^ t non reggtf 
I nave coir afte iua • 

. Vi^éfui f>4rfim ,y/t!idfis ncafK^JUl^il^ (a) r«# 

Sor ' ' \ ' 

CtrtMcis rigide fténtk ftmUtU $^H0 • 

^ ut re^or p^rum valìdua unUAt frena 



/< 



TRISTO fclH * 




CAVallo ^ 

Ìave^.«^(Sice^: (•ficut icd^ pariun .validiis.) 
£• ficcome < un cavai lerÌL^o- debole^ fremimi 
fraena. non proficirntia equo cervkis fjgidx.) 
Lafcltf, ed «bbandofia la briglia» che^oon gio- 
'itt, e che ODB hai più vigore al cavallo di t^ 
flaxlura^ e «ontumftcc • 

(a) Reéhr fuol lignificare il Piloto 4eUa na« 
vt'j. e Virg. raeir Bneidv 4ice al s. ^ Jtf^r#a 
navis fóMpellaii V0e& Masmun. Ovidio perii 
It trafporea coit eleganza al. c^vaMerUxo"» pfr-, 
cfaè vuol ferviifi dì gitefia- fimilitudino,. e {n 
8UÌU: • I 

f,.5/V ncn quo ^olult , ^iri/ ^«^ rafie ^irfffitm 

JlHfigam video Vila dedijfi r/iiì • 

Sic video* aurìgam 'dc:d>ffe vela rati #itfri/ 
non (foo voVuìev fed*>qiM)- impetlis tfodae ra* 
pit.) Ora il Poeta con egual bìz^arcia:. cfiiftt 
ma Auriga il Piloto^ ancorchì pFopriameon 
Voglia iìgnìficare il cocchlero» Ic^ Aeito trasla* 
to hanno ufato. altri-. Poeti V, .ed hanpo* chia* 
isata ia nave currum . fmvdiem\ o ìmutlcw»^ 
era gli altri 'tatuHò' de Nupt. Pelei & -TW 
tid. 6j. '• 

. Di'vm €p$thm uti^mm Mi-funimh'téfhikus 0Teti^ 

ìffii levit€eit.n}elité^nttmfiunùn9€Hrrum\ 

in quella fìmilitudine dice aduaque li Poetar 

Sic vìdeo aurigaor» dediiiìe vola rau « ) Co* 
ti, in qiieila eonforiiiiità^ vedo ^ che il Pilotai 
ba a.bbandoBayi,)l« vele delia nave, (euntHij 
non quo voluit ) per andare - pops dov^.* ave^ 
tf!etccminatò dh andare nel partire dal porro,] 
('fcd quo rmpetnstundas rapiti) aia dovei' im- 
peto dell' oi^da violentemente lo port^» e lai 
conduce* "** 



■>««« I 



In loca }am mbis^non Qòy ^^^^^^^ f^_t^'f • 

Quo4, nifì £oIus «tniferic ^uc^ mutatas i ) 
[!he fé JBoIo non manderà venti ^ifFeremi da, 
3ueHi« ' * * 

Egojam fe;ar In loca noa adennda^ nobif «. 
loc cft* II» Icviiam * } Io farò poHato^ in luo- 
*hi , dqve io non devo ahdare, ek>è in lulia*^' 
' (a) . Eolo • fu nònno -aflsri «or fiefe litct fo dei 
laiìeggiérì ,* abitò \t Hole "vicine alla Sicilia, 
tèi^\ f no nome vengono chfatnate E^ite ; ^tra 
lUefte vi i Stfon&ilone , da! coi fiiiBO''per U. 

Eervazione fatta prediceva i yentl)* perciò f«|. 
mate figliuolo di Giove, e da <3Iove ftfiteN 
irbitro 4iei venti i onde dtfl'e Virgilio al n del* 
CEnetdi, 
EoU'(pMmqàe tlbl ÀlvHjìì pater ^ M^qui- h^roU 
num Rex , 

Pu un altro Eolo , dice pfmfo Ilb. 7* cap. 56.- 
lai quale fu ritrol^ata V artt di riconofcere i 
wnti •. . , . * 

(by Adeo^ /I5 Adi^h^ ^veì]^ adii , aditum , -ha 
par; fignificati ; 4dir^ h*reaitaietn ^ vua4, dife^ 
>rendCT poflèfl'o dell'eredità ,♦ Gie. Phil. j. curn 
'ffe pAtrti h»feditatem nor^ adiifftt :*(ig!f!iifica an* 
Cora affalire» Ter. \;n Phor. Nunc fri or udita ttt^ 
igo /« infida s ero hi e fuccenttiriafus fi quid rftf* 
icitt^^ aP^. dtll'Enefdl: 

» -r - 'Ned tfuifqufitrjèx agmihè tanto 
Aùdét Mdire virìàm , é^c/ 
>Ignìfica' anctvrà entrare ,• o foiiportnrc . pcrico- 
1 : v; g,' adire lahoref.^ %dire ftriettBtm cdpttiii 
;fi idoperò ^n paifivo Còlirrn» lib. t: Sed gr'a^ 
ìJtrtA Jcaiis ^deantur Ì< e Cit. iJ -nel • t,* delle 
tìxCc* lllAjiferifula^'^derfvH f» pr^Uh i e impcr» 
onalmente. 4.5 in yxfv^ Anteqtézra^ injns àditum 



ti9 TAfST. iriB.- r» 

libi Kb» >rj«»/, <0 llfytUù Javm ^ fàtt ni 
' //»««, , ■ ,.. „ ■ 

No» pTOcul Ulyncis reUais ^c parte WaJ 
Non molto lungi latcwta la Sclùavoiitt alla 

Il2jrl6 fini<ba- *. . ^ .^ . . 

^>rmtur k*lU «iterdiaa rnHii.) Si amia 

L'Iulìa, da CUI io fono abandito. , 

(a) tiy^Uum^ ci, ovvero Mfyrls^ dts^ i^ m. 
re Itlyrium^ rU^ l» quefti tre modi lì |>ttO de- 
clinare «icfto^ioaic, e unifica la Schwvoma, 
waefe aliai floto^ e «obile 4i £uro|>a ^ iituato 
^a ieftra del mare Adradco. £bbe queiio 
lH>i»e da Illyr!o> figliuolo di I^olifetno, Ucon-Ì 
do cbe fcrlve Afio, o ^re di Cadmo » con- 
fcmie vuole Euttachio. . ^ ,„ 

(b) /m//a prefc 41 no^c da,ItaJoi Jlc dcllt 
Sitilia , che infegnò T arte dell* Agr.i<:oUura , e 
diede le. leggi agli Italiani ^^ onde dal fuo no- 
me cbiara^ Italia quella parte, -in cui rcpo 
Turno: dcfi^^talia diffc Vji;gi4io 4il 4. dcirE- 

«cidi: , .. 

£ft lùcms Mef^eriam CrjUf^ ^ognmtm dtcHiH^ 
Tèrra untiqiéA ^foùnt Af nds ^aUiue ultra gUbk ^ 

Oifiétri c^lutre viri^ nunc fuma mln^ts 
ItMliàm dixife. duki de w»W«wi, genum. 
• Varrone pero, e Platone nel Timeo dicono 
cft'ece (htfl detta Italia dalla moltitudine dei 
bovi , che qui pafcolavano , detti in lii^gua an- 
fica Greca ItéiU ^ reRò a qnéftopaeife il noraci 
d'Italia, che poi, fi è propagato anche allei 
Ifole adiacenti fecondo la opiniafxc ^di tnom 
Geografi : altri poetano altre ragioni , pcf ^^ 
quali vogliono, che fi dica Italia,, 6 jòftDBO 
i;ederfi appreffo gli Autori • 

ti. Definat ìp^ftìttf, qu^fa (a^ eénteUdurt iertM^ 
\ £r mtCHm mngno fure/tt undsi Deci 

Qakio vifuus di&mt contendere k terras 
^^ _ ^eti- 



, ,. .^^.1 té 4. ir-: hì 

ftumri di graxiaaralafd i^ venf^ di >f piinfc* 
re vcrfo le ceiK contrari?, e fpiogeraù vttrfo) 

£t aitila parW riieé^ Deo ib^oo •> UVai- 
da obbedita con ciTp me, come.dbbedimìat 

(a> dniéndò^ fieni /feàuddire^ èdffiÉ i#'|>ó« 
ne Ovidio, rio fflK^nfcte Celi al i. ^/s* 

ni evs contendi t : ft prènde anche' pertotnbeit^ 

tcrc, nel 4, dell' ftW» : ^" •• ^ •"< ^ -^t 

Ahnùafm^ aut heum $fmlU c^eniMi beiUf 
b chieder con iRWka*t»,^d*!RHi JSTer iii«W^ 

«al i.&irBnèidi: > »^ ' ' ^ 
Canteniunt fenui 







ciare, f. dell' Encidi; 

|W tamèn Merias uhnà ìm^i Ih Àurss * 

(b) Incufuh quantts virJius un^ Uiusi ' 

Diim ^^^ loquor,) Mentre 10 parlo, f & pt- 
ritet cupio , & •rimeo repelli v> E patimeiifce^, 
ed ew»*^«*iente defìdefei c-^émo di eàeie' H* 
gemto» e fflnt© addietro. " 

QuaDi'Js vìfibtó'^nda ti*crepulr laWs!^) /Ctìn 
qttantQ .vigote l' onda h^ battuti i fianchi HH- 
U nave! ^- ' * ri 

'<a) D%ì vc^bo tìméè^ àbblam deuo Illa »• 
elp»». dift» 57. 



\ 



iti TltrlS* ItB. ^. 

Aurjiimkh tsrdàs Ìnareputf$l^Vis. :, 




.▼cfo ^ /W^w ^jf^,.neUVabUtivo., come 
ifiromento . Plauto in j MÉBj^t.; .,s ^ • 



M. farcite eàruM vk fàrtem mmina Tifiti^ 

« O » Vf^5A«#»? 1 .q;JW ^4el^ai^c ^t%ìì^to per- 
donttejiìi • * . '■ ' i'ì ' 

che folo Giove mi fia contrark) , e pef pio-vt 
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14. Vés animum féV4 f^jf^P» ftihiutlte ntiArtl^ 
Si moio fìVferHtynon ferii fé féteflx 

Vo) ^4^^iu^udt^,t^wa^feflafl?.|»«rC«^ & 

i;>eK,;jrottjr^^.l -amena (iBia iUnta ftx.Ax ti- 
more \ je per i pendei ( ,4cll\ànÌRK> .^ e levate- 
la via? ;da . : qM^*- mt^rte-. /ri|4ele , ,c&ft. jc to^ 

?Si .modo qui periit3,).fe ,purc cm -già J 
^SK>vtQ, >Cp«tc4 X^vftk F^ciitfeO ptó B0ir cflci 
moffó* 



9?jdi« wircftmetro di qucffo diftlyi i^% 
domandato agli |>ef , che lo libpràffero i£tUÌ 
morte,- e od pentametro co;i ^0. nii/|vo ^enr 
fiero corregge il detto, ^ /b|giungp; gii .LÌ 
lon morto coli olino datomi da^Atìgii8a>^bò» 
de gli Dei noQ fottóno più fojcorrermi,^ ma 
V^w..9??*^^ può; c^fW^Itarmi coi>.aHÌii«^^ 
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Wlhi delia quMrtA BUgìn 
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A RG O M E M,TO ,' ì 

4><///l quinta ISlegUf 

Scrìve queOa Elegia* ad un caro, e fuD;£edfii 
le amico,- Ovidio « rÌngr|ziaBdo)a4ella£e« 
delti f^co ufata: gli jircga ogni bene, fili i» 
ipone vari «fempi di amici nxotetiBtin t^ 
Tielie ^yverlìii.,* fa il wìigfìM d^t fuol toi 
travagli di UillTe j ancne .egi^ sUai^dito dalit 
patria, febbene gli fu p«J. «on ceffo il àtoriMi 
e foggiiin^e non aver egli .alcuna fpnx^mi d% 
ripatriare (ino a jMnto, cbit.non fi «litigai |t 
fdcgno di Cefare-, 

I» -O mi hi fofl^ulia; mfjquammeMoraPid&fod^tff^ 
O cui frACÌfu$ fors mea vi fa fua efi^ \'\ 

O tu qui nunquam memora niufr<amihipoft 
aiUos iodales,) O tu,. che mai non. devi diisvc 
itcordato da me dopo alcun mici compagfio ^ 
«vreroj o tu, che devi e (Te re da me nomina- 
to m j più lòali miei amici. .. ' ; .* 

O tu, cut prxcipuo mea for$ vifa eft fuìt.^ 
O tu , mio caro amico , a cui principaifientes 
la nàia forte è parfa fua propria ; e della for* 
luna pf^fpera, o avvwrfa» che a mi feccajras 

F a 
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U4 TlttS^T. Ìl%t. 

t> rallegravi e dolevi, come le (effe fiata tua; 
I)tfib affai Ovidio la quefto pciftametro^ e fc 
è vero , ha ra|ipne dV ftimarlo tanto , eifendo 
attìicó^ caro t dice Bcniò .* ^Omicus €evtus in r« 
InrcfM r^rfl//iir;'r ^fametro fi trova tutto in 
Mandale^ al Hb. *: ej»ìg* i'5/dpve d;<:c: 
-C mitn^ffifi imitai \ Juli rfumorsnde^ fwiales ; 

E. Attofdtìim W ^««* ( «»«;»/0/ ^ curiffime fri> 

Aufns €S (\bÌ nilcqulo fufiinitijfe (e) iu^m 

. Mem.ini, ji(ri/<^« carij^me, ani juiom; aii(tts 
•s Àfiiìiuiife aie attoaitìim aUòqi^iio tuo^. ) Io 
mi ricordo., atntco cariifimp , cf^ il ^rfcno hai 
avuto animo a cònfblarm] attonito, e raiarrl- 
to, e oui confo lafirl col tuo difcprlo* 

(a) Si chiama attonito pet 1* esìlio denunzia* 
li, porcile gii arriva airjmproyvifoildjfga- 

. di Gefare. f ' . 

(h) jiitfus $s: gli dtce^ che elèe aninfo a 
conK>larlo<, e vi voleva grande, per trattare 
epn un diigratUtò , e fcacciacò da Cefare , é 
Mchmsì/tG amico dei nemici di Cefaie^ o con- 
lèguencemente iaeoirere nella fit^a dtììgraxia , 
yerciò Ip chiama africo fedele • 

(e) Su0ÌKMijfe in vece òi fufténiarfi il mu- 
tare del tempo ^ una iSgura non di ràdo ufat« 
dai Poeti , ed ^1 verbo fuflimé fi adopAa in 
occi^one di coitfolare , ò far animo a fo^porr 
tare le avve;rfitai Tadiopro Ci^ facendo api- 
ino a Terenzia nella 4, §Ìu»À reiiqmtm e fi fu» 
fieWM Sé mea ter$ntU^ ut ptH ^ e fcrivendo 
ad. Attico al lìb. io. epiA-. 4. dice: PrscléorA 
09nf Biscione {uft$ntti4w* 

3. §iul mihi £9nfiUmn vi^tntn pUu àeii0f: 
iijii dediiS! confilliiffl mi|e aù^ vlv^i:) 
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t! ^ile «91 Kai dato uq cp^CgUo. piamole òf 
vivere. -• , 

Cotti iBwrvinortU, Coree. in p«Aore miferq.) 
Quando liei mifero mio. petto, era l'ainor.JK^ 
la morte. Allpra, dico y tu,.o mio carQ,;mi^ 
codini confortavi, dandomi* configli pUcevim 
per vlvei^-, quando io defidèravdimorjref^dail» 
cTomi morte col ferro, e con. aflenernii dal c% 
^PxM m^^ ^>?,^8\i ,W jenuta naufe?». ca^ 
me u protetta neir ultima Elegia del primo Vi^ 
bxo dfi Pontd, ed al ero ve- 
. ^ (a) Stin^ronoL ^ra le elitre fci^che:^ze eli ànt 
ticbì effere c.ofa degha'^ dì lod^ pec ism^gl^ip 
qualche gran, male»' che (oyi:4fl;avi;i ad ajctìnoj. 
darfì l^ morte: Io ,prattcàrbn9 ^vaij.... jMtont 
tra gli altri, che rittta^t^fi d^pó la èguetra ]Fai>« 
fallca in Utica» per il gran dolore,., che la 
patria avefle |pe|duta la. libertii, cq\ ferro 4 
iKcìfe* 

(b> Fdufj vedi all' Blegiaa. di quello llbcò 

Amiee tu feisberie cui <|^ dieim;} O ami- 
co tu moltO; ben (ai a chi io dico, e cotrchi 
parlo (Hgnis pofitjs prò nomine i) e lo fai dai 
contraifegnl , che io' ho poflo in vece del tuo 
nome.- -/^ 

dee officium , tuum in mt fallit te • ) E le 
tue cortese verfo di nie fono. a fé notiP. No^ 
jiomloa l' amico apcl)^ Augufto doji ne ?enga 
in cognizione , non pot^dogli ciò gidvare • 

<• Hac -mibi femper (i) ttunf in^ ivéxa mi* 

dkHisi 
' FtrfetMufqMt animi (d) itUfvr huìus ìyì, ' 

Hate officia erunt femper fixa mibi Imis 
CDedttJiis^ QoeRe cottene mi faranno fei»-.. 

JP I 



't^ TRI5T. IIB. ::T. 

Qreflim fé tffe éicmt^ ut fra ilU mcAfttw^ 
Crefles atftjtm^ ha ut érmt ^ Onfiim fi effe di^ 
eere prfiniefAret ^ Suppofia queft' amicizia, dice 
il noftro Poeta ? 

Furw tua», Orette triftis , ftccrunt^ ut Py- 
jadcs Pocxiit ^orec exeonplum amorii* veri. ) Le 
tue^ furie , o, Orefte maimronìco , fetfero , che 
-PiU4e,^ figlia del Re ^et Focefi, £»ffè eimplA 
A vera amore •. - ^ 

(a.) Orefte nel cafo vocativo fa- Or#/Rp, ov^ 
Riero Or<-/l»Xy come AfikUle^ t AchiUes . Madie 
^ dir4 A qucHt xhe vogliono leggere Oretta ^ 
Si.4llrà ^ che il Poeta ha voluta fare uft voca« 
'dvo'Cirecai ■ < ■ 

ia« 5/ S9I9 EaryalMM (a). Kllr»/(9j^ nctiljfet t» 

HjfrtsciiU Mfi gUrÌM tmOM fgru •. 

t f^fa ftt Troiano v. e figliuolo d' Itaco , e u 
meo affai noto di fiuviala,, come puàr vederi 
tà % dell' Boejdi v Qpcft» andarona a depre« 
'dare gli aUoggiamenti dei Rut.iiU f e tanca l'an- 
dare, quanta il depredare, ed uccidere faciK 
ineote &li riufci*;. ma nan cosk il ritorno # im- 

S' rroaocchò imbacrudfi -nei foldati nemici , re- 
areno preda della ler forza ^ prima £urialo» 
e poi Nifo, che per l^a&tca,. che portava aW 
l'amico ) non pocè'Iar. dir meno di, non ifcuo- 
prirfi ti nemici, ed attribuire, a fe^ tutto il 
nat fatto, per liberare iu tutta -£urÌ4la ,• del 
quale coti sparla Oi^dio a 
' Si Biiryalusinon .cecidifleé iiì RfS^uIos lioftes.) 
Se fiunaio. non fi. Ic^e abbattuta nel RutaUi 
nemici^ 

\ Gloria Nifi Hjrrtacid» fsrei^ nulla . ),La glo^ 
ria di Nifo, figliuolo d'irtaco,. farebbe nulla, 
perchè non avrebbe avuta ecisafione' di noftca- 
ye r affetto V9tii> il> fno «aaiico Eurial» . . 
' (ì; I Rulttli:, aMlcbiIiiai|»poU dsli'Ittltfd 



r , - • • 0»a/^ <^ tf;M' r ^^*"'Ht .<. .^^ . 

ìmmifiuK n$huli$ ,ce(ltt In futf^ • .Vs. O 

(b) ChiiÉmaTÙbtor lutto qucAb fpiik^ della 
.TcVri;,al Cielo , ancorcHe^ fik i\ém df *artìi ^-^i 
Yapotif e fUocìn clttnéntari ,' dèi qttali fi com» 



tuoi merJti occ{^>|l animo mip,. ^ . 

•per ttofii» èbcoHne ìttng^t» rnis-r , f..;rMjtior 

^ t?) ^ ^«fr^;, /y , W.; ^fitb^^ f^»i»V ^ra »jb». 

* ti figmficatif 'fìgniffcaWeùMfe*iiepM^^ef|imi^ 

temente fi trova col dativòs^'Ti(Ìniè*^l|»é^^ 

. £/ PHntiVf tetris fuhi0 H4Ìkns imago: 
• (byoUl^tW», i^i fi gnl&J*' r «bffo,^^ht 
'é^HMp^ cfÉìr^ t'f^ tcèfi.aiKlH^4iélT>lafri1e|C^ 
i^e lo^poite ori OVt$^e ìf^ptò' etiche' VIrt* 
714. dfWu* SMtéf h^céìi, é^ ki^k ékliyp$ 

- }^fit$ jiutémbt oblivi M viu» Obli vi tu ^ ««^ Vilft»! 
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x*tìfei YiLIST. 3L1B. I. . 
no , caec nercitur uni . J Ni vlenericooofclB* 
1^ da fCiiino« . . 

. Olii moda ttU cmflùs :|gmm!bos cocnitum.} 
Chi poco dianzi era circondato da ima truppa 

di compa|m. ^/ ^ ^ . * ' . 

A ifuelto pnfp&téo^ alte Phm^nA Tm St»0' 
"CO Atto 4* Scena i. Ut tuiqin àetmms ns p^ 
f0tm ift^ fim^ smM fMHti Si rts hUt^inàm 
imiit efl&bj^amt* Resétmicos iirQ$nlt • 

t€. Atf§te JUe i'XimpUs ^mni§m ^Me^ frti» 
rum j 
Stmè ndbi JfW frt^iit t^nltm v^m maUs • 

Atque^hsc coDe^ auondaiti cxenis^BL pria* 
Tìm,'} fi <i^efte veritf raccolte » e imparate 
già Mn teìppo^ fa cògli éfcqipi d«^j antichi ; 

Nunc cèrnita fiint oiiht vera malis propnl^s.) 
Ora vengono da me iKonofciote « e^ appron^ 
te per vece a cofto delle proprie dif^grazie*. 

17. Vix ÌH9^ trtfi^ léihi de toi fmpèrefli$ amitu 
CéHeTM fortuna ^ ti^i meay turia fuit,' 

Die tot ami<ii^) DI Tanti aoiic^) c^ io 
d^a^^ < vix dtto^ ^ tre* amici fnpcrcftis 
naihij ) appena due , o tre amici mi uete rl- 
niafit« 

^estera *iifrtia amlconmrfllk Ibrtiin» me».) 
L altra tudsa 4i amici luttl fuvon» amici della 
mia foftnna ^ e non miei amorevoli • 

iS. Sufi mMgìr^ # pMuei y^rehm fmcufritt 4à* 

;^i iutf iìMtfrtigìù VtttffMfmtè mi» . 

O Àmi^ quo nìagis jfflh fisitxdij Q annci 
WOto hete meno di nomerò ■( Yuccurrite re- 
otts Ms^tancd )p}i ib4Scoi«eir/all^4»1a fortn- 
«w abbattuta , 

Ce daiè 'hmra tuta naiifa^ me« *> £ pro- 
botate uii. porta ficuro al mio naufragio ^ con 
«I^QCcni r aura piacevole; dclh grazia di Ce* 



V) <Ti V! È^ 9^'*' MMA 

&ie» qb^ mi cottiliirrÀ arKpoMs'clK é va^ 
ce p9irco che -Ì9 dcfidero • . . ,. , 

19. ìiivi me tu falfà ntmiiim frepii^ti ififH^it^ 
Hac efemtfttur né pfefatè Xiemr. 

N«if niciiiara timemct trepUbir metii ijdfo.> 
Ne troppo 4ini4i v.«gliaie tcaaite ii 0|ia pa^ 
fa vana ; • 

Né Deus hoc efi A$$gtéfim oficndatiir faac ple« 
tato.) Cioè non icitiìare, che Iddio cui Aw* 
gujh debba oflvnderd, e avcfc a i^ale qiKfta 
voAra picca* 

zo, SiJfé (dy^jUem giverfis ettam 'ìkuduvit fy 
• éitrnhj ". * ' 

^W P*^^ 0^af AafTc Càfar , In hofie probiìt^ 

SaMe eiiafn Gatfat isudavle. fidtm in.troii» 
adTcrii •) Spei'o^cora -Qtiixt ha .lodata 4a 
fede mi Aioi nemici nelle :atini . ' ^ . .. 

£t C^^x ^mzt fidsm 1mi^ ih ftti»,';probaf 
in bofte») £ Cefare ama, e s«fia di ^neiltt 
fedeltà nei Aio! fu^diù, H V ajipfpitf a^ei fào^ 
ntimci. ' . ■ ' ? 

(a> E* eropfio di ui» airim» gnnde (odav.^ 
vinrà jnelr ininlco , e approvar le «Ctie condola 
te d ben.guiduè) ancorché :a it(t»òyex bfi* 
V efanpio' di dà ne fu Vitto ^ clie. «eontfo i 
R<»kiiiil diede j-^e rioevè grandi iiconficteT e al- 
lora fn , che -aDMnirò. la loro virtù , e <MiK-£ 
Sltèmm /Miih tptm Orbif ^lètnihus effe t^uijfmK 
fi tìUis miUn millies €»»ti^ijffent ^ quando nel 
feppeUire gli uccifi II vide tutti colle armi in 
mano, e colle ferite ntl petto •; Pia anche 
ahimirò loifpirito, e.la rtttitodine ^ Fabrw 
zio| allorché non gli v^ne fatt» tirarlo. tal 
ftto partito , e orevalerli dei fuo gran4? ini- 
, mc^y^con èfferìrgìrla qnafta parte dèi fuò t^ 
gno, giacché lo vide Icarfamente provilo dei 
beni di fortuna i li rifè 'Fabrizio distale oÀJw 
U» e rÌDgc^ttatoI^ » Vot pi«tciidetc. (iU4{fc> 



.tu T*IS*t ti». I. 

kyarmt'^un Vcgrf^ ^ran^c si» t|ttaAfo è VeScte 
padrone d! me ileii'o,)*» Cavai iti-o'RoirKiìio, e 

ftPfr^ ^^^^^"^^ .4} Jp>fQi<Jorninio : <|ueflo 
lifcHo Fabrizio. |j|tto poi Confole^ fti videa* 
terrai medicò 31 Pirro, td offerì a Fabrizio 
.•r^òp'rtraftìa per avveffiiJir Pirro'; f4e|oan»Fa- 
hfhào éi Ci4« offerta V't^$ttb!<^, «dti^ii rantoli* 
to. della fellonia lo mandò at Re Pirro, quale 
éàfCc al cìrt&dfattci 4 san comìndtr ora a eo- 
fiofcete 11» generodù di Fabrizio , fidandoli 
egli più della fu». gluftìzJa, che dei Tuoi prò- 
pr) domef^ici, e dopo molto {o^unkr^llU 

Sol a fuo furfté averti fotefi: ^ quinto $ l.oda 
k virtù dcir.araico « le iio<;Iva, tanto è tia- 
Iima il fuo vizib* ancircKè' a fefàVoi?cVoìc: 
è »<itieo \ì provetWi \Slfmmo' ^i-Jt^fMi- 

ja , Sacerdotèflfa lUlla Dea? :Veifa f <iuefl# tira* 

11^ datravarixi», :patteg«io coi^Sabim contro 

RoBja della Bortezza^ .del monte Tarpeje, pur- 

«lèi SoMati'.le defferò. <|iiellò, che avevano 

«elle braccia intendendo le fmamglie di ovo , 

»«^»porttv*i»«riiBpaiiroiii»lfei. Sabini tol 

4i lei a^Uto de»* FQctea;^ , inda la' MTi brida 

1^ ritì?¥e»ltk«oidafo^i»ipeiiÉU^bi.^ lacèbe-, 

touajé apouiiko Jo^inérltawa , e >fii ^ t ciwr ttmen. 

1*61 Soldati e faidi:, ^e targhe nelle, ìmm^cM^ 

«PpreflitiWc Intorno, la cbìafèro in un i«r. 

cftio, e tra. feudo e'fcudo premendola^, l'affo- 

jP^'ono , e fu. tal mprte la condegna «compen- 

ra della fua feUttoi». DI qiieft' animo grande ^ 

* ™'Jf » Pirro» A lAogttilft'in i lodare <<iitttiie 

dfce^^li^ro Fbeia) in tu«i.-|a TÌrfù^ Jc-jii 

tutfi bkilimare<il :viiio. -. i. . v ^ /« . 

,^,ArmA ; f^ ha»c mrui fifpflìchaie fu^jtml 

C-'eada,!»» «ftaeliorV; iam» caiUa èm^ 



\ 



gKidre^'Ccjui.non fcvi arma contraria ^> come 
queììo «he tìoa ha fomentato armi c-c^traric^* 
Celare, e foUevazioni nocìvc^ al fwx Stato j(> 

Séà ega memi hanc fugam fimpllcitate.) M4 
io mi {ona meritate» ciseft cfilto colla m^la fem* 
piletta y e poca avvertenza » e non per poc^ 
rifpetto, cne fempre ha portata, a Cefart gran? 

(a) €^fimrjaiaL mm^^ zectnn» ki congiura co^ 
tra Àugufto , della quale difle al U delle^^Me^ 
uaxnfofi :r 

Sic €um manus imfU fàvit . T 

imn:^ &c» -t . • ■ "-1 

(b) ¥»moyéSifovlyfftpm^ tener calao 4; 
4Con oiecafora però fi applica anche ad altre 6fll^ 
fé* come animate, e lo diciamo aeli'Iuliaiio 
aetukrirs^ (ignUica- anche dtlenderev come la> 
dllfe Nonio al lib. 9% ' *- 

Z?#» ^via ftrn mmoL v/rpr, Jéé tMfirot fov^n ^ 

zz. iTtvi^ilèf tj^imr noftri fr^ céifibm prò i: j. 
DifnÌTmi p «iifiLN^mitìs ira, fote§\ 

-Igitiif éi'o^ ^ inuytilctf* pr^ ica£biic > «oftrlc .r^ 
Adunque ti prego, che tu fia follecito , e «W 
eilantei a favorirnii, in CjUfffte mie difgraije .^^ 

Sr quat ratlone ira Nùminis pbtéft diminui.> 
Se co» qualche ragione , e in qualche moda 
V ira di ^óefto nume^ cioè dì Augufto , puoi 
fHBÌn«irfr>i^c plaflfrfic ' ^:.,,--^ 

Xl»^ Sciri meos rif^t S^yAf \dfiJsierAt omnpii ^ 
flus^ quÀm 4uQÌ^wrey£nif iff^ fffl0 .' ., 

Si qah é^^MtM (cile -omtMc: meos* cafiri •^> 
Se at<<ùtt« dii^d]iQFa.«fapefe tut^e le mie àìf^Am^ 

Hie pe«St^ptlì^'qaaii|.^(»é i^faore^ finie.Se^ 
ri « } Quefto tale chiede pia di quello che Itti 
cofa ftclTa permette che fi faccia « 



iìi TRIST. IIB. l. 

M* t^'T^^ mala f firn paffus'qii$cf In (b) àtAere 

,, iarvaque qmt ficcus corf ora fulvi s hahét» 

Ego pafTus film ^ot mala .,. ) Io ho patii! 
tanci ma|ì^ ( tfxot fi4era fufeent in aethére , ) 
quante fteilc Tifpiea^lono in Cielo ^ 

Et quot corffora parva habet pulvis fi«cus ») 
1 quanti grautlll di arena contiene la polvere 
Ibcca e inaridita.. - 

(a) In qnefto diftico deve Io fcblare notare, 
la corri fpoiidvniEa che hanno, tra {^. gii Avvec- 
lB»T«r*, j:^A»f^ qttaH .eoa una certa iìoYparia 
Erammacicale u corrono l'uno dittip all' alerò: 



grammacii 

«ilomiglianza di qtiéfti.ha l'iAeffafi«patIaT«. 
■Ui con SIhòIìs i Ita , ovvero Adi0 con, Vf ; 
Tàmum con jSs^antumj^ Tum con Carni Tali* 




, , - ^-- numero y 

del quale parlano t Poèti, foglioso metrerto 
d confronto, e Are, chè^è aiaggi«re de'We 
frondi degli alberi , Jc dei qutti, o pefci del 
«narp l atomi deil' ada » augelli del cielo , tè al- 
tre co/e . . 

aj; Multiéqùé eì&dibtll tuìlmm m^^a^' (a) /ih 
tamque ^^ • 
^^amvts occidui fiti non hahhurs^ fidem. 

Bt tulimus multa majora «cedibili •> Ed ho 
lopportate molte altre cofe magfiiori di ogni 
creaetiza i cioè ho patite cofe, che fé le cfpo- 
siefi!, non mi fi darebbe fede. 

Et n^n habitura Sdem.ratani^ qptamvit deci* 
^ennt.) C non faranno per .aycrei^cjSji^rJ, 
ancorché in venta fieno accadute* 
|a; JUun. yediekit i. diJk.i/« 



'i(i. Pmr itiém'ìftHum 'iiufitmé mirÌ4tmt ofwtétt 
Meft^e tuHth .fojft '' àlfflmdahé^ tègl V / i 

)kon è Ca'cile 4* fpipgarfi. * quctto ^diftiqù.-jp 
mettere io chia(9. ^i xS« jÌslxX^ "Jf^^^^ 9^^ J^viit 
dio^. che c/^n viene y l^cbe cm^ e^o lui. «gittoiaiw 
Vari Autori lo applicano ai fuq^ iog^Sno a pecr 
àà non potendo* e|li.conip9rre^ «andò, colli 
mente d]^catta.da tanti penGèri,. e cpl.corp« 
affatidit^ , e- laxygnido ^f^jUftà ■fi^'itfìì^ coifef 
veniva , che morifle t«itto quello, cne e^ i* 
néi\k fHtM componevi h ieHOto^ &M ilbittò 
éa tante ,miferie : altri vogliono, cbc Ovidio, 
dica, che l^ciitóidaVNiii c^MP^iMe V die H^v 
|a parte della mia riputazione apprefo t^ ' mici 
conckttdifti > «d unici, JjifL^M^o. 1$ fo^ 
gaxioxii^e nvèrifco e l autofiu^. e ^1 /luto* 
ri:.^CQn tutto, ciò Ovidio ìn tutta quella' £lci4 
£ia non dice parola ne d ingegna, ne di rv* 
puj^Ùodgte^A ùcorda^.facssi in . varj moglù Je^/uc 
dii^razie, e le (uè pene,. e in avvenir^ tuttj^ 
i pier^a di (uè fclaguie:. ma in qùeftì ultimi 
dittici, fi ditole ^^ dice. elTere! taiìte^di nume^ 
ro, che non Vo"óno contarb, e si gravi di 
mair, <;hc^ npA (arajRtt9 credute i opd^e (pare 
che^ vp^lia inferir^ )^ con yejrri ,. che parte di 
gueflc nìie'pehe, per Don éflere credibili «, vat 
la iri d^nctgfUiM', e.mgvjenda io dcli4pi?o» 
che puojano'' anche e£fe |^r MiWfixp del nio &• 
enzio i/.^mufaxione. Se vi piace dunque qt^ei- 

o lenio , IO (piegherò cosi: 

Oportet'etiam quxdam ifztvfanévrtim mox\^^ 



aetro dlcmedò difiifo riphtegga un altr;^ fpie^ 
\p\ont » ed è, che Ovidio avendo avjito V ^ 
ilio anche per un certo fuo errore aSai gelo^ 
o alla riputazione di Cefare^ epli fi ntotefl^ 






fi 
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>tivo di qtietto deifcuno. aek n«fico i' 
rife' :!' fìnVèhirfo ,'éa .è :i che fé qiìèfi 
cbte S** lai *ito0a -t ipnt^ilbricr ai 'Cefaifé ,* 



non p 



irte ttw qiitfta'-i»iTtc di-aifavvcntùm potefle 

alerà im* 

fi ■ 



•-'SI tojt'Htìtìlò^ rflet wRif tir' j)ctf<yrt »fi 
Se: io MtR iitfj^'troie^ rriiV^glfórda in 
tolà.^Ìktb^Yfiyik ."Altri '%dtìo^'W- air 

^ .^,.„ ^. ,^„ «...^ &jpcftu$ fir- 

cniirs "xxtefkt mihi^);- Se la afvcflf i^na yo 
Ittfdtìra'cxóftantCa' e «n pet^o più*' dttTo dei 

Bt'ora pTura'ctmrìingiifs^ forcai'* riiiHiO. ^ 
4Ì?ù ifocché *con< pia' lìngue^ fòlfer^' a me con» 

teaaté:' ^ - ''-''' -'** -' - 

• 'té J^fraìini, tiome-acKetHvd*? '^ cdratioffo 
Bb 'fia^tlis.'c daHa pattitota /il', '1^,<^a1ip per 
lo ìp'iò <pnglttngenJò(Ì;con'/aItii^..tì6tm| 4^ier- 
tivo , fignitìca tutto l*oppoW di iqBcna>, cFk 
fi^hìffca va effdmJo ferii plitc . ' pi ' ef prime d- 
Òrlàiò tìé^ zéktttfó iftfrÀiiih'y,^chc ficnific 
tùttoM*pppòfty che rrMgtlis^ così rWi^r 
ff opborfe , tti* Audìttts \ indefenfHi i' liefenj)t 
eoa* dice Tàfcrtb al lib. 17. ' /*itf*Vi' : Mtq 
iytàBfinK tdnqtèani meentès fetieraPfr ;i r ìRt 
forza ha, nelrMioma Italiano ir jfméné^i cm 
Opporle 'ìnriMmitiù^ Nccentt^ ìnmcenui altri 

Vbfte la pànhsoh txt, tii'^ìw^%<c^ né togUe 



is, t '1 ft' '▼•-' tir 

diigortfif, m»iansiirai»:anli)|cìtfeilMieii9., u. >ì 

(b) Flwtaqm . Per eccitar rattenzionroeW %| 

fiM^itoveril I!6etti fiutone dii alvtr. a.diitttii» ^'' 

ecp, (««ne .'feavèffir tante liigtiéJ^ i<|uint»MNl 
ht li. '^iels^ arene Ja^ teirai^ ^e >colc /ìnTHÌTi 
Qmi nell'i Eneidi alv^ W ; . .. . - 

^f^tmM fi UngnéS9iMmfmtif Giunti €$ m§m k \ 

' . •• i^/V • '^ \ ' ^' :^ "i- 

lù ftMh dicfc Petfi» 4W Satha 5^ .,t%^{ 

'•- VJi$itmMt mèi' ^ tkfiimi» ^i&i pafnrw^ nmtA^ 

- ^mmii^ e "■' • ^ . ",'. j 




nel] 

AUTilIf^ii^ ^^-.__, 

<«r} ó^V^'^i i** tnttt 1 ca(t pUnr^U^ ettfet» 
toaco ciie*il genitivo uioftdic««raf[^« \ ^. 

Maferim viret exufer49iu meàs •, ih 

Hbntàntn id^circo >e;« cMn^rfefterer coAnift \ 

f/Nds^ nfm^i^fé^jmk, /xli».^ verbi s fitf« :py$»m^m' 
rem tét Ujims .y Non per-* tanto- la efpaiiififp 
rei tutti i pi^i mali patitt colle parole, dir 
pronnncìet-ei con tai^e lingue , e tante ibocchi^ 

£atiipcrahee natérin^^vim ineaé< j[ 'EffitadàTl^ y 

maceria fnperioreiKtueiQ'^Kdèc one fonscb • f 

ij^* P/« i^itf^tf Nértttfit'fti>cit mgtU nofir^ T^éH' { 

Itaca è un' Iféla nelia Gsecia dovt regn4 
Ulifley «di 4ificfida^A.'i4ii^4faU<aiKi «eètt 



/ 



m Tifisi* E rat t 

iMlftifro !}a^/Nf#ì> YÌeii«UlIire.c|iMtiuil0 Jf«r/- 
tlttf^e^qaAìt & piragotta 4t «uovo Ovidio, 

^PoftaB'deé^i Icrìbice qsafai ^oftta (prò dtt€tt 
Ì9erkm*)OJV>eti dotti, fernet» le mie dvs» 
gmuiiy ki^e€r 4tif«ltv«re le dir;^Taifiure ^el 
guerriero U!iff«;^ (Nani: ^9 tùli piura naU 
Jmftkiù.y ^impefooeilè io ho fobpoi^ucfr Via 
ittf£»siedi.Uiiire. 

Profegalf^e il noftro Poeta queft'£legia,net- 
liilnaìc^fa vti paTzleUo tra ie e Ultde , e vo* 
leado far conparm^nunkistjé /tié. difg^azié 
^^peitcìdi di l^lHfev H ferve» deN'afirrerto- 
m»Y'e^ fa .ccMspiraxMn}^ di ^e}Io xheallegge* 
fiva le calamità di Uhffe » con queUo^cbe ^ 
goflifa^ iaiiibpclè 



j 



Jp, //& brevi. PfAfh mukh erfAvh InX^undi. 
^ JOfter DfélichUs ^.IliacsffÉti jLmés . 

DuKcibk» è^Ifoia^-iid mare Bonié mn toma* 
no da Itaca féggerea ad UUSe . Ilio è il ca« 
ft^Ilo di Tr9}atrora.|Kr& il Poeta. lab fpeiide 
per tutto quel contorno . e dice : 
•lUe Nari/f «ixj bàfcvj /patto Ì9ki erra vjt in mal* 
tìj undit ..>^£gri.^ eoi WUSt^ in breve fpazio 
41 luQ&o, navigò m molti mari (inter Dult« 
fchia^ St Ihacas> tra ! confini di Dulcigiio e 
<li Tròja.. ** .... 

.' Ahri legifono WB^lth srrjtòit in {zìmtds^ e 
vuol dire.i Ancorché UMe iMTe moko tempo 
0»t mare, e folcaffe; molte onde, per il. fuo 
vi^gio, fu rìcchittib da- breve ^trq di luogo, 
ed angufk) confine'. .••..,. 

UkMp per dicci anni andà^ vagando in • quc- 
iti waTf , e in Mit^ qmfto tempo par) varie 
calamita; e Ovidio appena ufcito di Roma, 
(perchè tutte quatte Elegie, come abbiara det- 
to, neir Efòrdio drquefto prhno libro , leeoni* 
pofa pet viaggio) dice i mali patiti da fé ec- 
gadeci ttUroiOfi^iigi^ie A\ JUlifle i |K>i<;faè i 



¥ 



02U kriTi ^eiEfi altri noti fi fentonòs e t leg«. 

gerìflSmi noftjri ci affliggono^ 

J^tmUt in Gititi Càfdrit irs fim • . > 

Tra Cd^farls detttlic aof in fimif geticot.> 
I.*ira èi Cefare. ha, confinato me nel feno del-^ 
h Sciz)a , ipemUi ti<k meofos freca dtfitfltt»* 
(ìderibBs lotis,) è imi ha gettato qua avendor- 
fnifurati mari lotitani V uno daTPa4tro tutte ie' 
Stelle, cioè mari. con lontaìii, cb#.:fra quello' 
d*onde io Con partitoci e ouefto dóve fon ve-* 
flutOj fi frafypoae tutto n Cielo. Non -eht^ 
t;into l9ntano>, .che \t$tmaì^i € frapììonefiFe * 
tutto ii Cid^^ ma H Pocjta pad» con i^pctho-»* 
3c, e vuoi fife , giaci jnài-l di me fcorfi V«no* 
l'uno dall'altro còsi lontani, che *re^.avai)o* 
fotro clima^ fotjtof Ciefo, <e fono 9teHe di^ 
verfìflSme.' , ^' .• .^ 

• ■ • ♦. . -,-^« 

a^. ilU béAuìt fiJsmqHf msmm^ fociojqi^e fi^ 

Me fatjefmgum aofdtes .àeferueré mei: 

Ille (UlIflTes) habult manum fidam, Se fo** 
cios $délr$ ; \ Egli ( cioè UHfle^ ebbe una fqua* 
dra di foldaii in Tua ÌHé(z ^ ed altri compagni^ 
fedeli. ^ ^ . * 

Cptn;tes nei de/nere ji>e profògum. j Dorè»* 
che 1 mjel compagni* mi haimo abbandonato^ 
sban4ito che io (m . '' ' 

35. Uh fuam lem féttin:^ ^ O) lìlStprque (b^ 
pet^bMt ^ 
A fatti M fugiù "viBus^ fir ixnt ego. 

Ille laetns, «t vtAor p(|Cct|||l PM^^i" ^^^^ 0- 
Bgli allegro , e vittQriófo .aiii3^?a alla fua m^ 
ria ,' ' . \ • 

Et ego Viglia , It exul (tigto a patria.) £dh 
o ieQC«tixÌHO ed efilkto fono fctc^atè MIU/I^ 
aia i^ria • - - . - « 



a mrte della vittòni. di Troja . 
- (b) P^té, issivi, yel fetii, ^ttttm^ ha 
«efte Tètbo wj fignificativfignifica andare ^ 
coa)e lo fènfrjoraiì noftro l^oeta^ « Suet. nel 
Veffr^diflc: JE^ K«iw>4i mì^.Hbi éahmu qm- 
tSMfs fohhiU , /^//t : .Telici; altr^' ftra4a , O- 

«£« if«w, ftrM/^ *Cii^ «««Tk^ ?<#ittff ^ Ac- 
^i<Ì2i-<: Plm. Ub. *. cap. 14., C. ^f'i^^^J^P' 
Jtfilim /»^€:i'*r'''^'>^^";'i:. 'rentier infidre,- 
Fianco a Cicerone fcnvc cosi ; /* ^0 caju 
kémc €^ vóytftatsm 9 Ifiod aru^ ^^n^W^ 
fSM pitiverwit^ tamp mMi^rem ih puprMtÌ9 do- 
Uum Mttutìt • Aflalir con vioJctiM j Cicero- 
ne a faiot dklig* S«i^ ^wm Tubfrp^tuu^ r/- 

€»}us htn$. UU mcrofiithttf f Afpetrarc i ^cl- 
rfineidlal 9. Tro)4h9S Bm tnonttrM ftmnt. 
Defiderare : nella Georg, al }• Vutchràmque pt- 
tu»t fir 'onìngru imnnt* ^itm fn^àm , vuol 
dire ttiggìre i Feten faluttm jugM , cercar di 
falvarfi fuggendo. Molte v^w ii fow chV 
r. stativo À* iflriuneoto , t fircondo i vatj fi- 
^ficatl <di «^ueAi ablativi ^SxvmtxAo varia, 
ancbf la £gni£caiio0e il vtxbo ^ v. %•, Petiu 
JlanHiiif^ vuol difc accarcixare , Quint. N^- 
wrcmhliUÙUns fetiit. Co«ì Te$M nMmtihm^ 
iiffulis^ frmtu!$^ fignifica cattivaru U bcncvo*. 
lenza con doni , &c. Apul. gi*«iw fne Ucrymis^ 
frecìhufqne fitiiffe ,• Tetm nMthm , odorare , 

Itepifi tsBu , toccare > gcc . 

r 

34. Nec mkl J}MfifUmm ipms ^ ItbMCÉVe, 

Sameve'; 
^ Tana 'fuiM'9ìfn MJ^'^r^vis mUJft hch, 

Ncc domus eft mUii DuHchìum, aait Itlia* 
^,au^ &W^).Nè Ja mia .«triade DuWgno, 
itacji, o?U.C^fetoj'?* «tttt*> qu«flA foro l^o• 
shi e Cgnorie ài vlifle • 

■ . "'^ 

■ / 



Cl^ibM locis abefle non eft ymA fravii.)^ 
pai quan luoghi non è ^nik pena lo tur loa*^ 
tan« , perchè luoghi ófcur! , s^i niuh nome, 
fr' fimi •> , P»ri« ^c^iì OvUio »pef«UL ktoa^ ¥o\tx 
viSctteffi t €|è che rifteifc, e ^crtffo Senefifi 
nella 66. c^u» Sem» fatriam, jurnsf-^iM P^^^ 

è Rotila X l9t;kif{ O^m.À.UpiKsrJii,^ aJiiMtioli^ 
degli Dei, e Capo dell' Imperio, (quae %\r'^ 
cUnifpitit (tAttm^ffi'besi ^ ^efueni !«i«i^t|^l«) 
la^quale'^elo d* in(o/i)p ajduttttof 41 MoflMi 
d^ì 4ìii9i kijte poUir:^' ' ' ; .* 

Dei rene Colli. VUì A ilA^Ì* £lef* p»^ 
Dift. 27. > 

formole di fòmfrta^oria .•^'xjh^ffr CcylTfiFfono 
ch)MBa%l da .^ff^i^Uo Cit^ al 4$. dAM' Bnùdi « 

- -, • iHìiJn^fym S^m^ ,* .f 

Seftemfue «IM ;^^/ nmr^i ^iuuittd^Hf turùesy, . 
e Pr9ferft*<al Lib. |«' Bltfg. ^9* . • 

/S0pf^.jirkf AlttnjHgU toro mé,p$fid^t ^bi *, 
E Claudlano cosi parla di Rohia a cagione di. 
qul^^i Colli V ; .. ^ ' j0' 

per' altezza deve ,qui intenderli, o la gr^n» 
de7«X3 dptla Cit(i.prr i Palazù , ^ , altre fab- 
briche pubbliche, ed ^anche jprtifat<^»;0;4tf'«)^t' 
ro Ae^ì .aA>it|tQriv n gloria dell' ,Io)i>erÌQij di 
tuuo abbiam detto quanto bafti. aA' (&U^* i* 
Dift* ?••...:. . • i -» . • : ;: . 






^ 



^.Jlà ^^p0s.éfMf durum ^ patienf^ue Morum s 

*Corp«k àviX^fSììU pamns laborum eraf liti.) 
Bgrt , Vù^xmfe ; zyé^k il c«rpo ^(*i^ 4v- 

.' VArel^nf^rtiiàs , Se iiigeiiAs ibtit ^i ; ) Io 

i chi no» è avvcxzo a iaticore;^^ \' » 

fjiff$à0mriitàditrmmik»-^fefiu.\ - 

tlle erat-àffidue s^ltatus^ ^'aniftk**AeFis: ) 

Sii età di CQiicmuaeffcrjIcaco tMXit kxtài rU 

^. Ipfè Ali afltietlis (hidUr 1^«i1l4lflrO Io fui 
ÉHetatò ^ « a^MfaMo tra gli ftudf mé1(f ^ che 
11611 induTatio ia^ compleifipfie i tìé -infegoafio a 
f^porure ;ii}C<»i)adi . à . v » 

- Deus ^ bp€ efi Augtiflm , ' of>|Htffir me' inxtìo 
levante mala noftra : ) ìé^h y thè \dMti^o'^ mi 
iìa abMetiìtb, e MpVintfto iiiandafrilomi ]|i efi* 
lio V fiòn «fieivdd venMto ; che. i¥ii fdllcrafl^ da 
quelle diferazie, e the pótefie ^tenentfi* h 
grazia tipirlÉDWo, ovvtro akrtìr ilK^gq per mio 

l>ii bellatrl^ ferebat opcm illi.) Dovè che 
Vatlade Dèa gUjerrlera fòaimìiilftriàva ajato a 
luì) cioè ad UtrOTe-. - * 

Pallade-, perchè fu favoTerok ad Uliffè . Ve* 

Potefva dirli dal itoft^b Poeta i UKffe fli pf r- 

elfo, rifpondé col feguence dlftico^, é dice? 
Giove, chf petfeguìta me, è $iù potente di 

Neceuao» 

• - - • > ' 

59, Ctém^ 



fi t 1 e^ y. I4C 

Jf . CumquÉ mittor Jov$ fit tuthidit » ^/ re^n^f 
in undist- 
ilU$m Hiftunt , m$ Jpvis ipn ffimii» 

£c cMin Nepeumis, qm regnat in uiuUs^ta'- 
«vidU fi| minor Jovci J BGendo che Nettuno 
che regna nelle oiide goxUie ga minqre 4ts 
Giave,. , ^ . ^ 

Ira j^epcuni premlc illum, ira Jovk pr«niit 
me • ) V ira di Nettuno Dio roen poeeme per* 
ie^uita lK*flc.« e ^ fd^gno di <7ti»ve Dio aiag«* 
giore e pia potente, è a me contrailo « 

^^o. Aide fuod itiÌHs fars nutximn fi^M^Jab^ 
rum eft : 
TonitMf in noflrb JàbnU Jfulìa waUs^ 

Adde quod pars maxima iabotum illi«f eft 
Ma:) aggiungi ^ die «ina^ grasdiffima par- 
te delire calamità di Ulifie è finta , ed incrèc* 
ciaca di favole. 

In maitf'nofl»i« -Arbufa iroHa pomtitr.) Nri* 
le fiìie difgrazie non vi è alcuna liaztoée , e 
4Vit%o è ver© • ^ 

Dice il veF<) Ovidio; ^an parte delle dis- 
grazie dt'UUffe foQo finte dai Poeti, e in- 
grandite con aggiunta di favole, fecondo che 

AH' u£o degli altri Poeti fa ancora Ovidio ,' 
jefagerando^ i Tuoi mali , e queft' ificffo è efa> 
jgerazione U dire , che non v' ha alcuna cfage- 
razlone o fìnzleiie, ma tatto vero. 

41. Demqm -quàjttos tettai t fMt^en ìlfe feaéh 
tes; ^ 

§iui.que din 'fétlU y tcntigU Arva tÀmen, 

Denlque iile tamen. tetigit penates qus(Itos:j 
Alla fine egli però arrivo a reettere il. piede 
nella. patria ricercata peè ramo tempo. Vedi 
nel 7. Dift. £leg. a. 

£t tamen coQcigit atvs ) quae . peti tditt .«/Bel 
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I4« TR.IST. IIB. ì. 
<»IU fine anitò ai campi j, che ceree lango 
tempo*, 

4»/ uit 'iHiihh feffkùù pttrUteituTé tannétm hfii 

• Af tniH perpetuo • carefidiwtì eft tì^llufe |>a* 
ftiaO (*) «Wa «k) fet^peetiaiwiire ^ew eflci 
j^rivato^elja arri della fiTÌa^ paitìa: dìfiè il 
^er«r; «ferino metto nel fuò é^Koy non % 
però CÒSI lung0 , cerne egli s' inirha^lnair», per* 
chi dttpo fette anni, e aitimi mefi motl^ cio- 
ne éinemo* a! LÌ4». 5.' . *• • . 

Ni ira Bei hefi, hoc efiAiigufii^ fuerUmol. 
lioirO.Se l'Ira di Dio t»ffe/b,, nW rf/ Auguft^ 
jnon diverrà pijù wke , ài- che noir potè roai con» 
fegulr^ con tanti iiie^zi che po^. 
»■ » ' . 
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A R GO M E NT© 

Balla kntananzà di Ovidio fotfo varj pt^ 
lefli- premono alcuni aVidi* délk df lui 
lacolfiè.occaiiQRe dirpogliatlb di qéantó avé- 
^ ; Ja^moglle però cólJa propria Ind^rk , ed 
jjtifo deHc f*ie cénf^deirti, Wi^ntcnne:illcfo dal- 
ia j-apaqu ài coflor<j U tutto. Da qutSto fuc- 
ctflo prende il Poeta orca none di lodar fa pru- 
denza della inpglle. t ^ duolq, dnc .trovandófi 
an tale «àtò ài mìittié ^ ton ^uo applicare IV 
5Jmo ìopprcfib dà !tante' calamai a '^ringraziarla 
,01 propofoò : iniUadimcnò d^à quelli ver fi ^^qì 
le pioknette nome jttimomlc ne! mondo'. ' ' 



I. Sh iMMUm (t) CUkflè Ljfde diU^ ^étÌAi 

fa) Antimaco Greco, ^Poeta UkiAre deffii» 
tempo, cempofe uiia Elegia in lode* di Li2l» 
fua maglie già aiorta , per foHevarQ leggendo- 
la da4fa inaiiiicoftia , t d^l di lei nóme intito- 
lò tale Elegia . £ra il Poeta deU» Città « 
Colofone nella Ionia f ma -perchè era Poeta ,^C 
confacrato ad ApolHne, ha volato piuttofto 
Ovidio chiamarlo dft Clario, Chtk vicitia > 
Colofone,, ed tlluftre per 1* Oracolo à\iS^ 
ciò» quivi è una |«agnna, della di.cui acqi^É 
chi ne beveva, favoleggiavano i Poeti ,^ che 
avrebbe preJetlo.Oracoli maravigliofì, ma gif 
accelerava la morte* Ciò prefìippofto, dice 
Ovidio : • ■ 

Nec Lyde fuit tantum dileó^a Clario PoetÀ) 
Né Lida fu tanto diletta 9 e caraad Anttmico 
Poeta . ' 

Nec Battis amata e(t tantum a fuo Geo, 
hoc eft a (ao Philetà.) Né Batti fu Unto a- 
jnata dal fuo marito Fileta: 

(b) F5leta fu Po^a, e refe, celebre la fua 
moglie coi tuoi verlì; fior) a tempo di Aleflfafi* 
dro Magno, e fasi leggrero e deboU ,. elle 
per non efiere gelato d^l vento, gli fu neceffia- 
rio calzar fcarpe di piombo , par ciò improba* 
bile ad. £lrano, perchè dice egU alLib, 9. cap* 
14. Si tdm fuir imheeiUui^ & virSfus éhfiUu^ 
:^Mf , ut vifttù non fojfet Murari ; quomodq mih 
tum ónus fufer$ÌMtr Si chiama Coo dalla fiia 
patria così detta, Ifola del mare Iciario vjjcino 
a Ròdi; è iiniftre per Ippocrate, A pelle, ed 
altri Tuoi. Cittadini 9 yien.. lodato da Properzia 
inlìenìe con Callinhco nel L'H). $• Eleg.. > 

CMmuchi manes , ó" Coi faèra Hilét^y^ 

In mefirum^ V*''f^ ^ mi fitti te ire nemus^ &c. 
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Xf Pe&erlhHs quantum tu ncfitìs^ Vxùt^ èi^irtgy 
pi^nà fìUnu$ mifero.^ nen melhn.'vlrà» 

ii^,<ì^2t^tu«i ^uUxor inhzrespedoribttsxoftrìsO 

Quanto tu, q mia copfotte id ^^^ ^^^ ^o 
.«petto » e (ci da..n3e. ama^a.. \ * . ,, 

^|M digna es vino nnnus ixùfcro. boa qì^ 
liore . ) (.a quale ùì lirgna di contorte méne 
sfortunato» ma non {Migliore. £ vuol dire: 
io fono così afTeT-ionato^vcrfo dì voi 9 che voi 
]poiete ba:i trovare marito. pjù fortunato dime, 
ina nctn jiiù amorevole # ... ; 

' !• T* fM0 fHpfofit'M 'vehiti tYMbe'fultMTHlnfief^ 
Si quid mihfic É^o fkm ^ tnumrir^mne tnleji, 

Huina mea fulta efi t.e velu;i ,trabe rùppofi- 

ta .) la Olia iìfgrazia vitnc fofientata fopri 

.^à te A come, a|x|>uni^o una trave chip fottopoH^ 

Ja ^à pna^rovipa.. W^ifcftil prccii^zio. Pc- 

t^ve CIO jntendern delle ppfleflioni .che ella man- 

^ fCfl^c JUt fé. dalla rapacità di colóro cHc.Kole- 

T^no >i|ir)e, nnantene«doii0yi(^0 h«I iiiocE- 

Ho dal frutto di qjJeUe^ ... 

Si ego adhjuc foro aliquid J Se lo.fino.ad 
ora fcno qualciit jpfai (Ompc cft nauncti 
ttti.) Ogiii .<v(a e pep tuo favore, e di tut- 
to il tfcne tu ne fd . HT cagione'. L' iftcìii- frafe 
adojjro .Orazio nel Lib. 4. Ode 3. 

Toium muaerh hoc tui ffl^ . \ 

Sluod motifirtiir dipto t^itf:rtuntÌM^-^ . 

^'^^J'ffif^ "^ /M*«^ »fi^ j0n, (a) pf^MHda 
ab tllts , 

Na^fr4tfil fahulas ^i feti^re mei. 

* ■ • • « '^ 

Tu fads .ut non ^ip. fjjoliura . ) 'Xp.. Rrocur 
che 10 «cffo non divicnga preda , e .bo<t|n<| 
dei nemici, (neu nuc!er ab llllsj .e che noi 
fii^fpogliato da , quelli^, (qui petieie. tabub 
mei nabfrejgii,) i quali prct^nderono ài fapit 
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fXì avatiii d(l mio naufragio , « q^]lo che mi 
' ila lafciato Ccfare • 

(a) Sm (igni fica ^ the non^ e allei voTte lad^ 
doppiato ,^ha maggior. eleganza # Csef. de BéW 
lo Cì'y. Ltb.' Y. cap/jj. Titns^ fàttiim mXéùfu* 
hs rhcuit^ miltfefqag Mpfell/rf nem fi Hm'^^am' 

JejHfn ahfenum Imfiratwtm fumn kdverfarH mÌ 
Hpffitrum irkiant^^ ^fecfàt» - • * 

Itieufiodituìn captar fiy tu lufux* 

Ec ut lupus rapax , i8c cupichis cruoris ^ ) B 
Jccome )1 lupo rapace^, efitibopcio dì ftfogae 
•cajMfftc ovile incuftoditum ftìmularìte fame.) 
AHalifce l'ovile non cuftoJito, e fenza pafto» 
re fiimofandola ta fame. Orcima, mirabr-mìettt^ 
a propoittó è la fimilxcucHnè , che prende il 
noflro Poeta del lupo, che vuole iiflatire l**»* 
vile fenza: padore , applicata a coloro che pve« 
tendono fpogllar pupilli e. vedpjre , percM non 
hanno, chi li difjEnd4 ; dèll'lfìeffa (imilitudiné 
fi fervi VXivìvXZiigx. Siffifi i^f*5'ff^^'^»s^fne\ul 
TU in me fateret imfetmn* Bc in TrÌDUm. KQu 
1. Sceiia 1. • 

^defulrivit magU-^ & Inhlavlf arrfuì 
'• ' Zufusi ohfervj^h dum demtitMTent eatUìf^ 

-0rèiem umyirftém vehh tuum avèrtere» 

6. Aut ut eàax (^) vuiutr ceffus circifimjfleh , 
ecquìd 
Sub Milla fefitmm cirnére feffit humo • 

Ant VuUur ed^x circfttnfpicit eorpu'iT.} Or« 
v^ro In quella guìfa appunto, che l'avoltojo 
rapace guarda d' intorno fé Tede alcole cadave- 
re, (& eireHP0ich ntem miàf pofCt cernere 
pofituoD fub nullo humd il B guarda fé puà 
/vedere alcuna cefa infej^oTia^ a Une éì^tà^t^ 
tarla • 

(%). Colla mèdefima allégoria con cui k« •• 



^^ TRISX. IIB. jf-, 

d«Uiu l« wojprktÀ de»: topi rapaci^He ahrtii 
Ìa&zme\ h chiama nel feguente didko' a^aU 
tPÌ^ che in Latino^fi dicono t^//«r>.« Plauto 
TwiifDi^ Aft* »• Sccn. i. . 

7Mfì. ^«"Z tuftdfUH te vpcant ,elVTes tui . 
.\ Tffm, Mf$fnn fiént alti ^ ifW $4 Vulimiunk 

Hofiepìi un cives eomidis- ^4ra^«u2er<«. 
Co$t Gccsone ,conCre. Plfope » "vuitttrms, ilk 

Dicono degli avoltoj non folo prevdlcr . it 
Hn certe mal edote dì cadiavère» quandb il 
Cprpo è vicino a movlve i onde fi Mn yeiere 
vicino aVte c^fc o«« Con^ infitnai a fUorte foia 

S revedfcr. ancora da ^ualiMrie deve eflere la. 
«:at« >n tenH^Q di guerra,* perciò i Gentili f^ 
èeyan^ oireryarè ,, f< fi vedevano ayolror« oal^ 
tra fimil forte di vobtilf,^ e. dpv$ fi fermava* 
«0i prcpdcndo da ciò indizio di flr:tgc> ma a 
il^efto lecondq Qoa.'dev.e dajfi fede» 

j.Sh ma M0dr quls^ nt^ mMÌefiius Mentii ^ 
yln kcM (i) VintMtm , fi fatiVer^ y futi*.. 

.. Sc.nefclo quis ma^lefidua.) In taV menitn^ 
appunto non lo chi rapace', e poco (edete C^eo-^ 
turut^ f«ii( i^ Wna mea , fa^bbe. venuto a ^re- 
dafi^'le. cnie f€>ftaiiz£> Crebuis acerbi» his,) in 
^cJU ten&i^i .c^lanoitofi del mio. efilfo /fi ^afe« 
terc,) fe^a lo permettefllì, % non fiaceflì 1 dfli- 
«Lio di liafiote, a difcacciar^ i lupi','^ èencf^ 
lontano gli aVoltoj. 

(a) Non di rado dflnd f Poeti mètlfccr^ un. 
tempo p?r .un .alj»ò , come ora fa. il noftro O^ 
»idio , e dice ; nj^enfiérui fmt in vece di nittnf^ 
tus fuiffei : t pat^reff in vece di dire ^#4 ^« 
Anche all' oteaio delle J&nerdiiv fi \t%^i^ 

'^. ^ • Ai rif dtSif Albine manafis^ . 
in He^t dì dac Uitm numeu^. 






-Elfi «^ V» |#i 

t. Mnnc tnA per fwtis ijirtus ftii^mwvh Mmleos^ 
ift0lta qttibns recidi gratta -ìU^na petefi » 

Virtus uia fubiiìovic hqj)c ( hoc cft Vutlui 
rium) per amicos fortesi>.LÌi .tii'a vìrciLepra* 
flenzà, kacciò .qut Hror aveicojoL toU'iijueo di 
aoiict generofìe di(if)Ureii.itì • . 

Quibìis naila grat'i Higna poteil rccUli^ Ai 
qualf 0on fi può Vendcrb alcQtfa x i^ompeàu jé« 
gna ; perchè ttn hwox così grande jnon ha'coitfU 
jifpQaiden'za che ]^o eguagli •«. . , 

f» "Ergo ipMtn mtferù^ tam'veré^tefte ftohàrts j^ 
Hic aliqitii f^nàns , fi 9mdo tefiis habet • . 

_, « * » • 

.Br^ tu iH'óbaHs t eefle quisi mifeijò. tana > 
Vero,J[ AduiKiutf tu • mia cbnforte. fei ìoàzfn 
t ci'ngraziata daiun cefltmo»ÌD qoanfep nùferay /- 
ahreì;taiìto. ver* e (ìncefoi. . . . ' 

Si .modo. htV: ttftishabet aliquod pondss.l 
Se pure qdeft^, teftiniQntò )\z tlcuóa auf orltil ^ 
liiaiQcbè fdoò.sfaandit<>, e< iiiwdi/fnzi»<diCtf»' 
aie, e tfofiregimteiimnfi; infame.* 
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^Ht eomes txiin&o (i>) Zmodof^M nfius . «. 

Néc me ttxor Hedórie éft ivbr probBatdr 
tuà«>Nè»'Q Andromaca, aioglte di Ecfcnre, 
ti Aipie/a nella bontà»' . 

A ut Laodamla , nut fuit comes viro extint* 
fio J O pure Laod;ia^a, ebe fìt coìiipagtti al 
marito morto . . . / 

(aj XlxffT HeBorh è Andromaca» donna %€h 
iierofa*e virile i queda dopò la mòne 4H to^ 
rito pàfsi alte nozze di Pirrù, e dofo quefte 
a quelle di jBlieno f e. quantunque queAl foSè* 
ro perfòoaggi iìlnftrr,'nulhrdìme«b Tempre Ao- 
droèiaeft ebbe vlvaf memom Vd affettò^ tV pri- 
mo talamo. Di qat&à Utegina-ia inàJvoglii 
parla' Omero» e loda 1* animo fuo virile» d^ 

^ 4 
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Quale cM»^ il noa>6 di AndrciAaca » che e lo 
ftetfd che Virago-,- e trovaw da £nea ikII' E* 
piro^ gli moglie diEUeso , dice egli aL5<deL« 

fEoeidis '. . • 

jp ... $4mo$àitis 0Ì uniéim 

UtB^etm 4!Ì tuwmlum vlriM qnm eeffìtè in^ 

• • % 

fi poco dopo ella foggiugaèr 

MtHiW 

Jmfièvirtlamèri ìòcnm , <9»^«. ' 
' 0)) No» fii meno «nmirahìle l'knM^ di £ao« 
danaia verfo ìì fno manco ^roeefilae^ quale 
noa v»ole permetterle, che i^ feguitaffe lìU 
fiserra di Troia 9, e udito eiSere ftaco occlfada 
Cctord, ella per il %tzn dolore fvetine». e tao^ 
z\ . Altri dkosoty che comparendoiie V ombra 
dftl marito mentfic. dormiva^ neir aèbriceiarta 
fpij^^ pi laodamia vi è uii» lenei^ era L' & 
soidi di Ovidio ^ ' ^ 

»!• 70/ (a) ìiA^nium *mM$im farti tM fi$ifis i 

'. Si. ttt^ fortita fuifles Masovlmn «atefit«.>Sèei:K 
jiveffi a?Hto ta iorte Omero Poejta , e Òoier» 
aveffie avuto a fcri^ere di te ,. cóme UA9k di 
penelope ^ , 

^ Fama Penelapesi ieflet feciiada fama luae • ) £a. 
lama di Penelope fi^rebbe Inferiore alia tua glo* 
sia. 

- (a) ^49nimm* Omero-r ved. fileg. u dift. ^^. 
.^~ (b^ HneUfies» Q|iefta.fg moglie dì UliflFeaflal 
•Bomiiùita^ e felebre, non folo pec la lettera 
-filiti da Oìiidio,^ che ella icrìvctc ad Uilfle^ 
■e va tra i'Eroidi, ma molte pie per le lodi, 
che Omeror le dà* nel Aio Poema « 
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iU Seve tìhhìht ètkfi :.nttlUftMf4t^mi$ìffir4é 
Cumqite fUKua mores fu^t tm lucè àtiH\ 

$ive tu debes hoc tìbì tffi:) O tu de\fTc>d 
si te fteifa j (faéb pia nulla magiftra .*> BfiVtn 
doti fatta pia da te fteffa febza Talufo Ài t\^\ 
cuna macftra • ' ^ ^ ' 

Et mores dati funt cibi cum luce nova • ) B 
quelli coHumi t\' furono "dati i nfièftié tólk inrò- 
ta luce che tn fedefti net nascer at mondo: 

Te decif e9Simflum conjftgis t^e htmé» < • 

Seu foemina princeps ctH ta fì&tpti znn»s cài» 
tit%») Ovvero alcuna .matrona p/incipa|e. riv£* 
fin, ed onorata da te per tutto Tr tcmppctcl^« 
tua vita . ^ . 

(à) Tikitninà frhceft, intieltit Kvhr,-' m(%iit 
dì Augufto'. . 

,Docet te efife exenlplnm eonjugis bon»,^ Ti' 
ìniegna ad efl'érc éfefhplo di ilna btfona iàxì- 
forte. * • ' » 

J4« Apmiemquìt (ul Ungti ccnfjiettiilnt feeitj^ 
Qtaìtdta ^ farvis aUfnulau lictt» 

£t fecit /^ adìmilem fyi looga confuetudi* 
jieó É ti ha fjttà fia)»liffirfia a fé colla -lùii^ 
ga jjonvei fazióne . Non vi è dubbio, che eoi 
lungo Converfat'e fi prenda il bene , ed il ila« 
h , ed è utt:i grati fortona , maflSmè dai giov*^ 
hi, incontrai^] con «no, da cui 'fid'IfonQ . a$( 
prendere buoni .coftumi . » ! ' :: . ^ 

Si licer affinflilaté gfiiidfa partis.j 5e tè rit- 
rito aflbifirgliate 4e céfe' gi^dj eoHe tócricile i ' 
))er grande intende* %ìWi per ptc^ic^- klpriftf 
pria faa jno^lie « ^ - 
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-iir M$i .mìa ^ niuk WM^HM^y ^jàoA^kubiMt mu^ 
carmina vins ,, 
^ofiraqne funt wirlHs (a) #« mififir^ tnb t 

Hel mihi,) Ah me isfelice, /quod car- 
liioi' mota non habeADC wes magfias , } pes- 
che i miei verfi non hanno gran vigore ed aii« 
Hirieài 

ftt' n«ftr»» «ra funt minoca nertm tttkO B 
la mia tloqiieiiza è minore,, ed ÌAferiore altuor 
mento • . 

* ity Om noÀ/foI^ Sj0iii6^z II rolt0 , ma an 
cbe parole come fignlnca ^dcSot.cG^uxfU' 
ito ore atfquÉvr Uféfàre : <ioè lodar attnno con^ 
geasde eloqu^fi^ di parole «.. 

iS. Si quitli& in niMs'vt'vl fiiik ante'uti^ 
MxiinSiumlin^f' $ccìdit> cmm msiism, 

-i^i' aiiee-€tiÙHi|iifd vigoris^ viVi in nobfs . ) 
E fé per l> avanti fa qualche vigore: fpiritofa 
ini me *, 

Onine occld lì ext mdunv . malf s ^ long r^ ) lì 
tutto fi è fpento., e {vanito per- 1 travagli di 
tanto tempo ,• l'ifteflb dice nel Jtib. f.,EU ij, 

€ùn$u4it Ìngif^ì0m fatltntU ÌMga malcrum \ 
" Et^ pars antiqm magna vì'górìs akefl^^ 

iJk Grinta lifiiiìm ftmStas hetùiìas thtet haBìres: 
^^ frìma k^rùi^animi cmfliurere tm\^ 

'* T4I prima baberr^, Jo/gum tnt<(^ fan^las^ bero^ 
Art^) Tu la pfiina aytie^i luogo m le famofe 
fi|)o»ac , ddle' jQuaJlii h^ io. palato aellt Elegie 
' che ho fcritte.. ,, . ^ ; 

•-s^'tòfiTDtctKBe fH'ima boni*, ^nrmi lui.) 
Tu fmdt ftata 1« prima ^ad f ntrare iti cevh 
^era](l«iie*pei;i>ft biyoMi.jPmogativ£ del tuo 
animo. 
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leiunt i. , , . . 

Carminiùs ytvis .tmpì$s i/p mme meU», 

Tame» <}aantumcufflq.ue p^aecoma noft^à .va» 
kbunt j) Nu)laiiaieno per «quel clizia iniaiioc- 
fia fariftiaiata» - ' . 

Vives In aniife tempus cannfiNbus nleif.) Tu 
Yiveraì per femore lir queftt mici verlì. 

L'irlHru^ ^lorfa e kyde^ eteriui gli promette 
nel Llb. J. Bleg. 9*- 

Sogliono ancbe ^Vi fttt«i; PoccV j^vomettere 
vita, etema nei loro veifi: cosl-Oraiìo ikll'O» 
^e à. Lib» 4* ' - . ^ 

jyignum laude 'virtéfk^ mtéf/^ V9it4f mm , ^c^ 
e Tibullo Libw s. Eleg. 4*. 
^^m réfertm mùfà vJvef^ dn?» ubora UUw ^ 
Vum eàUum ftellas ^ dum vehetamnis st^as » 

ledine deliét fffiéi Elej^a^ 



♦ ili 1 J 1 1 u J JU .1 ■■ .'. . ■ ' J'f - " " - ' ' 

Il Poeta cforta un amico a? IcVàre t* torona 
di 'Edera dall' inamarì ne , che dì fé ahfcv» 
fcolpita in una gemma pofta in o» ancUo che 
e^H portava , >er conservare ne^a meftte viv4 
ìz fua mcmorw j dà per ragitine- non eff«fr còn- 
veiiiente trionfare in Rotna .coronato^ comer 
Poeta, e poi' tanto pelare flelfa Seizi» eoo» 
difgraxiato da Cefarcf \o éforta a lèggere i 
* libri delle fue Mceaiporfbfi, nei quali al, vi- 
vo è ftoìptta la fila ioimagiDe i che (e ,parcen- 
do da Roma gli aveva di fua mano abbrucia» 
li> pei no» cffcre opera perfeziohata» (^itìsp 



lluUa di meab^ ^<he {»er opera degli aa«ict„ 
erano rimafte vanectoptet nmfce con dirglrr 
ch0 procuri di fur Krivere oer titolo delle 
Metasaorfofi gli uteimi fei vcm di q^cfia £fe- 
gta • ♦ 

l« M ^^ M^fs nefiris Jlmikt ih tmàgtm vut* 

tus y .V ; 

. 'Pime meìì ^i) bUernty Bncchia fèrts €cmii. 

H S ^ui$ habesrvcuiius^iinilts Dofiri» in ima. 
gipfi^. ^ vi è alcuno, .che aèbi- qualche 
Immagme^ oeU» qii%lt & tafpttkm il mio 
voho., 

Deme heiterat», Aerta Bacchia ^ coiiii»fiieìs.> 
*!Uvji iria if edeea^ stuo^M^Mcù^r dalle mie 
chiome.. 

1 (a) l'«dèra è cMiiecratft a Baceo> pe^e(k• 
te xmeAa ièmnre allegra, ;e quella fenifve ver* 
de» umboto dall'allegrezza i ti Poeti a- Inco- 
ronane di* edwa per etftfre amici di^Bacco f,Pro- 
serzio perà; nella ^\cg^ t.. Lrb.. 4. dice ,, che al 
Po eti B roici d dava Ja corona di* Alloro, agi» 
Bkegivgtafi: fr divaria eotomrdi'iSderf^re^og» 
gittn«et . ' 

iù finis i^ hedèrs f^rlge^ J^xcekt.^ iua^ 
5i Aìét , Hfiderét ak kma^.^, .perchè no» 
avendo tronco da {oàtntxrd per h Itefla, & 
aiHacca a qiieiralberai. e mara,. che prim* 
irova-i altri vogliona, che abbia ul nome dal 
vesbo^ Edo:y ^eiQb^ fucchia ^i aliieriiy e. man* 
già le varaci, dove li attacca^ pm^ perchè 
file in alt», & va. ad ajpuoggiarlì a. cofe^lte^ 
«d eiDÌOfentl f cpsi' dice J%ilo : iifdkrs.dt^a ^uéi 

Tcmf^rihm nm efi gftÀ caràtua fmh\ 

Jfi» %na fatica dccc^r Doàiai Jarcog^) Qpe< 



m ftf tki feitcìr convengono^ n PmA aHcgn # 
comenti , e noìi a cae «filìata. 

Cbromi' non eft a^u tctn|»oribur met»*) l* 
coronar non à adiMu , né a* pioyofita n^ là 
me tempie» 

J» Hac tiht dtJffmHtà y pntis ttìmtn wmfé ^ ^ficf 
In digita fii^t tnt ftrfqtH , téf^rf^ tu»^ 



BiiSmtila hcc dui tiW, ): P(nfrT eht «neOì» 
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Qui %L fers , & rtfèr» niT in< dl|;ico tuo ; } U^ /, ^ 
ifua^k porti y e rifEi>ftt me nel Mio Àifa>e tuoi ' % 

dire, cine neU'>MeUo, «he e|4i portava ne^ 
dito, aveva fcelpita la fna inumiinei. e non» ^ 
contento di. portarlo uiia< fot voltai ^^r porta* 
va frequentemente per non diosfalìciMif^ futf» 
amico» -' • ♦ 

L' utb def K aneHi preflo i Romdtit era iègni^ 
di onore : it ooticedeyano: con jpobbliea amtarU 
tà, e con dìAinzfone, dandofì/a pertont di , 
graiv dignità l'aneild' coi% gemmai ^^ altri ^'' 
ìchieHo » e femplice • Jkmuh tmua iiiiri ut^ 
ùnfur 5, ilkiru'nl aPfenuó^^ [ervl fitné*: *prcfl[<> 
|lt antichi era infamia ad un uomo portar pldt 
di un anello ^ (Sfa^hus- in Mafrviùm : CùHfià»^ 
$sr$ JS^M»s fitiftfsm tjUs $ en cuìmt uwB^ìita^ 
lem f^quif^^'^ ^hì :fwpà€r^ mtslttmm * cttptdétM 
umy ut ffmlief 9^ ^ìutfm^* JLé dpnnenonado» 
praaano^ anelli; ot jal^ónaA-iirtiec^ afe 4fon<qiic41i^ 
cbe io fpofo mgmdavu: ad' ma. n ergine ipof94 
né gii erano pennedi pid' di d\te di' aro fé nÒ4^ 
bJH , di argento* ftj i^ ac. v Di .tre <oitf . tipand 
gli aitili ^ ' o i cbiamaiHSiii. Vé^akàsi , i .ed7 <fà 
gemmato, e prende la etimologia d ali- unghia ^ 
la quale ficcome vicn^ ciM^ndata: dalb^* cdrne^ 
cosi la g^mma dail'oro; ia feconda fórre chia-^ 
mavafi Samair/utuf e cu pure di otd., nia col 

€a|K> éi "km jv^ C09) detto dalfa StfiM»cÌà'i. 
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<ìfev€ fu rittoT^itoj qaà dcll^ teyi» Corpi R 
dicevano Timi , ed er^^no icbietlit e lifci : fi»> 
tono ìnvcmiù ndla Bietoki, ch« prima cbìa- 
miva^ Tinia: T anello era Polito porcarfì nella 
finiiira, perchè coaie mjrna in u(b., erxj ^ìà 
dif^fa U gemma, je^ nel. dito vicrn<^ al migno- 
|6^ perché Ila. ollervato l'anatomia aver qae- 
fto dito corrlfpondenza per mezzo dì un ner- 
Mret0 xol cuore « Scolpivano' nciJe gemme va- 
rie figure a^ capriccio, e anche rrtr^rti ,0 ti- 
.giIJi , e tal. u^ .confervalt anche in.oggù. Am» 
mirabile f« l^^^anetlo di Pirro,, ile d^egli £pirot 
tì\ nella cui pietra eraito, iaipreile le nove- 
Mufe ron A pel b, che renerà la Lir»^ é eia- 
fcttiia delle Mufe ii.pfroprio jftftimentQi tuttO' 
<^era delift Natura, difegnato da eflà con va- 
»ie mjicchie , come rifarifce Plinto • .^left» 
beir afe degli .anelli fi è p<^ j^mbiato in em^ 
l^eti dagli Eretici, vedendoli nelle Cini a^ lo<>: 
» foggette anelli» nei. quali .fonò .Icgad fio- 
riti folietei ) <he cbiamftti y^ veii^no ^ toonn-» 
dati ^ obbedifcono ,^e .&|:v#^. ai iniferi.padr»^ 
m i ma con quanto perlcdo^ e dàiino dell' J^ 
nìtùil .... 

<• effigi ém^ue meaf9f fitPva- àmfpltxtk U aftrff-^ 

; Car/i relegati ^ qua foiés^ (a> afe 'viies\ 

, ' ' ... . . . , , 

' Et Ci>mplei;u$ effigiem nòeam In 'omo fulvo «> 
E aveada racchiufo k mia effigie acir ora 
Mondo* 

Vides ora jcara rele^i , q^oa ix>tes«> Cmi& 
deca il volto amat» di. un rere^aco » nel mod'O' 
che tu pttoi. 

' (a) ^léM fùtéf ^va^ vece di dire, f 1^4 rrnH^n^ 
t^tis^ lo pratico anche Virg« r^deli^Soeidi» 
f diffe ; . 

Sff* Sm€0€ H ^$^ ntfirmn n$mc Mmiim 



!• Sb* qu^tier fienai , fuhèat tibì ilari fgt*f ' 

Quar €fm quotks^ fpedais*«) ìV quaL mìov^^l^^ 
t» ogni volta che tu. cimiri > (.forian AiboftSr 
tibi djcere,, j forit ti faf verri, alia inénte 41 
dirr ' . 

■ Qtum procal abeft^ nobis Niifò fodalls» > 
Quanto è lontano. da. qae Nafoae cnip compa^ 
gno ed amKo •. ' 

é. Creiti, tu A eg pittAs: f ed carmina ii).'niMÌé^ 
imago * 

5y#;f/ «7^4/ ^/i4 rhàìiàey ^alisfUmque lègas.* 

Pietà» tua eft i»m&i grata») La tua pietà wi 

è-grata, (fed carmina (nea. itttit . imago ma jotji; 

ma i miei v€i£ fona, ima immagine niaigi<¥&»« 

«toè i aàtk ytttt t\ ecctteramio pli^^alKiv^ 

neiia mente la mia memoria, ( qu« qualiacunv* 

^e /tot 9 mando ut legas, } 1 quatj Vjtr/i , co* 

munque fi iìanoi. avrei caro e «gufio che tu U 

leggefll* ' . . V 

(a) Dice il vero , rapprerentando affai .più al' 

vivo la immagine di alcuno 1 Tuoi (enti menti 

ffprefii nelle compofTziioni , di quello che poifor 

no fare gli fcalpelti,. efllrgiàndo la immaginer 

nelle pietre i ed è celebre il detto di Socrate 

a quel giovanetto , che moflefto .e in (ìlentia 

gli ftava davanti, e per conofcctlo gli diflci 

hquen MàoUfetns ^ ut tt vidiam • 

7, Carmina mutai ns hominum utenti a format ** 
Inftlix domini quod fuga, rupit ofus •. 

Carini Aa< inqnam^ diceotja formai hopìit 
niun -mùtaeas . )' pi quel verd io parW, . ch^ 
efpongono le iembianzatdefli. uomiiii. mot 
tate . . 

Quod opus infelix fuga domint rupit . ) Ia 
qual opera infelice fu interrotta dall' cGliodeb- 
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V%4ioi^«< ', Componendo le Mnampjiifo£ cMe . 
l'avvifo, o baiKla della fa» lelegazióne. 

Bgo ipfe difcedens -iiio^u$ikKuì tapmt^jihxe'^ 
ht igne th^nu mea-.> I<> fìefh paiitondonii tna^ 
liiicoAi^o gèuai quefti Terfi nel f&oco colle- 
ìnlé proprie i^vam. (Slctft po^ni motra e/$rm{-* 
fi$ bona ttmUorum mcoram.) Confontie gettai- 
nkiXii altri buoni FCtfì dei mici annrci .^ Se era* 
■o' ver&.biioiri^ P^^^^ S^* abbracio? Tra mot- 
ti verli dovevano eflfere anche dei buoni, ixit' 
in diverfe connj>oiìzìom'fn modo ehe non po- 
tevano legare infìenif . onde non potevano a vt» 
r« atcnn ufo'j olttecrtiè fé t%\\ ghidicÀ^dt ab- 
tmìbia^e le MecaBiorfofi f che pare fono in tan-* 
fa ftima preflb di noi ^ più ragione avrà avu- 
to di abbruciare gH altrui veiJi^che probàbii*' 
^érrte faranno \^t\ di minor Voi^, 

tOvìdio 9 (rome abbiam AttjBQ , > mentii at- 
tualmeifte componeva le Meiamòrfo^' , ebbe 
l'-^dine da Augufto di àn4are relegato neli» 
^cj^tiài onde non avendo darà J'irltìma mano 
a tal opera, e vede^ndo di qutriCo pie avrebbe 
potato ffliglioratl», non parendogli 'bene la« 
fciarla'^co!;! Impulita, r abbrucia; ma perla 
nfoltipHcità delle copie gii di vulgite per Ro* 
n^a reflarona, e godono ancora U Ificeche 
meritano • An' iftena pena del fuoco jper la me- 
désima ragione condanna Virgilio il Libro deU 
le fue £neidj ì perchè forprefo dada morte 
abn ebbe tempo da Hvederfo , e correggerlo ^ 
onde infermo pregò gli amici ctie rabbrucìall'e* 
ro^ ma queftì con miglior conligtio conferva- 
tele , le lafciarono pev eiedità a tanti S&n» 
che fé ne pteralsonèi' 
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9. ìft'què erimgjfe futtm ferttif'Jìé' f^nnmtuni 
(2) Tiiéfiias^ & nmìiif mMtrt fuiffe fm^à ' 

Ut fértttT Thefitìis créim(fe natimi fiiùnb 
fiib fl'imte^j Come fi rìfesjfce, che Altea, 
£gliuefa di Tedio , abbrnciaflV lì fuo figUiio^^ 
rappr^feótato fbtto il tronco^* ( & DI Mtàt 
ipfa imSe roelior foror ÌBacre.J £ come f^ 
dice , che ella Akea. fa iniglioir ibi:clUi, cMv. 
BUMre» ' ■-' " 

(2) Thijlist fo cUamata iUtca » figlluota ^ 
Teaiò, e fa (oieHa di Telilo e Pleffippo . Eb- 
be Altea, un figlimy^o òm\ ,tm> otar^ fiaeoì 
Ite, dell' £toIia,.oCalIdofiia, e cbiasioffi M»* 
leagu-a. Poco dlo^ H iu^ naicita parvr alU 
Madre dì veder le tre Parche, cbe aflSlè al 
fuoco, differó r Xiekaira fM»H /w '^'O«r0Ì ^ 
0UMnf0 é^erÀ iiniftoi tr$f^j pattìronof la 
Madre follecUa leva yfuWtoi dal fuoto quel 
tronco , e diligentementf lo cuiiodiva • Intati*, 
lo Diana, per vendkare il diferejzo fattole 
da Enea , poXc neJIa felva Calìdó'nlà un Ci« 
gnale'di ffnifurata grandezza, che con gran 
danno dfeg)l. abàtàtefi rovinafv» il nttto^^Rife* 
rito ciò, a{Meleagro^ià crefciiHo fi avvi^ cor 
alcuni amif r a farye preda, e «cc^folo don« 
iì troncata capo ad Atalant», igeinola dei ^t 
di Argo ,^ che hr la pr2«a».a ferire il Cignaih 
\c :>Ci offcfeto di tal dono Toxeo e J^l«i(i^po% 
%\ì di Mdtisxo , e Yollera con forsa togliente 
dalle mani di Atatanta, per cai a)iito accorte 
Meleagto^ cbe in quella mirchia uccife e .1 nnRl 
e Taluodei zìi. Rifapuao ciò da Al«ea, liei 
vendicare i fratelli, volle morto il iiglilaóf(^» 
onde po(c net fiiocd il ' tyonco tarlale dalle 
Parche y e da! ^iiaTé dipendeva la ^m dt IVfe- 
kagco> e eonf«mahd«(» quello,, teniva Mtn» 
«loefio^e incen^tofi il .tronca , moti Meleai- 
grò 5 perciò dke il :naftfo Bàeta, che Alt» 

Al auglinc Solfila « che ÌStMi t^c^faà msh 
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te il fiensol*, i^cr rcndicare h morte iti fn^ 

teHii ' 

. • .'.*■.' . ■ , 

. Imfcfni r^fSf Co) ^vifcé^a nofir^ tf^gis. 

•"Sii' ego iflDp^fui; libejios non mciltos. > Così 
bigettsf.'] Libri indegni y/^mfcera me^i: peri« 
ttdra ipecum Togis.rairicB :^ je-poffi Libri, che 
fono le mie v&erc, a perire con efib me nei. 
le fiànMiie^rapaciV' ^ ' . 

• .' (a) J^n merttos^ chiama cosi i fuòi Libri 2 
Poeta o perchèiobn meritaitaào àk àttat€ ab^ 
InrtitliitL) perchè erano' buoni ^ ;& pèrctijf noti 
ffiesic^raap ài fimanesè 9 pttcfiè trailo ioiper- 

letti'. '-'•'. . , 

, (J)>ia?r««t mm-^ chianta'^ cosi i fuòi ìibrii 
tfftre volte igli ha. chiamati Tm»! figliteli y cà 
egli fi i ' cilìaitito^ >ioir padre «ì 

, >V ^uod^a^ue evefcens, &, rtiik emme» er Afe 

Wcc awr jtbfanictati qtw Libri : > V^eJ qaod 
^roHis ctam Mufas critnin* naftra : )' perchè io 
avevo in òdio te Mafe e ia PbeAa^ come api» 
ijUntO'odfbro ta.im colpa, per efere OHifa 
*d mSo/efilio j o 'pi»e perchè ave»», ift odio 
b M«ft « >a B^cfia , cèrne traef deìinf , cfic» 
io ftato ehliato per t vcrfi de Arte. 
•^Vei-qtìod Carmen erat ad^huc crefcens & rip- 
«e'O'O àìichc perchè l'opor^ eri ancora fui 
<^lcere e peHvztoiiarfi , tuttavia ia-vorandoà 
e&endto rozza. 

_<a> Atoyw j Fingorto 1 P^erf eflere nove le 
;«gf<? l^nc Sorelle «^ r»gh'bo^ di GiiMrè , e 
«leHa Meniovia, e tutte MrimeÀié Dee. Abita- 
^ Irti it|^nte filiconn neìla^Stotii nm moie» 
4ttngi dJr^Partrafb,Jer<^ fi thìartatìc^' ancora 



\B h n <3i yiR iti 

cbe;^l «oste Parnafo fi cklaihaiio: l^Aaàai^ 
Fieridi da Picriir nella Macedonia, cbè fu A49 
piata loro patria , e abltazioiie : vengono anche 

dar Greci vieit detto Ifpocrene ^ ed è lo ftt^ 
che F««j C4(i»^/»i#/<r^qfièfto foht« <pbe tal no« 
me da Pcgafo , .Cavallo. aUto nato di Neuuno e 
Medusa , o come altri vogliono, dal faague d| 
Medtifa uccifa da Perfeoi c||ttefio Cavallo., àh\ 
cuno , ^fiendo volato in . Elicona » e batcendoh- 
col pie in un £affo , fece fcat^rìre un fonte ^ 
onde ftt detto Tom Cét^allinu^ . .Si chianiana 
anch^ COR altri nomi le Mufe, come H vede 
f reflb i' Poeti 1, ciafcuna delle qaali n* il ^ ftw 
npme propria y e ciaCcuna fa profeffione di una. 
tal forte di ver fi, cónic'nc di rfisguaglio' Vk^ì» 
glliO|. Galeri^ fgtto fuo noo9e,cpn^Uttepiir|ia^ i 
ma , in- cut dice : 

CU» gefta fiètfent trsnpi0U fmf^ré^ fifUt p 
Meif ameni tragico pmlgmaf moeftd bcÀtù » ' , 
Comica Im/O^o» gaudft fìrmom T0aé 
Dulciloqtds^ itiUmus Etàtéfpe JiMtikmurg^fi 
Ttrpfichùfot é^e&m eithivri^ moyoty imporst^ àUÉifi 
^Uéra ^ivens BriatofahAt pwdì ^ carmino ^ ymt^ 
CÀrmim^ CtkUi^pe libris keroi.cn maniàt . 
Vrftm'a Cétli motHS fcrsétatHr^ Ó* ^a^ 
SìgnAt cufìSta mann , loqu^itur^ Tolyk^mia gifiti i, 
Mshth -^folline i; 'vh has movtt unii quo Sùif^U' 
In medio refiiem completi twf. omnia. Thàbutyi , 
Per Mu(a * intende an«.he il modo di fonnpor*. 
te , e fi dice : Arnflts Mufa : Crajfftén Uufdz 
fed^firts Mtffa : Jocofk Mufa : SoUts ijiic, Si-di» 
ce , che le ACufe fopraintendona a) canto., qttln«-. 
di è V che i Obitori fi dicono Mi^UcI, « ^ i . 
(ì^ Perofus ^ fà^ futfi ^ è participio attjvp^, 
• piuttoif^ fi. ad?dp{sr^ ptr il-fignìficatodel pat^ 
Mcipio attJvo: proviene da O/^, pà{fii^ ¥«rfa^ 
«jfcUlvp e pr'yo-,. djce Prticianp ^ M\ t^rapjf^ 
prcfentii e ftituro, e del participio, ma ri- 
tiene il fgaìScaco di amea4t>fi qf^vx txoit 
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1X4 .^ TRISTI, tlB. t. ' 
fi , e iM[rinfentt è privo ^elpadrvo, roafi^dicer 
oéff-iutn j^gi , fono odiato dal re ec»- 

— i* . - ■ - » , ^ » • . . 

.!*• SJ^A qHùnUm ne» funt fenìtus fuUa^a ^fU 

. J^lurìbfis jxémpih fcripia fuifft' reor . - 

.,Qpa rmnìna qaònìam non ikine venitos fobf 
. lata » fed éxtant . ) I quali verfi gtaccnè non iono 
e Jet tutto pèfdnH, ma ancora rimangono ,- 

^ Reot «armina fcripta* fniffe eteiiipl|s i^lnn. 
fcils.) Penfo, che quefti verfi fìano Àari tra- 
^ lltrltti, e fé pi fiano fatte pili ^opic,- e dòlo 
àvfJfnno (ztto i mici amici, acciò in quei lì» 
«ri refti efiikhs meoipria di ma... 

« j. Nùhc fftàr ut vi'ùMnt^ & ntÀ ign4ini' h 

gentem^ ^ ' 

. (à) ptlà deiecfitìty Mim^neant^He md ^' 

Nane pfecòr, \xiilU céttndn» vivant .) Óra 

. defidefo, che quei verfi fi €«nfervÌQo,(&otia 

non Ignava dckaent Icgentcm.) E eh? ftudj 

non òk\ turco inètti dilettino il lettore /(Ad- 

ihoneantque mei . ) E gli eccitano \% memoria 

^1 me»' ■ \ \ ^ . 

<a) Otium (ignific^ quiete, o pure ttn^occu- 

^ jpnjone di meno briga; e prefa per folle vat 

I ammo dai negozj più fer). Cìc.^iddulcim 

9fi ótié Uttratloì i4 ejtflMiic^ &Cf^lÌM àt^ 

$étm j n»g9thfo otto, 

« ^/ ^ 

Mf'^Hon tam$» IIU Uiì féterufit patigitté^ ah ulU ; 
, '^tfcitt his fnkmHOH fi quh fibgjfe niuntun . 

ter ab ullo ; (né anche quei verfi potranno le^ 
geni pazientemente «da alcuna . 
^ Sì ^nis nefcier abelfe his tèemtnihm manum 
fuimnam.) Se egli non faprà mancare a qucfti 
Tcrfi il compioMnco dell'ultima mano. 



\ 
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» t fe* g; VBP- itf 

Difili t & fc^fth uhima lima mis. 

l'Ilud òpus ablatum eft ipediis incudibos :.) 
Queir o|»era mi fu tolta alla metà del lavoro» «^^ 

Et ultima Jfima defuit fcrlptis meìs.) Bquei 
mici fccicti s/on furono riveduti per 1' ultima "» f 

v^lia. " t<i 

Non faflffUius fi tlbiy k&ff^ tr^* ^ . ^ * 

Et peto venìanv pl-o iitude :) fi domando per- 
dono e* fcufa , in vc^c di lode e plsrufa , (Le* 
àor, ero iaudatus abundè, )' O tettoie^ io farò T 

.bda^o a pieno,- (fi nea. faftidituS' tibl»«) Se 
non ti verrò a noja. . ^ 

Qui' parla Ovidio con iovc^^ i^iodeftla di 
auel Libro, che elfendo da tutti lodato^ egli 
dice, che farà gmn ' lode il non dif^'acire , 
pelrchè fi avvedeva bene egli di quel piiì ; ^e 
gH maocava^ onde non è maràvi^ia , ^fe parli 
cdsì. 

ij^ Hot quoque fex verfus ^ in primi {ré»t$ll^ 
beili % * ' / ! >j * 

^i 'fr^fónendps .ejfs pf*f4kh^is j Me * . - 

Habe quotine hos Zen verfOs .) Prend'^^co* 
ra queftt fei^yerfi'. (Si pura bis prasponendos 
cii'c in fronte primi JibelU.) Se tu giudiche- 
rai , ch^ fiènq da metterfi avaatt. nella fronte 
dei primo libretto • . 

ji9. OrbA parente • fuo quitmpqué'VQèimina'tAfiiis; . 
jais faitem veftra ìetur in uybe Ucm. 

Quicumqtie ^àngis volurniné. òrba pi^rènte Tuo?) / 
Chiunque tu fii, che tieni còdeAi volami prl* 
vi*der loto padre. 

Sa Itera de tur locus h\% volumi nihUs In urbe 
vefira^ Almeno ti prego diali luogo a quefli vò* 
lumi nella voftra Città i vuol dire in Roma.» 
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t» TUIST* LIB. li , 

Sfd quafi de, domini fufMfèfaffffui. . 

Et «it mftgts foveas « ) £ acciò ta maggior- 
mente Il fomcmì, {hatc vclumina non fmnt 
«ilu ab Ipfo damino.) Qoei vokmi non fog- 
lio Rati mandati fuori ailaluce dal loro Aa* 

lore. ' 

Sed quaii rafta font de funere domini fui.) 

Ma qaafi furono 'tolti per fott^^i dal funerale 

4cl loro Poeca« 
Dà nome di fimerale al Aio efi)2o, ficceme 

chiima pia volte fé fteSb ifiorcoj ed era nor* 

tt> cìyilaiente io Roma • 

>o« SuUtimi tn, i^/ hitur vitti ruii émmn 
hMbebityi^) 
HwHmàétiwnf^fi lictUffiS^ ersm» 

Imitar fi Itculflet,) adunque fé òA Mk fti- 
to lecito ^«meiidaturiii eram q«Idquid wiì^ 
Carmen fude faabebit in hit 'V#&in/if/A«f •> Io 
ero per emendate qaaUinqoe errore che tu tro* 
verai nei verfi'di qiiefti votumì. 

(À) HéAebif in quefto luogo ha fona > e fi- 
gnlfica trovare^ òifoe ho avuta tiecdnà di an* 
eeporre, e pofporre ie parole 'della coftruilo* 
se per accomodarmi al figafficaio, come ho 
praticato in altre fimili circoftaoze^ t fafò an* 
che in aY^enìic* 



Firn delia fettimn C&|/«> 



: 1 «r 

AROOMBNTp 

Jì(^* éfturvM ^ìe^Um 

^cfive con oualche ri fentimen to quefta Elegia . 
j Ovìjiìo 9a 4ifì fao J nei 010 fs mi ture, che in 
uefto efiiio {o aveva abbaodonato in modo,- 
ome (e mai non lo av:efle cónofciuto: detefta 
3Ì fatto con. ragioni, crd adduce efempK ino- 
Tindo, che e^K dovea profei^iiire *_plà • che^ 
lai Aletta T amicizia: £foru in fine l'amico», 
/ùgrs^re alf^antUa fanùUarità , .proq^ctten^o 
mtar modo^r fcdvere » ii egli muterà modo* 
I operare « 

. In (a) cjiftu é^ì4 fuMm Jahmmr 4th(\>) /f«#* 

re retro 
Titani UÀ : .ttìam&fit. X^ foi^àt rumnt ^|f« 

Flumina alta tabeptur retro ab eauoreinca- 
•ut fuuoi:^ 1 fuMEii ftaridi e reali fcorrerannor 
ij tetro. , xt dal; noafe .t^^nvianno alla , loroori*' 
ine, <.& Sol recu^rpt e(|.aìs coaverfisO E ìt 
ole cori:erà retrogrado voltati indietro i Cuoi 
traili . ^ * 

In quefio , « nei fegàcnti diftici apporta n 
oeta cofe Impoffibilì^^ e reflo^anti alla na* 
ira , e dice tutto cJò effer tacile $ e voler cre- 
ate' effer xwbO agevole, giacché vede, che uni 
nico a £e si caro, e per stanti anni fedele lo 
reva abbandonato , ai .vederlo abbandonato 
illa fortuna • . ^ 

(a^ CafHt fi dice l'origine ^ei fiumi, o pu'^ 

fui tuerA . Qo%\ fcrivendo Bnone a Paride la 
liatno fonte,. Ad fontemXdhtl V£rJ*a recùrrent 
(«4 . Seneca Lib. 5. quaeft. nat. Novti fiumi* 
\m eapltm detenere • Mela :Lib. i. cap« 4. 7/« 
€vus 9&vem cufitihUf exur^ens s ,qasfti capi 
iiaixip.«r« Virgilio ^lell'Eneidì al i^ 



TATSt. IIB. I. ' 
Xiukpir érÀ n&vem VMfl0 tum imrmiafi mntti 

ih) JBjuùr^ vedi Elcg. i. Dift. if. 
' XsJ. Sùl.récwrét ef^is ców/er^s. Dicono 1 1^ 
ti 9 cbe il Sole va in càrro'trrato da quattro 
^fvaiH, feri ve Ovidio ntlla a- Metani* 
l tntifiéi vdturet Pyroìs , |5» £«i*f , & tthon J 
* Cy^^^^ fp*^ 9 ii^^tufque thUgon hìmtim 
' . mÙtas ' 

IfUmmiferhUnflent^féiihuf^ui refspih fidi 

&• T«fr4 jf^f f )l«/!^ii; ; Céhtm finietar kratroi 

Terra ftKt ftellas.*} Là Terrà produrrà ftd- 
te »X Co^lum findetur aratro : ) il Cirio li rom- 
peri coir aratro y e io|ira ài e^o fi * tiivranoo 
lohliì 9 cotne (i fa nei campi . 

' Unda dabjt 'flartima^ : y L^cqiia prodarrà Eim. 
ne: (& i^nb dabit aquas.^ £d il fiiocoik»- 
decà ilal filo feoo ac^ue* 

^. ÓmnU natUTA ffifèftera {z) Ugiìms iéOnt^ 
Turfqne fnum muntu nklU ttnóiiSt^M 

Oamia ibMnt prspoftera legibi» oaturst 
Tujtte le ^ofe anderanno al cogotrario déilel 
j^t^elia natura* ' ' • 

. £t nuUa pars mun<)i ttDeblt iter fiim.) 
«iuna parte del Mondo oflerverà il Tuo ctorfch 
i^d il fuo ord'ine« 

. (i) Le Leggi fi^^ividorio dai Legifti in ti 
claflTi. UaiurÀlty ed e un'cmo ìttinto^ e lu 
jne ingeritoci dalla natura verib Iddio , e ver 
(o gli nomini , a quefto 6 i aggiunto un cer< 
IO jus ^nhti^m , che partecip? del naturale , < 
dell'umano, e fono i .contratti di compre 
vendite, impredanze , c^mbj, drpolìti s ed si 
tre cofe fimili-. In terzo luogo k il ìì*i fì'^'i 

cofti 
C; C0VAIU iilSik. 



èofltlutco ^a^li uomini , fecondo^ velevapò varj 
Inconvenienti, ed olérele JLeggr geAetalì, cRe 
oJftbligano tutti, e fcf tbtlb, vi foito Lfggt 
p^rìicoljtrt > o «unKÌi>aU =( conte le dUone.) 
che obbligano in UAo 5c;^o,, o Citt)[,*e fi al- 
àum „ ^c. Di tutte (luelte Leg^i ,' dlc> Il no* 
«ro Poeta e della natura , e degli Mòmini noA 
fari ofliefvati v^^ùna • 



4. •Omnin j4m fiint , /eri ^m« pojfe nteah^m r « 

Jam fient omaiatjl Ormai (t fmnho -tutte 
4e coìfe, r^Vff «egabom -peffe £eri ; > cbe io 
negavo poterfi face- ^ ; 

£t bìbìI efi.^) £ tion vi è cara\alcana «V de ^ 
quo non habenda C\t fìdef.Ji Di <4ii oon 4ob> ^ 
biamo aver .fede., e per inifioinbrie che alcuna 
cofa a j)oy paia , non 4Ql?|>iiaino ipecò oui \dirfi 
^ueftu non faci • ' . , v 

$. H^i f£;o yAthlncr ; ^uU fuw.tieceftus gh ìih^ 

Latmum .mif^ro queh miht rzh^r ipém • 

• . * ' 

E|o vaticinpr iatQ^) Io prence quelle ^ofe, 
{.qu!a deceptus. funn ab illo,^ perete fono ita- 
<Q jngaMiato da quello , che noti credevo giam« 
fnai^ome mai non crede! ^ che \ iiumi do- 
tedero volta^ il loro ^rfo, che ja terra do- 
fefl'e gerinoghar ftelle.-» e che il cielo dove^ 
K3mpeTfi, ed in cile farii fulchi con gli aratri, 
<« tant^ peniàvo pcffibile quello, quanto Tefie- 
ce lafciaio da quello. ... * 

. Quein,febaT latsuruoi tlfe opéc|ì aìihl'*n)i* 
feco.) . Il quale credevo, 'che avrebbe pot^ 
tato ajuio a me oufero, e diCg^aziato; ma 
ora vedo, d^ jun lai (at%à, che oi^nl (pfa è Fic- 

tibiJb. - . ^ ■ : 
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^ 4. r>i»/ii m te^ faiUx^ cepere dfltvU iioprlf 

jìffiiBHmqu€ juit fmntus. sdire timor f 

Tanta xjbliria iKvftrl «pere jrejfallaxÓTtm 
ta dimenticanza di tcìt ti ha pretb , o ingan- 
tiatojrei cioè : in qUe/lo iftodo ti fei tufcorda^ 
tP ÀI me., 4> incannatore 7 

£t itantm limorfiilt adire affli^um?) Ed i 
fiato ^ì grande H timore lU venire a trovare bb 
. i^y/fro ;ifflitt©4 cproe .cri> lo^ 

^,'Vt ne^uere/fie^rj^ fieì fotéTeré (2) jMt^mem 
J3Htr€ f me (b^ jfxefffias frpfefuererg més f 

Ut itequ^ i-efpicere , €itc folavere .inr )acejh 
tem^durc ?.) <;Jìe né fei venuto a vedermi , né 
-a cof^olarmì mentre giacevo in abbandooo, 
^UCo,,ed intimafio.che fei? 

Ne;c profequerere exeqolas mas.) Né fei ve* 
unto ad accompagfiare il mio funerale • 

(a) Jactù , alle vòlte (1 prende per giacere i« , 
abbandono , comt ora . viene -ufato dal Poeta ,• I 
così r usd( Cic. al %• de Orat< ^odun in filén- 1 
ti» imita eficta oratorum jacMètutit; e Plaut.in 

~ Triti. In i^attìtfi joce^ìs lum h ptÀximmm , tÌJh i 
tiW», *votif', e cùsì molti altri , 

(b) Spcffó ftfooiigliar al funerale, ed alle efc* 
l]jDÌe là fui partenza- il noftro Poena ,- e c',ò p^^ 
muovere pifi a rompanone, t per poter efìge- 
te dagli amici T accooìpagnamenro clie iblev» 
ino hrt in >cfuil)e occaficni ^ chianfui|)<k>tì odìiv! 
èì .ÈA'<r^v/A ;, dice -Sei vio: l>Hm pértMtm ftenm\ 
gXitquiits dicimusp jfuia fsiìicet^ tHnc antkì ctf^ì 
pus , med eftrtur ^ ftqHkntMr j ^-' exeOMUfiimi 
e coitumayàiìQ' ^li amici, ,£bi T^ù't culC meM 
itioftrare ^ell'abifo^. o in ;ilffo ttìoiù 'qualtr 
ftgilo d? dolore . Terent. in Afcfdr. (*) i 
PampliUo fìlio ; Z^cmet quòque ems - eau^ 
in fnnus fradeo^ e lo iicflb Andr. Tunus iy 

(*) AB.^h Sf$n, I. , . 
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t.,JUH^ Mmlcìtié fd^ufÈ^ 4c Vi^itiS^ÌU He* 
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trae ' > <Q\k\ «Taneo, « ^«nerafoìtt «io4iè 4cll'* •• 
mi dira, (./^ tibtjpro «e vili, & lacet fub :pé» 
^ibus ? ) Viene 'f^joiatj» da 4e fior •cdTa^ vi la , "t 
44aceJ(otto^t.tliq!^ifdi?^ <. , ' "*"*' "* '-C 

Chi ^fia padano ^eli* amicìzia li» ifrateaco àn 
«niella , ^come 4i <ofa faciròfanti .«e vemita ^É 
cielo ; Cicerone ift defiiif£ce:fosu«»ì foo Xe» 
X\o : .jE[/9 itutem\mfìhifis ni^/^^ifìeii ^ mi fi. ^tm 
nium divinarum , .éMt»Mné0l»mi^ttrfim ^cum^ir^ 
nivolentÌB , .^ /harìtMie funnnu Tàtf€^fi9 • ^e)^ 
lo lleifo fctttimeato éironò Seneoi , Pliniov ^ 
.aitd- • • ■.,..-. ' f 

'9* Sf'/fi^ /i^^^ 1 agenti poJlrMtum *ì9H»U fcdatetn 
Vifani t .jÌfOéi^kqmll^atì9'4sfvmf9^»i'f . > .* 

Quid fuit vjfcre fodaleio proHraturn' mole in* 
genti taUmfìitUmi) Che inai •fàrtbbfc ftito 
venire a ardere mi» tuo Collega «d ^hro , -tib^ 
battuto rda una, gran mole "dr caUaikà^<& 1^ 
vare «uri jpirte allb^i tut> ) j^d.: alljsggerìxl(> 
con goalche tvu> ^neve 



Panca .$amen pBo veiéd More loqm'f ,> 

Et fi mon jlitnirtere lacrymaa ìit caifu^s néoii^ 
£ fé tion^^ol«TÌ<(pargeK lagncne ^òprai l4 nife 
^ilgrarìe, , , 

loquf Timen panca Vérha ìSoIore^'fiélo > ) 'Ai# 
meno profeiire .qùalcl|e parola con dolor fiùjCo? 

PìaDjerl? té Bllgriiic dé|Ìi amici come prò» 
(rie j tu iempre lodvtò , ina mòft<r liugfiior lo- 
de merito, cbi coA«fìnceidtà li dolfc di quel» 
le, e 1^ x|udlé ittaskf Xopu quefta «peiò è 



>. 



ieftio A ammirazione, chi fi àmóXt e ))iaàgé 
le iifgrazie di quel)! , che nott conobbe ginn- 

g9i, cor^e dicevi (c Cicerone aI }. de Nat* 
gerì <ìuale piangeva ogni Volla , che *net Pe* 
done di Platine leggeva, la morte di Socrate; 
pia di tutti meritano ^ammirazione e 4ode , 
4u«IÌi dw «11' udm riferiHi, q vedere- la cah- 
oiiti ^t lon» nemici moftrano alcun fegno di 
dolorev mc^co più fpargono lagrime • Raccon- 
ta 1' tftofjco di ^Uffandro, che qu<fto Ke 
piaiifefle al vedere la madre» e moglie di Da- 
ciò «a fé pòco. dianzi vinco^, e pofto in fuga. 
Pianfe altreiì Tito Vefpafiaao all' lidire là di. 
eruzione di Gerafalenmie, e le calamità, (bftr- 
«e ' àà mìei iiòpi4o dirgraziato , e protefiofE 
eion eflere fiato tjftcAo né fno ordine , né fuo 
Volerei e dift il vero, perchè lina tal fitage 
«00 potea o«i eO'ere configlio' umano, nu 
tutto fu pena 4 e cafitgo del commeflb Dei* 
cidlo. 

temi *' . 

Saltem val^rdiceré «J èùmtno Àovtvl venirti 
e dilatarmi,) t^ fràfime fd , quod (aciunt 
ignoti ') B far ciò,, che fanno. anche le per* 
fone che non ii ^ cono^cono^ e^on fi ibcio mai 
vedute. 

Et Tequi vocem populi , $t ora babti<fa.) B 
leguitarc il cofl'um^ del p»poTo e le voci pub- 
1)11 ctnp , che fi - odono per .tutti i cantoni dclh 
.Citti:^ e fi femìrono a^ a^oipartirr* 

It^JOenlfMi fMjfitris vuitf$s ^ nummtmuf»^ ^ 

denios ".* 

Ctrnert fttprmp^ dum iìciiitfKÌ'kitì ' 

Bcniqae ^méjui^.*vjfer$ vnltus^ lugubres ,& 
nonquam videndos?)£ finahnentc, che farcb» 
ke oMii fiato vciij(c ;l vtdcre il piio roi^o sa* 



liaconico e addolorata, e che vaài pi& Qon 9é 
trcftl veduto? ' . . ' 

Et ci^bere, duQn Hcuìt dje futtrenio ? ) £fe« 
de rio 'mentre ^tévl m .qtietr iftttimo giq^b , 
che io dimorai in Róma? . A 

l|. Dicewhimqiàe femél fptù fmàfmhs av0 
Accìfeté^ é" parili uidere ^oci , ^^le t 

Accipere, & reddere voce parili! . Vxf è » noa 
dlcèndum^ ampltlii femtl totó aevi^O Kicevetid» 
e tendere i con voce eguale e coU'ifieflfa parb*^ 
la il faUiJp ) e direi l' uno all' altro addìo da 
non dirfi^M più • nepour una. fol volta i» 
tutto il teuiDo detn noftra vira ; o pure 4) 
BOTI Birfi, ^ne una fof vblta allora , e |>pi na9 

Solevano nell' incontra r(i gli antrchi SLoma^ 
a) falupriì, e rendere per faluto l'ifteiTa pan^ 
la: V. g. fé uno diceva fàhjè^ rifpoiuleva il > * f " 

fahiiato: & tu féilve , o pore féih}€^ fé dice*' 
N. falyti il ^lutato rifpondeva /ÌK^nfx ^j JNl . • 

cósr dicava, •^fftrét^* ^ome puoi vedern ap- 
preffo Terenzio^ Plaucoi, .ed altri Camici cM 
imitarono il conamby e <|uefio vuol, dira qiii . ^ 

Q\\àÌQ^ ni^i fAriU voc^ Vddt^ ricevere a 
darà 11 (aiuto cólL'.ìSìe^a parola. ^. 

14. jii feare slii Hutto, mihi^ftiietè jutiBi^.' 
^t hcfjmus fonimi fignk ifàìre fui . > 

Ar alti jundi miht nullo feedcre muMtUh* 
cere td,) fi pure altri; ^he ntf n mi èniao .eòa» 
gMintl con alcun ^odo di amicizia», lo lianDÒ 
fatto ^ .^ 

fic dedcre lacrymas figtia fui doloris.) Bd 
4»anfio fpaffo lagrime le^no :dd lo^o dotare 
conceputo per la mia partenza» a^fe è venato 
a vedermi > cbi non conofcevo ,. con più lagfc^ 
lie dbvcvità venire» che 'da t^imto t^mpd s 

conofccvamo « 

> 



f^4 «ari su MiLti 

7^t ' . . - " ■ •, ^ • 

* Quid «i[ir«*^ nifi Juaftut «fl'eft owKi dmore 
tet^oris. Iodrì ,. canviiftu ,. &cau|w.y.alrtitibus?) 
E. che avr^ftf fatto fe npit mi. p>jgS^ ftatà unito 
con amrcrzri dì lungo tempo , e n^n folfimo 
ihlj ali'ifteini «en(a V e noa ivKffima trattato 
Mi^, «-negoftl: d' ùn^cl»fi2t'^> <3o&« qoeita 
^enrogazìofie vuol tacciarlo: |»cr uomo ivwtz, 
CMove pei> amare »: e. fenza^^ede pe{:/^orrifpon« 



' \^\à egiffés y nifi ttt "nofies, tot lufus, ft t^t 
òiea-' feria ?J E che ayrefti tu. fatto fé non foflL 
Aato. con^0evd!e di t»nti mvn.ithxxjx e ||iiiO'*^ 
«&i , e d^^ant6 naie cofe ferie t graw ^' » - 

tEfc nifi» ego?' ipfe noirein toc-luf«$,;*"tua £0* 
m?> B<fe io àe(!k noa loffi fitto conCiapevole 
£. tanti tuot^ fcéierisr, ft-lcofe^ gravi ^ 

9 Segwdi di una intime fittsilliarità* e confidcn» 
«Kfti fi è» comunicata tra gli amici tanto le cole 
Ìctìc,^fluanto-le burle,-, co?!, l' ifteflb. QvidÌQ 
^cl a.Vde. Pontol'Elegi 4.: 

Seri/i: hìuha\ilht\ tecurh, coTtàtA.rec&ràfnr ^^ 

.^ (a>: Lufùs .. Vi è. Hfferc^ita, tra. Ah*/ j <<' ^ « 
i^lOtfi'^. e* puiiet /«^^ chc: ^efta' 0tr. lok più C\* 

fntfica giuoco, puerile^^ e. fenza^ Iperanza. o.aD« 
età. di ?ÌFjjicere^, nèf'i^mcue' ìlu perdere « non. 
^fid. btdm\^ clft^ha. usarie^fignifiUzioni ,^ cerni 
È.fuài vederi' appre^Bk^igli jàutòri h < 

•JLafchus tùtfes, in genus^ omnfi. Itfft' - ; 
Qjud, (i cogdtui' effes. mihi ^uutaxat Ro» 



fi ( » Q, VIIV m 

' fti»0'B eoe avrcAts •CU' fatto y. fe^^iouti -ard^ 
conorduto rolamcMCe in ^onia^ » . '. ^' . 

Adfckus toties in omne genus loci ? ) Eflèn^ 
àc tu ftat»^ chiamato 'Unt^ volte da^ i^^ iit 
Agni forte di lUKfc , ^ ^4<\ vu^oji^ ; 19 ai;i j^a vo o In . 
Villa pec fpaflo,o In alerà Città^.pi^r tic^^f 

Cunifanét (b> Let^sis narfa jerHntmr À^m^f 

Cuafiatisp ablcrunt -ifrita in vento$ 'mfiio* 
feós?) In quello modo l.vi^nti del mao^ ban 
;portata via ogni /:ofa ^ . . . , . ., 

Candaoe fer^ncujr nierfa aquls Lefhd^Is ? ) Iti 
•tal maniera ogni cefa vien porcata vii da% 
«cnue de^ fiwnc ieteè 

(a) IrriNéSy Mf ^umi ìnoaut CQmpo/{o ^aìla 

Sropofìzione . /fr e rafm , m » . «nf»? /• fìgnlfic^ 
isfaciinento >. Xecenzio in Phoroa* Quod dU 

•anfl^-.Cost /I dice; iffitt f^i^ei^ preghiere £^ , 
za effetto. Plin. nel Tuo Pan» al cap. i6w Af 

(bj X««^». MC.qiKlb» ch^ di^oso i Poeti,/^ 
«in fiume n^ll'Ipfein^^ k * ^I acque, bevute m*^ 
fondono una icor^l^nza di tutto il ; ^i^flatoj 
uiuindi è, Si9nlih«fi-^y (hcr^lievejrflpnf I «pprti 
non ft ricordano più di noi , vivi : onde non 
ireBgono^a. rivederci» «>m dice pvi4k> a que- 
ftotfuo amico t <Jie tutti t. benefìci e motivi 
che avea di rkordard di lui, gti ha iommerll 

nel fiume .lete» 

- * " . * f 
19. Ni?» ego te gtnitumplACidi^reor urht§l^irtnl \ 

Urbe UH* JM* MM Mn ^^sdiHwU fede efié 

Ego non teor te ;8cnitom,urb^ pl/»cid|r Qui* 
jint« ) Io non credo che tu'fii nato nella Cit- 
tà piacevole e cortefe di Roinola^ , ,. * 
' Npn reor iAìtuam^te-gieiiirum» UjtlM«> Non 
J^oiib^ COjBDO a, dire, che tu lìl nato m I<Ar 

H'4 



per U Quale drmai non camminerà pie il ^iàìv 
iìeàit» ' 

i%) Jdm9ié paflid)lak dd relrbo «A#y ^v 
#^/, /rwRr, del qoafeflMilattò* parlata alla 4. 

Elcf . Dift. % 

' Sed r«r** ^iNVu^fcòpalis Penti finlftrf-J 
Ma. io penfq , xhe tu fit itato generato dagfi 
fcogli , che ftaniìo aetl» p^rte mA^ del ma- 
ve fiunno» perchè In q|iiella' pane gli fcoglif^* 
no foafgìor] , e i venti foffisRiò cim pie 1%^ 
TCro pure: «liW fini Ari > contrari e'fpiacevo» 
lì a me (^itorfcopuloi habethucofat.) Iqam^ 
ft fcogli racchiude queAa fpfaggia. 

£t jugts ferìs Scfthias ^ Sarmacki». > B fei 
nato nei giochi fitri delta Scizia e della Sap>. 
anxla* 

B^ Mita diri P»eri , cHe^ogliono elpri» 
mer T animo fiero e crudele di alcuno, dirgli 
effere Itoto generato ^He fiere* "dagli fco» 
|li &c* Cw wAY fincidi al 4* dice àa Bnet 
Pidone: 

3Xè4 tìhi ii'Vft ffUTén» » :g9mrk nn I>ardMnm 

Perfide s fìd thris genuit n cMUtièms h^mnr 
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li. Tt tua funt, Jili^U 4ircnm (a) fréc^dU 

St rigidiém fini fimina ftMus kakn^ 

Et circum eoa praecordta fune «etae (ìKcn: ) 
fid mtorno ai tuoi-precordj vi inno vtae di 
ièlciv 

Bt ife8t\»% rigidum babit Centina ferri.) £d 
11^ lu» petto rigido ha fcaDenza di ferrai' oiidfi 
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W In fi: Gì TtVK tjf 

lloft pai^ )»«odtt£ra (e noo detti '<H ^tMidelarst 
cerne io erperimeiitp^, 

(a) J^TAcordiM*^ grum^ nei fiio' plurale, (iwa 
)e pani interiori V e vicine ^l (U.orei altre ,vqU 
te (ì prende ibdmerentemehee per le ^parti }n* 
teriori : al i. delie Eneidi • . 
# - - Kidh in fr£C0rdÌa Virtus • 

Ut0 . . . ' . . 

: IhnAàedit nutrlìf hì^oì^ tjgris erstm . 

Et nutrix , qoc quondam dedit ubc|B p1e»# 
Juf^nda t>b» spalato tmero» erat tigtis.) B U 
natrice , <;he un cei»f«» -la 4iede le tMmmcììè 
fiene db fnc^hiarfi a te cmi palato icneio^eni 
nna tigre. ?* • : . 

fai) DutsTé 0hra g vuol ^fe«iiiccfciar le maum 
metle, come ÀÌQìitoo é^nrs'fweui» , bere* 

ZI. At msìÀ noftra mlnm ^ ^am n$ine^ tUUnlf^ 

At mfi m^fi^ìt^t ikgnhi^ Che fe^Ul Htf* 
enee non fofie fiata una tigre: fmtnu» pé-* 
ÌA^tì ma4a noAm aliena ^ %|ttsi# nnne futéu.\ 
f^oìì avrefli ftiinari i miei mali, mali ^trur^ 
<ome gli ftimi ora , e cke a te milHi imj^r* 
tino . ^ ' 

Et tu ^on agerere reus mibi daritra» • ) 
E tu non farefti- àccu^ta reo ~ da me dt 4m 
retz2t • ' 

<a) A^ifi renm^ vuot dire, infiAere fino A 
Y d'etnia fentenia èi condannare il reo ; mos<- 
tì lignificati (i danno al verbo 4;^ «come puè 
^ederd pr^ffo gli ftrittori , ed in Mart. L* l« 
-Epjg* ^o» dove ►•'•-• , . V . ♦ 

fer^ * 
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tuf * . ... » .^ . 

. 4it4k'^ ne f^t H^s -tifiti mgét. mtimap » 

±ii^<Ì ^upnÌMiK dcceiitc fatàlihuK hoc. ^uoqut 
àamnit ^ 
VttMreAnp niimir^SK femfcrA. frtìnìi fuìs^ 

Sed dtfQnram» hoc quoque accedit. clamnis fan 
cHibusTX ^> giacché, anphe qn^fto ^ cioè, li 
tua. durezza^ ed ingratitudine: li fopraggiun* 
gè ^x mali,, clie il fato mù aveva, apparcc-^ 

Del riiperftIiMpr<V f^e d«gli aatUhl- verri 
Me ia aiKoncIoiv^^ jMihuK al ììIh. B* B^^^ 6^ 

j Ut temporavpriiii^«v7iV<V/4L.«f/lrifcjCW^9tni9f 

«mm ftt'««> tìtìf^. f^ ^Itpml tecmii ^^^ 

noftra» «mici.zt^. iK^sfovri^ìmde: igi confonanza^ 
4i .quefti prefenti ^ nei q^nall (a.ail, hai ^baa?- 
'^natoé. 

ai*^ hfftìtfeeeàtl ik-fimmemer. Sujiify é^ ìHù^- 
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\ .Bfice nft .lìmMenor in^ti» peccati «^jl^ JFa t^ 
die 4a n«»imi i ricordi pià.4ifqucAo lii9> pec» 
Cftto.^. .( & III: 'itudenMvQcìugiv^miAV Ùh> v^re , 
quo queror,> e- che io- lodi' la tua CQrtefiil 
(oa-que^k» ìmgua >; caUV qiMiie ia ^niv Ugien*^ 
i0. Conclude Ovidio tl^toquefio^fii^ la^iei^ 
co ,' ciortando r amico a. voice lipi^li^re gli 
Jiti della t^fima- a«>ìVizf^> ^cciò* egli/ (i po& 
feofdare di tastai fconoficoAz^t e.pofl^. dj nuo^ 
«o lodarlo ^ «oome fiacev» ffrùna • 
« Sii può eoa qileAa; £lffi»*|c. (Sonfisontar?' ciò» 
che {cri(fe Catullo contra A&en» ,; che al- 
l' ifteOb «odo gU^v^ xom^ b. fede^ a, cui 

OKe: 
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feti e^- IX.! *f9 

tf «m f# -«</ m^rt^ , dt*ff itti diUt^ amicull ^ 
jam me p$dgn , }fm nm*4t*kififu.'fdhu , Jtfr- 
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A Ìt-GOMJ.I*TCJ# 

BelU MffM Eìegia» 

Pria ìT Pbeta col fuo LettOFC ^ fl cui auftt*- 
ra ogni felicita i^ duole poi ,. che il voi* 
go applauda ai fclicr »' e- ftfccfa ìkJco-vw* W- Miei 
jfortuir^li p e queflho^^ che fino ad ora iapcv^ 
Sa tcprica ^ ora co» (uà gran dolore lo efperi- 
menta iìi' pratica, elfcivdk> ftata abbandonato, 
da quagli' amici ^ che prima: lo favonvanà: gli 
fcofa (Hcendo , efler-ciò'^rofcnino' da timore 
à't Difender Cefare: gli anima a n'oiv t«it«fev e 
z fegditér -raihfìkir.ir, perchè efl^snd^ Ccfarc 
amante dcUavfrt^, fton può contraddire a qic- 
fta^ conferma cià^ cortJ vari cfempi drpcrfoiia«4 
ti ilhiftri, i qiralilMono^ amata la'vjftà iicUat 
perfèna degli licf& rteoiicr, aterdetanio-, ^ dice 
tgir, faràAugtiffo, cortic:ph^ jprii(dciitc*4i. tacf 
ti lorà, percià devono»; depoita ognt eimorr^ 
profeguire l^ amicizia .. " 

^» Defur inoMé (a) mitam jiht Jansere^tf/^ ' 
§ltii Ugii Tioc nobis. ì20ì^ itiimicu» ofus^ . 

Qai legiy Hoc opuf^no» iniimci»ffilolMs.> 
Chiunque . leggi qud^* oP«" > * mC' «!<»• coii- 

' ■ .-l'I •«•' '! •» 

Vino. '- ' .' ^^:t 

Detar tibi tangere roetaiw tritar- inofUW;»;^ 

Ti fi conceda arrivare al? termine della- vita i. 
<he non iia ftata turhatarf-da* aicunai tele- dà 
ialamità : <m«fta feliciti augura Ovidio al Itt^ 

IL ù' 
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ri , nidi 

felicità ad cori» _ , 

rferantno vive cranquulo, il corpo fari 
Diolelbeo : ^ondeè vcta te rift^fte di Tullio 
al 4. delle TafcnU Cotpofum ^•nfimn pn» mfi- 
fa se^iiere fojfunt., OBim^um non item» 

X^y Mitam ^u chfima hrmorrer perchè è 
il termine del noftro vivere : cosi \^^ chiaaiò 
AlbfnoYank>fc*lvendb4'tivia:/ , 

TifiiimHs km 9mm$^ métsm fnfermmu Ma 
tménm 

0.mp(M fak kgts nms "Umta^ atrt^ fuMi. 
AQcazió neirlpilL ad C^int. hhrs pitimm 
tin^ferum efii- cosi Cicerone; CutB ^mnltm 

%» At^ue ufttutm pò te- f»0nt mts vifMvdire; 
Sjfé pò mi (a) d$ncs non reiigifo (b> Di9S* 

Acque ittitiatil vota tnea F<>(%t valere prò 
te»Jt E piaccia A Cielo, che limici delideri 
podÌQo giovar a te • 
• QS^ ^toin non- te9t|ere Deos; dnt or pTó «e.) 

i quali miei defidet> «oa bavaomofloa^com^ 
paffione .«lì Dei duri x asilo favore. 

(a) Smr§t J)ios intende pia <;he altri Ce{are« 

(b) liAngtfo Mqmm fi^sif&iice piuuafto al- 
l' anitoo , che al colpo f e può prendere tanto 
\n hnona , giiaoiQ in cattiva parte*. Virg^ al^u 

• • • Nec folos tàhiU Mùìaì ifit dolor } 

c al I». 

^ Tnrm^ fer hm ggo u Uerj/mnsy fvr fi qnk 
AmMtA 
TMnghìkomo ét ni p Hm : ffos mntfnc una fo* 

Locr« Lib« a. X^u hàno pò m$ritis cafttur , nec 
unfhm iifa^ e Cicerone ad Atr. Epìfl. 19. 
lib. a. Mina , fiM mUn p^onuninr ^modicemo 
tMgmi^ e cosi akii. 
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5 . Pé»fc érts felix , muLos m^métiAù Mmfcért - 
f^t^ra fi fuirint nuiili , f$ltés *^fts. 

Doircc iM«^ens felix « ) Fino a caRt»^ che ni' 
farai felicr ( mimèrjdiis aiMcos «miUq» >>>«aiiaMp 
rcrat , e avrai molti anKi.. 

Si tempora* foerinr nobiia,^ Seipoi iliemp» 
il ^ annuvóleri 'Oon qualche al%r«ua, \( folur 
-eris ) farai folo ^ ■ > ■ • • . *^ 

Non fa btrògncr diUtarfi iti prawr la «errtà , 
di qiiefta fenrrasa, come fa il noAco Poeta, 
iapendo ptir troppo. ognuno, che m^Ì* smici ^ 
ibi oftSi t fa ancora ,^ olle M*€ipH, M amitU 

4. JffUrsy Mt viniflnt. Ad caiifdal ùìià hnl 

jtfpieiat nulléu f0rdidM tttrrh éves . * ' 

Àrpfcis, at cofuiÀaB vemant^arf' tcéfei cani 
-^ida:) Tu vedi pure,, corneale colombe^ ^yen» 
•jSono a! tetti ,'tf$ ai cofomba} imbiancati. 

Affflchyìit tttfrts fordidx afpiciat ^aves mil» 
las). E ti avvedi come una torre vecchia {«é 
brutta non vede ^fI]ai voknw a fed'iniocnoniuf 
uà (br«e di a«gcHi* ». * . . • • 

4^. if<7rK^4 formuj tentSinf 0$ tftknfA niin^mf t 
.Nniltis Ad atntj^4s tbit amfifit fffsi 

Tormicae nunquam tendunt ad horrea itia* 
Riar> JLe f<i»micbe non vaimot'mai ai jranaf 
vuoti. . . . • 

Amicttsr ntrlfot» ib}t ad ope» amlffas.) Niun 
amieo andrà giammai dietto aHe ricchezze per* 
dute : ovvero andrà a quelle cafe , che perdo^ 
te le rìccheaze, fon divenute povere. . 

^, Utque cffmes r/tdios per ^otis euntthìis umkrA tjfs 
Cum Utif hU freffus mbiius , Uh fugtt j 

* Et nt umbra eli comes euotibirs per radio< 
Soiis:) E iiccomè T ombra è compagna di queW 
lì che camniinano per il Sole 1 
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Cam 1ì'ìc> Sòl preffus nubibas latet, fila um* 
*rÌTugiVO Qiìatùlo qutflo, doè il Séfc, op- 

ScH^ daMe nugole- £ nasconde ^ -qìiella j^^^tlbè 
fttibra fiiggci.* ' \ ^.* 

* Sodo raRegoria^ di <m èdal Solevi Immtn a-- 

to intende Ovidio un uomo* foFtiiiiat« ^ e neU 
l^mi^ iiifinide' it feguacr delU iwoCiicra ^^r^ 
1ltna.r e ftccome l'oisfara: feguìea..il. corpo tì«> 
f|^lendente ,. |jcrchè sbattuto dai. caggi del So- 
li r così riamico delle ricc^zze (ègtii tavolone 
iisrl la préfjftìTitk iiclL'^aoiko; fórninato: ch& 
Ut il Soir vemflEe copecto< dW «jHalcbe- nuvola ^ 
ll\ ombra f pjuafee; Il Cubitor ' e coir anclw T a«^ 
mico finto fi- difcoiìa quando vede.,, che lo^ 
A>rendoré dellr ritchezze- manca, (er qualche 
uniftra accidente » 

J^, jfaj Mobile jfie, feqnifur JecrtunfL lutmntL vhI^ 

* Sinf^ fimul (bl indu^ék nuhd- teguntHr y tAtt*, 

' Vulgui mobile (eqiittur (ìc hrmlna-.fortiHt«.)« 
V volgo, mutabile, e- vario feguic a .^cosl -par 
V'appunto- \o. rplendore- ideila fortuna ... 

Qux lumina: fortunék (ìmut tegustuf indnd» 
nube, vulguf abiitO li quale, f^lendore di 
fortuna fublto che manca, per venir ficopertò- 
dalle nuvole di^ q^àtche disgrazia ,^ il volgo ne 

•; (a) Af?^/7# ,, viene* chiamato ì\ voIgoV percKè 
facilmente fi muove dalla fortuna , che in aU 
tri ved*^ : feg^iitando oggi follévatotckiU'. pro- 
sperità quello 3^ che iati fuggiva. oppreff&^^daUe 
difgrazie. i • ^ -. • : . ^^ . ,- : • - 

*(b) Stmul ^ fiisn'^ra lo fteffo» che finml ae^. 
Ce. Acad. tt fimul in/làvit tiiicemy, aferittl^> 
f0rmeK agnofcìtur *. 

|. Hac prec»r ut femper^ fojfit tibi falfa vi ieri ^ 
St4nt tamen evtntu vera fatekàa meo, 

Precor ut bsc ^ffiat fegapec vidert^faiiittf 



pat^j frifc. a te .mia lacttore : cioè vorrei jj. che 
tu^opi^ le ef{>erj(nfinu(S «lai ». > 

Taixjcn. faicnd^ (uà*, vera t ventila oico.) .Noi» 
lacHmeno. devono, confefhrd vere , e ciò a loio^ 
cotto?.;; perchè io ho» rfpwiineDCAto r '^^^ U\G€' 
me colla, forcim^ (L:iiUHaL U bonevoUnza- de^li^ 
ainkr.. . ..e ; ,: , 

hahebat; ^ / 

. D^tMiv ir<ti^)iiSL>Fìno«^taà£» ohe io fui i^ 
profpera' fortuna «, fdomus- quidem.. cY^t.-t^tz^ 
ÌsJixuMZmh\%Ì9Ìki\y, la «iia& dalik iiiw vero^'jsrst 
conolciutav ;aMit a«uL. esa^- iti. f caii4& ftio»? > ^ 
Splendore ^ ( habebat tantum turbx ,- quantum 
é^at. fatis. i'ÀVcva: tantd di ftgflito », tgHtnkk 
battava j^^ ■ .. ' , , 

(a) Siccome €i^tert\ è hcefe^fi'òxcé^ àéWt^^ 
teniìtà^ cott.jjkr* f pieg^la^ il«to proTiyrOfV.aL 
a^ deli. JBneidi :. ' • . •'. 

2}umL fiAèat ragna, ineólnmii ^ Hgmm^ue ^igaba^ 

Oan/tiiisri. \ 

E Cic. àU' Efiift. 4* Uh. u Cum in fém^u fuf^ 

»o;' At^ fitMrimfnJfn ifts ,émitistinméra.rìdnm^ 
CMtaqua cammuni ter^a dedera fug*., 

' Ati fimul impulfa etti ) Ma. fubitó che fiir. 
ttrcaca.-^c (colla r ( oinnea timuerc miaam : ) tuc*^ 
ti tcmttona del precipizio «. , 

Et: dedere. terg^cauu fagar communi .}; £ v^lc 
tavoooi le ipalie caute: alU fuga, comune :: cioi 
elU cauti voltarono le. fpalle. per. fuggire «. t 

1 1 » 'S.AV0L me é^imtXQf tnetuHnt J} (a), fulmina ^ 
• quorum 
linibus sffim traxima quétque foUnt . 

Mcc admiror-fi meti^ttst fulotfua isva«^i*& 



to nit !ii|pr!«lio fé c« Iwn JJ^ura aéK fetewi 
ctuadO quorùmignJbu* ) toi fuòchiilei qual> 
Cawfque prima Went aCflari.) Tutte le cole 
^fvicìne fo|lk)iK> effer 4ivampMite ed annc- 

crite. ^ .• m «. , 

<a) Per fulmioe intende il noltfo Poeta Io 

iSegifO di Cefare ; del quale giuAaMnte^, dice 

#j/?, temerono, e con ragione fi ritirarono i. 

niei amici ,• perchè, (ì^qme il fulmine uccide 

Ai' tocca , e divarnpa chi trova pKl vicino p 

€oà lo (dcfoo^drCcfare ^olpifc^ cht feritcn- 

wà, ed rnSieme ancoi'a apporta qualche danno 

aali amici , « difie ^^ là icSf al |. de Pont» 

BTea. !.. . -^ . 

JN^ M» fi^ikm difiitmre mà\ 
«^. StdtMmn Ì»dHrf$ rmfUtinUm' rdmi ém^. 

SlfoHkt hvifù Ciftiìf in tèfii frdjft • 

'Sed tamen GoAr p«aisiit in <|it«lilKt kofte 
•Infiro •}. Nulla di meno ^QGire . gafla ed 
sppfiDva in qnalifnqne Inimica odiato da effd^ 
(fróÌMt'2micuwì reroanentjtm ib t^but doris.) 
IB.ktf^ l'adiica coftantè.ji^|e avff'fità dMfufi 

«)• XbQT /9/r^ /rii(W, <i»^^ tii^mi^} nuderà 

^Cum itth in itiherfis ^Ji éfHii étmMvh Mmaf» 

Mec CAfsr folet ita£tif)i Né CeGae ùtok 
tidegn^irfi ..(eum qn^f amat tn r§$m adverfis,X 
quando alcuno fegulca ad amare nelle calami* 
ta, (fi quid amavit in^nims f^fieris,^ ifvello 
che amò nella profpcnti:^. (ìkc lenim mh^r^i 
jfùArafi^ Cdfgfi , ) Imperciocché non vi i al* 
cuno pia moderato , e più fnitè di Cefare^ 

(a) D.elia moderazlpne e piacevolezza di Ai^ 
.flffijo ha parlato il nòfiro Poeta ip far} lno(h% 
m aVr 1 1 .de l^oni* &^ |* ^k^ .v; - r . . . ^ 



• • 



.téi'pigir ed fmnàs.frincefs^ adfrééUtVM»Ji 

Sluique tUlet quódes cofjtm 9Jf0 fntx, 
Sb^ "vinch femfgr^ "vi&tt nt fareéf$ topi'r » 
Clnufit & àtifiH^ chfitA hìUm fìrSé^ 
Iduha metu pm»é^ pmna qui féutea cmttt^ - 

14. Di ccmtU ArgMct fùfl^MomcigmviiOufiéi 

Poftquatti Thoas cognoi^it de cernite Ot^Skk 
Argolici;^ Dopo che il Re Toante ebbe no- 
tizia del Còni^agno di Orefle Qtéco^ , 

Nartòtur ipfe Thoas probafle Pylades . ) fi 
rìfersfce , che l'Ificflb Re Toaiitc Maffe hf»* 
delti di t>llade. 

Di tutto qoefto fatto abbiamo a fiifickou 
parlato in ^flo Libro ali'fileig. $« DiSu il. 

li. Sli^A futi (aj ABcridé eum msgn» femfi^ 
(b) AchlHi 
Lsud^rifclitM ^ He0aris ^0 fider. 

tìàts , quj» fuìt icvnptr AÀofidae com Acfiit- 
k magno ^ ) La fede che pàfsò fempre traf Pa- 
troclo, i^ipote di Ettore ed Achtlfex-il gran/ 
de. (SoHta eft làbdarl ore HedoriaO E' Mi* 
ta lodar/ì dall' IfteiTa bocca di Ettore, ancoi^. 
cbè nemica *. 

(a) Patroclo giocando ucdfe Cfeoniiao» o 
come altri vogliono Eane,.e per tal difgfazia. 
parti dalla patria: nella Tenaglia fu accolto 
dal Re Pcléo , guadagnò la grazia di AcblHi 
di Itti* frgltuolo perii genio, che amendneetn 
bero alle armi j infieme andarono alla guetra 
contfo Troia ,' e udito da Ettore il loro val«» 
te e amicizia » pia volte furono da eflo IóSìf 
ti , ancorché gli foflcro nemici , e cosabaHefé^ 
re conerò di <fl(». ' 

(b) Achille vièn detto grande tperiifuova* 
tof e , e per I4 madre che fu la Dea Tetìde i cott 
tal molo, fu chiamaco daVirg* tiell'EgU in 



, Afm$ ' imtmt Ma Ttn^m m^imif^ mitmuf 

' Sckfllest 

^jUe» ttimt Uh Mhyrgumi & dict^ & tuuU 

Hcfnimfi JBémdes , eMfu^ !$ifmttfMh btìU &c* 
Sì decima Achtllef Abiliti i ovverà AebilUut 

••<' - Ach'tUt, ' 

i'^Dfc4Mit Driiin rtartarcttftt inddbsilfe,> dico» 
no, che il Du> Tartareo » cioè PhKo8e>~fid(h 

kffc- ^ ; 

f ^odffK^eof phiff efiet .corner anttcaai^a» 
«M.> P€^cJ|è Tei^o piàioftr coomagno aTl'ar 

?nico Plntoa anflandor feco- airinternp^. Pltt- 
ORè fi dolfè'V jfierfibè dovendo^; piìnijnp Pititoò 
per cffcrc andato ali* Inferna g'rapìf^Proferpì- 
na. rra *com«tiò ^ punire aljchcTefco fa» 
CQHtplig^w^ -e^Tendto per ahfo efo Tefe» pio» 
^ qneita favoU abblam.. parhro^ air Elegia 5* 

(a> AC^««i^, Mànitim^y Q dicono le aaime che 
àmm aJl' Inferno» perchè «^ /«/rrii «li fufe*^ 
fof emsnare creàebetnt é. Qui però « il Poeta Io 

f rende per t^ Ifteilo Inferno ^ dove ftanno ^uc* 
e aalme» * 

^jfe Ettryaìi ì^lfique fie tilt ^ Turne^ rdstM^ 
Crfidòt^e e fi iscrjmis. immak^ijfe gentis » 

' Turae^ credibile eH: gens» tua» riximaduifie 
4acrynnìs,> Q Turno « è credibàle^cBeteguan- 
"cie tue d bagiftafler a di lagrime^ ( retata tibi 
fide fiarfrali) & JMifi)' riferita^ fa fedeltà di Eti^ 
iriala e di Mrfo i vedi filcjg. -l* Dift.^ '4&«* 



• • • 



& 



it. tfi eitdm fhi ferii: fiètMt; ^ k$* hifhfr^ 

EOI •etiaift^i^ÀX»» hkt^t ^^ yl è aiicoié»iiiis 

bo^r^l fgi Wa]^^ .y£3en/io&;;€Ìercìtau anche- 
a favare'deir i^ImKQ ; serene eoa U\ atta J| 
cfecciu U wì^tii,^.c feqnjjre piace j. e cosi dice 
tfa.mojtl ^\%tt Cicerone net i^b Lelio : Nihit 
umì^yiìiHt *vtrtHte^ nifnt quoi mdglì Alllctdt bo^ 
tiìines. èli diiigéndHm :. quifpe cum frcfur vlrtw^ 

vlàimuf, qu$dkìfm$da> dillgMfmts^ B più- avaiitir *'*'***' 
St^cà^.tMntA Vis fKoéifMtis^ 'fi.^t MI». T/e/' im 

hfb rtlC^ «VHV^IM^ t (]PW .p^uifqs ì; que^Qe mie pài^ 
iole perfuadono pochiffimi „ e ..(|LunC9 pocc^ ' 
mupvona alcuni - 

Io. <iH»rreob^ iVH(|M«r« ^V^ ttbiii^^ Poeta a r ooK 
m(Iìo4^e di Te ^ e perfu^ers^li II cotucd^f 9 fé: 
ih &iiiiAÌa di ri^o|:Aare «L K^omav 

^ini ifU^ non$i Zb^fa ^ ,\ . 
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attefo. al ftttdKfeii ^ &f»ni fi, &b %ct|ulft^ 
ta glofla* iau«ortaJe\ ed 'mdende fr dbiole d«Uà 
Kopcia forte ^ «he iUuIk étShM^ 4 («Wi»!^ 



%ff| TftlST. li*. ì. 

te diigraxte. 

§• Hte fiMtm, »«p rerum ^fipnuh» rMmut»^ 
2^km$. ut l4ffymfi nuìhs éà^t fwéu * 

Vie eft «atiis. > qp^fto è !<> «ato (hite é& 
teine fortuna r^ram ttieamm , >. que^ è «fio 
«ti ora la fortuna cibile cofe mir, (ut mUur 
S)odus debeafr adeiTelacryEnit •)' Ghe non tri del>^ 
Jba fffcre t\can teroime, e inoderazìoDe atle 
^ mit tagiime. 

S^AtmiM fmmMrU, qtunnvhmiÌBfiiJptim enfiti 

M quamxif. pecora meaifiiM ««ftlffin^ca» 
fin pfepria.-> Ma ancorché il mio ciiotc fi «* 
^ moitp. attriftato per la mia difti'az;» , <fa- 
Aa [»nt fctcna profeAu tfio •) Si è an^-con^, 
felftto per ri beqé a. te frovesuco dai pcofitto 
nel tuo Audio • ^ 

• 

. jr^rr^f 4Ì6«ir iji^M» ccM» mimr mwa rmtem^ 

' kttAtt c^ffiine , ) O amiicd a fhc carttfimo, 

Ìiam tum vidi hoc erencaruài tihij) pi -fio 
alleva io mi -avvidi , che cid era per Ittcce* 
éecti j cioè che ci farefti avatazato selle 



Cum adhuc.anra minor Jeiret ifiam tusmiz* 
tam.) Quando ancora un* aura leggiera fpuige- 
Ta ^otefta tua navicella, cioè iltpo ingegno» 
* pure \\ tua vita • 

Spefia 1 Poeti fi fervono di fimile allegoria. 
4ella navicella dttl' ingegna -ffiaica dall' au» 
gai del favore « approdare nel porto della glo* 
fia, ec. cosi ora Ovidio dice a quefio fuo 
amico ; 9ffétffiyYti\nù mtAnn -fumi della gìo» 
aia, ehe dallo fiudio avictibeeiU confe|iiito» 
ia un'aura leggiera di lodi, che- «U. Ricava 
0iuÈùino> pcc 4I ftafiftl* -elle 4i .coikaììì». (h 



» 11 a % 4^ 

feMi ile8o*fNidio».i«bb0D6 non tn aéMn «a# 
dvatd al fommo dcHa Vtrti. ^- *r 

4^ S/t;« «À'fvMi mimm , (a) /irii <i'/#4 Me idi 

rentis ■ ^ ■ 

£fi freìitubj n$9Ui fìnris èééewhs^. erstm 

' Siire aViqaóà pretmm eft morutn • ) O 'ùhe^ 
eh cjitalcke ftima dei coftomi , (feo eft ali<|uott 
pretium vins carenti > labe^ > o poM fia in ptc^^ 
gfio chi è privo di oftii «Riechia di eotpa r(ne<i 
ino habcndus <rat pturis r#.) nittuo dìrvéa fti^*« 
marfì più di te • > 

(a> Fa diiFeretiza Oridi« tra co^uml ^ é im^ 
noctnx^ ài vhk, e fènzM mtictkitt: e intende 
fer Mofei H inMo di openit t €wÈfteìxhtt iàr 
pubblico , o in privato eo^li dontim ; e per 
qMeHe parole Itihe -carentis deve intender fi un* 
innocenza di vita incdlpàbile ^ ed immaculata^ 
e Tdifervanza delie kggt divine: 6 ie tqpefte» 
virtù 3 dia ii foe$Mj iono degf!e'dI.(lÌBia , qacs< 
ùo la merita fopra ogni altro « pecche /^pr» 
og.m altxo polfiede (|aeAe vjftù • 

, arjtes . / ,. •> • i . » * ^r 

, M^iihit (hi); iUi^ ìlf hftM ^4Ì(/4 jri^^t * > 

Sive alidnis extulit canutper-artei ingenimi) 
O aicimo ha folleTato il capo , e fi è fatCoc»i 
jiofcere medhnce. le arti Hberali. ' . > 

Qu^e^libet caufa fit bMt eloquio tuo.) Q)»^ 
iunquc caufa diviene buona colla tua do* 
qucnza:.' v! , ^ ^ 

(a) Cì^ "ixhllèri link adoperata anthe 
da Virgilio fier iipirgaire quanto Sopravanzi 
Roma tutte -le aitie Citld'j e Afe alla k dcM 
l'Egh . . .' 

Ì^érmmrh4s tamtufk- alit^s intif eéif^t èxiuUt- 

<b^'£i«f«#rV'/w,. con ci^ s'intetidei^'dirqu^» 
Aa ainUo; ài Ofidio tKk Qmox^r ^ t^^ '^ 






wj Mi92 fXtfii^Me .quòit dfcenHù^ntfr fot fnkm- 
hHé^i e 4' ifftrflb~ Ckc^iesw -deu» la Aia «prima 
Orazione , che fu i^nelkt a iavote'»dì Scftó Ro- 
l€tov, -e vini» 4» cai(i*a< filmarti «auto |)Iaiifo « 
fl«mtl*azi<kic ,^b^ >«fii# «M «èanti» .fi riferiva 
«• Tullio ; e ipurf ^lk«raj4w«a area f^mche yen- 
tlfci anni i ma anche alloralfuHio' perdo quan- 
te- caufe jìliféfcv, taptc ne «rtiifci -che ie Milo- 
ne f« condannate airafili6v<olpa -fa 4i Al 
^ celò 1 ^ttactafU e ^ macclitae «^eUa -parte 
contrarla^ e «on lo .avvertì <ieUe armi e fol- 
^tefche «lennche 4el loroj ioiidb ialito far ro- 
Ari , al vedere tanti antiatl^ < *feotir< «anto 
moroRorio, perducofi iti aitincKi , predo é $bti* 
SO , dicendo * ttnt* altro ,: cke quella «i bella. 
Orazbnc3 $he noi- vediamo. 

4. Oh -Ego xmmotui^ iUi tìhì frcHnus tffi 2 
Snné fmmt 4fft9s ^miijif iimiNiitMASiM. 

Ugo commotus his.ftudih,) io tnoflbflaiioe* 
Ut tuoi ftodi t'p^tiÀuriixì-tibi^ ipfi) Amo 
ttiffi a te "flellòt- ( . . • 

Amice» i€e«a fiandls manel dbM tttat«}0 
amico ufi gran teatro afpetta^er àlnn^trare. le 
liie dlD^i 9 e le tiie virtù « 

7. msfjilht nifi ^ìum Pia, tonlrfufve Jim^rSf, 
^ Linguale firv4fHl^9»^9 . ^U AVU • 

Non. fibr« 4kV4iiiii , dc^ toilstrar< iiniAit , . aut 
lingua, aut pemia. avts jTc^vai^dìbittrlHte mi^ 
hi . )^ Non le fibre d^li armenti , o i tliòai 
dditt éa parte iìntftra, o ]8^lillgaav o i* l^n- 
ma dell* atigello confiderato ini hanno deetoii|ue- 
fte eofe che io. ti ho augurate^ ifi foàiftst io 
fio» ho 4cil9 iHiU^4ì «io vcfctlMómi^ 4ift' u^ 



fili <fc Y, ifl^ 

Anta 3<j^- Aucofi e degli Araf^ct €q4. guArfìA 
^re e con/ì^erare te Interiora'' degli animili ^i 
facrificati^ e i vùlìàciVi^Vfgt^* « 

'Tra . le- |>rofeffioni che efano in Roma, fttpra^ 
mre era in cre^ko quel la degli Auguri, iqti»it^ 
li avevano -per u&zio prefagire Ì« cofc'avye^ 
ni re*, ed erano* in • unto credito , clic a Imfm 
/fava 'levale, mutare , « annul^re ^l atti dc4r 
Senato^ Fabio per i iiioi jran -menti ^^ cogno-^ 
minato MaflfiiTio;, fu creato Dittato^è^ hcfna* 
a queffa eiezione plauib tatti , eccettuatine gii 
Aui^urij onde veduto ivi'Un topo rodere^ fu* 
Tono* tanti gli fcbiansn^i, cb^ levarono^ e i 
u^iìgfai » che attutlo v in^perio >redifiero^ 4.jhe^ 
bifognò nnBjUUare la e4e£Ì0iie di i^abio^ « ìof* 
jtituirc 4jn altro. 

Pr^fldevatK) gli augur} dai lampi , dai tuo« 
ri 9 e dai fulmini, offervavano fé venivanos 
dalla de Axa , o .dalla iioifira-, e quelli «rano 
di buon augurio i « per proverbio diceva^? 
Jntomtit Uvumi quando, fi aveva buon indi-^ 
zio di qualche |fr;indé affaire j Così nell'Enei* 
di al ,4>.' 

Andfh & Cctli Oen!f0 i» f/iHt fef^» 
inténàit Isiftém ^e* 

Prendevaft i ie^odi augur) dal oamo. voa 
lo', ec. dei ^rotatili ; Dall' appafrire di dodici; 
Avolto) fuUa ifiapanna di Romolo predifi'ero gli 
/^nri 5 che quel popolo farebbe Aaco belli- 
cofo e rapace dei Regni, -e promettere ognu^ 
no di quegli animali cent'anni di vita quanti 
fifo ntJi viv«lva-: e il cafo portò ^ che tanti ap« 
3unto >ìe corfefo tra Romolo 3 in cu! conìin« 
:iò RqoKifi^/Avf^ftoio , in cui £n| )' Impe- 
lo Roiiìanò . V , ' — 

In terzo Ipogo prendevano gii .augur) dal 
join, diil loro mangiare, canto, ec*. ed era- 
io si.petOuafì, clieda tali inezie (i prediceva- 
(b le* loro feliciti o fciiigwre s ^hs -i favi,- 
ter qiiaato loro era cara la riputazione • .e- lai 



%ft THIST. III. *• 

^ M^ ^ aée»! che a«itla crcd tf eigo , a>]i tprtt» f i d 
érat» cóUrètt) a. (etHÌtfi cor paxzt • A lup co* 
fiol'mfegnò a tutu il favlo Confale, Publio 
Cutìs<iÌ9 , ch<e volendo, ufciré ddil Porto ^e)la 
yrmta ^rra coiiCfo Cartaguie, e dettagli noa 
atfede Ctonio di buon augurio, pe<ciiè t {tolli 
Odi avevano voliito ««anguic, rifpofe, jfe i^n 
¥oglio«o mangiaK, bevano, e pff Tuo ordine 
ttttti fi gettarono nel mare , onde ne fti coa^ 
^kuinaft) alU te(la, i^rcbè a lui è. attribuì da- 
gli Auguri 11 naufragio delle galere del fuo 
Collega . ^ 

In qaareo e <|iiinto luoge venivaDO-prefi gli 
attgnr} dai quacTrupedl , e dai cafi Brani , co- 
me f>arti noftriaofi , piover dei faiB ^ o anche 
da altri accidenti, che apprelTo noi nulla va^ 
^liooo*; come abbaiar del cani , e urlar di ogm 
nkra beftia : 

SttCftdevano agU Ai^nn gli Aruipicl, che 
prendevano gli indizi delle interiora delle vir« 

jKJme facrificace. I (avj però non dav^o alcu- 
na fede agli Augi^i, nj^ agli Artifpid; e rife- 
rito a M. Tullio ellerfi vedute fette Aquile 
ttel campo di PotiipM^a, che perci6 gli aiyura- 
irano la vittoria; ta t^rei certa, rifféy*^ fé 
aveffi a conotattere coi papag^illi. Di queQi favi 
par che £a il noQro Poeta^ mentre che per dir 
al Tuo amico un cafo, che certamente farebbe 
avvenutoci gli dice non faperlo a modo degli 
Aug/url, dagli augelli^ ne dalle vifcere del qua» i 
drupedi al modo degli Ar.u/pici, ma dalle Tiui 
opere prefenti , dalle quali. j>Ee vede e, pf ^fag{ 
(ce , quale egli faià in avvegire • • . " 

S. AttgUTtUm Ratìp efl^ &'e»njéBitré fi$tHri i ^ 
Hsc divinsvi ^ wfitÌMmque /»//; Ì 

Ratio eft augurium,^& cqnìc&an futuri J 
La ragione mi fervi per augurio f^s^ per cofl 
geuuraie il .fufurp bene» che doveva fjucci 
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Hac r«f/^»# divinavi, fteuìinotitUtifO Con 

^^fta ragione io indovinai la tua profperici'» 

e palefai la iiocizia, che ebhi, Indoico prui- 

.cipalménc;è dalla €tt4 indpie , t dalla tua ntc^. 

CnttuUr ^ Ifigenium non Utmfft jUHm m 

^Qu« r^//tf, <!• cffnjé^ttrs quoniam vera eft^ 
Giacché 9oefta ragione e con^ttura che io nb 
fatta, ^è vera , < gratulor tota mepte mihi y &: 
'tibi, ingenìtton tiium non. Utulfle.) Io mi ral* 
Jegro eoa ^utto l' affetto ^ e meco ftefTo , e eoa 
eno te, obe il tuo inge^ao nM fia -remco ni- 
/cofto. 

JE' proprio "de^ Veri ai»ici ralie^arfi del bene^ 
^ dolerfi del male dell' aaoko » come del pVoi^ 
prto ; -e il «ofiro l^oeta per nioArar^ idi eflere 
buon amico , mofira di efperìnientarlo in fé 
fieflb-^ lo conferma Cicerone nel Tuo Lelio' , e 

è ice:; S^ul fife tsntus fru&iii in frofperis ri- 
tf / > niphtibirii ^ ^uo ilils mm tu iffè gMuié» 
90t f Adverfas vvo fttre difficile effet fine U^ 
fui iiias gru'uius etiam , quaM tt* ferree £ e po- 
^o dòpo : JKiiffii \ài* fedmiàs ree fffeMMcret 
fAcit jimieitia : x^ /utverfss fauiens , ^wmmnU 
cMhfque ies^ares* 

mo* At fi$flrum tenebria utinéon Utuiffet inimh^ 
C^) Sxpidiif fiudtìs (b} lumen lAeff't meis • 

At utinaoi noftrvm ingenium latuiffet in «e* 
^ebris imi$0 ^^ loffie piactuto al Cielo , che 
il naio Ingegno fojfe Aaco «lafcofìo neUe tene^- 
hie profonda. Dice ciò perchè attribuifce al 
l^ibrp de Arti II fiio efilii»^^ perciò condanna il 
Su<^ inge|no. 

Bxpediit lumen abefle fiudiis meis Sareb- 
be Aato pia efpedience, che i^miei find) fo0c« 
xo itati privi di lacc, cioè di pubblicità. 

(z) Expediit in vece di exfediffet figura recto* 
rtca , come altre volte abbiamo avvertito • 
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WìLum», vuol dire pubbliciu, edrmmo: 
mÙì i» Iftctm Librum^ mandare alla luce, « 
libro j cioè matcrlo alle ftampei 
ti. ViAue tibt frgfunt mesjacunià^ (^^fevgrA; 

Bt iit artes fevctx profunt tibifacun^.) E 
£«conie la fapien» ieria gieva a, (fé ,• ^c id 
facondo , «d attendi, alla eloflHKfjza ,^ ^ 

Sic #rm diflimilcs npCMere «ivhi.} -Cosi la 
^•iciwwi dyCmile a.cotcfta ehe 4u. elarcitu ha 
ii^ciiJito a me . Vuol dire ia wefia che egli ha 
^«rtkata* eie è diflfaiilc 4aU'£>iaWÌ». 

fa) /#r/<y jéViTA^ s intende per aa fapienza, 
» con più rigore J'^oratoria che £ grave e fc- 
^ . (*) Gf0vls ffi , dP ^/«»^ disnUAtts dUendi 
ÌM9UÌS^ ^ j^Ué, flurimtu srssias., prmifiraai mti* 
ghiiis , jm^^fimti, féfej,Jif^Upépmt. prmmts cum 
feviritMte muditi, i Vuìmì fim wluff^u. 

la. VhM tamen tlbl mk»mit?^ ffU tfrttbut 

illls " ' ' ' 

Aukorts morès^/thftimilfe fui, 

Tamen vita Inea imu ^eft>tìbi j> Pcrp-la mìa 
«Ita è a. te iiota ( (ò? war^e ajpókoris «w abfti' 
nuilfe aftifcus illls : ) Tu Ai chc.i cofiomi del- 
l'autore il fono àftcnuti jdair efercuare ,i prt- 
cete! di quei ii^rì /<<? Mne . * ' 

Chiama in teflfmotii'0''1a frffr éeWamko, a 
Jivtì era no.to, cJie i iodi ^eoftiimi :ii0n lìrconfa- 
cevano con 9.uello ehe aveva ^ {critto nri Libri 
jU Jirte. In varie .occj^onL dice 'lo -ftclTo , al 
jE,Fb. z. Vita .fvefefum^iéfi^ ^h i^^^A «»*^: M 
mufia ^ giocar» , .i)Oi. lo ivédiaino.5 che «poi j^ 
vita foOvv^i^^^^Àda, egli lo dlfie* 

•^ . . V .* -' f ( » « ■* ' "V • . 



4 



^cis line canneti yetnf lni«iii^,>fàihi ijttvctti- <) 
Tu fai che quelli meifi di Arte ftrpnd c^p- 

non ljnidaiitfo8,*fe tiKiiieii«A^ijocot),''éi|ad> 
Ai miei feberai, ^^'tattè clienon «tfeNi.<il«p 
gnì 4^ toc^ t pure' atlcor coinpdit iiv^Cil ài<klo, 
e con tal rozieiiza «effcre fciierd 4i imifi» gìtf» 
^ani)e« . * » 

Si ftvfa fi Poeta , e ^ar die 4*9nn<ii * P^A- 
addio idi 4itte]j«i «txnpdiìziove pèe éttrla .Ibtifi 
giovane,' chiama qtrdla forte ^^^nm laifm^ 
)ocos 5 e lalcri V txìiìttiititioinie^tias ^Èbigm^ 4^ 
Catallo Catni' <^7* ^ice ; * '»t 

,ÌiUA iulam €m'ls wtjcwt wmm^tiào • 
£ feri vendo a Cornelio, fuo nnpote^dicc: 
Cui ddfio iipiMtn nevnm iikeilmt» 
jiridM fftpila. fumke ^eoefvlitttm / / 

Ccfmli . tihi : namqne tu foUhéu 
M$ar ^$ JOi^iutàc ^«s , 4Ìv#. *\ 
£ Mare. Lib. iv. Bpig. a. 

'Sj^ mmuli nupù ffimm A$btlt nkns^r 
E cori altri • ^ 

:J4. j|^rj# (a) JUfenil ìmlh meM feffe (b) c^Iff^^ 

Igrgo^ ut pnto. unito colcnv ^rimma wt^^pstìt 
Uefendi , ) Adunque come io penfo , che in 
idun «oéo ,' e^con nhin f>retdlo i mid falli 
fioÀbno dvfenderii, <fìc pnto cranina pof[ecil^ 
cufarì ») Coriancoitt io gitid%x>^' «de polfono 
fcuTarli qutffti miei falli • • 

(a) Altco è difendere , altro fcvktàtt il maii^ 
camento^ chi {o difende, è fegno che non 
vuol confeifare-cffere quello, che gU fi aufi* 
buifce ad errore { onde t pertinace nel mw t 

1 a 
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tonasi Ai wn qualche frtiùi vuòliè allese^ 
«Scia, o icc r innarvcrtcnu , 'o per altro a e* 

(b) eiW, non feto fignifica il colare, cKj 
^jaoprano i dipintovi fer colorire le tele , on 
«Mreflb i Rectcrkl vuol dire prctefto e leu- 
5Tcome Ib pcme «ni il «oftro Poewf e lo 
«gnìficò Qiitiiriliaiio , dketi<!o : Sbtéd fi mìU 
eputiiit •HtnfatU , f^U t^Urpn héièet fmnhen^ 
JtiM. Sotto tal nóme fi prendono anch« g» ab- 
MliineRti delle compofiiuoni , come figure ec 
Co» dice Cicerone fcrivetìdo ad Attico. (?) 
SU ite hmt^ btendr Pompeo , mnUms 4 me 
tfMtm mU eà^ibms, fu^ir* iàf^ntmtum nn 
Mm'mMÈWééoUH vidi . ' " 

* Dagtr antichi fi diceira Ccks^ lo^me eliceva- 
no ^ritf#, in Itìogo di Arbori Z^s^'va Itfogo 
ik Upérì fi tefegè in Lucrezio :<*-) • . _,, 



JSm* ' ■ ' • ■ ' ' ■ ■ 
f^ fàh €M^fiìifit iiét fimfier ^sp 

Excoft (|oa flotte «J Sc^Ca il j»io falto in 
ouella T^tfx^^^ ^^ puoii (nec,. defcie , caos 
ium amki)> pe dbbandónaje Tla 'ottfa 4i me 
tuo amico* 

Sie fempef e^ ' htm ; qw' péàé carinfii •) 
Cmd^ itep»e 'proftógnUiei* tene a coèic hai co- 
mtncfiato. 
: Parla c< 
«/fcofare, 

li confingkutziè fi ìpgliono adoprare' tutte le 
parole' e vocafaoli apparteoeori alla firada , e 
m »Hwp ,,, * latinamente diciamo ? frpfrir 

^(S) III. u 

. (**) U^,^ 6^ ver/, aoj. 



^ 
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Al^4d colta ftta wm Oyllio in Co^ 
fo, ed IVI creraca iifi^àltr4.iiàve affli h^ 
ne coi^edaca . e veloce ;»«! te Vdc *« «mi che 
aMrodava^ fi pmvallfe d» «ifta^ coole mfe 
fliore ; Domtna vme Gict^ • IMe deU*.fi%ii 
ipoQto fii» dove era amvafts^l ed ^tmtpaìt 
«ali ^vèva^ paftieK la fiia iia?«if a«i«faM>^al 
Mare s iBcammiDa flrr arra, e £i voto a MI* 
JUBfva, fvoteti^rke itila naf^, iir ansinva fiilt 
vo • Prega Cadore e Pottoce • che voaliano 
favorire 1 ono e Y iWo triag^^ deOn jiava 
per mare ^ e di ft che profeta il f iagglo pct 

Navtsi^ s fiam fa) (Si^* nmmUhtfl 

. Narss Minerva» flarae; cfl tutela^ mìfii«>U4ia 
nave 4e)k Dea Minerva bkrfid a è il mio pro^ 
frdlo , ( & precor ut (te /«fWit , ) e pre^e tuie» 
lid^rO) che feguìtt ad elfere mia tutela è mio 
prelìdio y c& nafaet nomen. a caffide pida* > 
£ quella nave prende il notise della celau.dt^ 
pinta.» . * i, . '. ì'T. 

ìfl^is aniUj ;j)ud> a^he eflere feftanaév» 
appofto al io^zntìVQ àHnervs y e fpieaarfi còtti 



C*)X/*,a,e^»» , . . . 

* J 
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mi 



«gli Dei acciò facciano » che ella (eguiti 

(a) C*** >/^« - Quefta nave m cuTni 
•ava Ovldiji^^veva dimnt» nelU poppa « 

nerva* pe* effettDea jyiemsra. Di qaeftiDei 
dipìnti Sertr po.Pi*4#e iìa»!t ftWaav P«tl»t» 
aelU t. «lql».dift^ 4* 

i. Slvt (.iy*f^'*fi V*Ht t, miuimOin MU emh 

^ Sw iHms •& wltt*) a fi* hSfogirò c»m»t- 
IMA cenKvelf LieAr* ^yjfiiit^,.^ C**|.«««« 

^rrc> yeW« »* «itti nttmoi» ircato ^ 
, SiM^epWi ^vBeii»y>ta,ii». HL fcarliifog» 
jQL rcfBÌ^ CnÉvi» ^pUK iw m»iì««^ ) S^^5««: 
Al(iiiAv^ camao4.^c8Ì liìBitott 3^ e cord» ài» 

!>y(a; Cii^ati^ 4 «ome adiettivé* iniedinabiic , fi* 
fpie<ajiit«>!chtt.:/a5«j^ «/l^, lo kioÉtraOcero^ 
ne fccMfcnda » Lcntulo Libi I. 9* X<|«i|i u^ 



««j» filli «l^x irAnt.€mf»ftMèammrque^ 'li c,e- 

ijl9wèm ' épét fnnt: ,. fi0Bk wmfmrmitur. «. Plau- 
ti' Cf) «K «U VarfsWatiro. J«raSF ^«' éft cmho^ 
^h%$\Jmf$U% ^tefi, fiélvims. E Ciccjr. (4) 
MMfiM^nékU hmhu^ i^ ^M^^r^\' Si 

:?.•-•% •■ .■:•..■• ' ^ ' '•- 

(1) Jt>«<v ^ f. (t) Oe B«/^ Ciifc Uh. (t 



fi t E a XL i^ 

froy» anche col genici vpje !"accttfadvo , mi 
più di raro. VI. è" anche il fóftantjvo Opm 
irhy e lìgtwfica ropcra gii^fjtp , e 11 fruttò 
delia fatica, e per To più (i prende per Tope» 
re inteitettùaU , pfern MuthùrMmj^ i^AKtkc'àxhìIi 
Aocfae ipiff pubiica ^ intw^ndendofì di'f«tbbn'dNk 
e- cofe nmili i nulladimeno it p!à^ tifato' i A 
opere e 4^cìclie'ÌDteltetcuari*' « 

; (b)..CiSJfi0, //; ha p(?'r propri o-figiiifieaf<y; 
forre.^ ma variando add Ietti vi , vari^ anche il 
fignificato: ora ii nloiho Poeta lo prende f^c 
camminare, e dice carpct-iter: così emfpire nìt^ 
$jfks émms ^ vwakidlce nefpàrare: etffpÉrtdtmtmt^ 
fcardare^ ovvero pulir la laasi: carp/Kt* lifmm^g 
(v9\\trè i\ Mno'4'toà variai i'figftificaù al va* 
dare dei foftfiMvt* . 

3. 2^*r comi US '^oluerl ecniinfaefivificerifurfy^ 
Occmpat egreffifis quamlìhet Mntt rsies • 

Nec contenta cft vìncere comités curfu vfh 
lucri:) Né le bàfta fuperare 1* aUre navi com- 
pagoeinel corfo yctectf. - - • 

ìl$c navis occupi't ra^es^'quaniUb.'C e&re(£is 
^nte^) Qticik.inave artùva, e prcYUnt le aavf 
an copibè^ iìano uTcite pcinià • ' 

^quffTM : me fsvis *OiBa nùuUfch sqms • 

Et patitur ffuàuj : ) E relìflc al flntti , (^ 
fert xquota affiliientia lonjgè ; ) 6 fofticnc ron- 
de e i cavallom' che Va(fàli(coho -vehender da 
bnrtànoi CNèc vida madefdf ^uU fsMrl^è 
vioòe. bs^^n^^ in modo dalle a^qne . crudelS W 
ch^ leAi vinta: da quelle.» ■ \ " 

Altri leggono : me févis JBa fstifeh'a^tf 
efpiegano;: nsikAc navU /«r^/>/# //0» é^is 
fàvis^.f^ queftà nave.fi'apìre ei^iidò ^tfnroifi» 
dallo a«iiie crudeli v ; -•.''. 
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5* IHm Ccrtmhiaeis frtmmn mtbi €9inttM Cjtn^ 

Ti in mMmt trèpide dtixqtu. tvmfqni fugs • 

Illa mavfs foie cognita mlht primurn Ce»» 

cliris Corinthtacif • ) Cjp^ft^. nave mi fo Rot« 

J4 prima vott^ nella Cktà di -Cencbrc vicìd» 

^ Corinto , dove era V Arfenale de' Corfnt}» ^ 

tlli manet fichi Ptiki & dux, & comn fb^ 
treindx . } E^a fi . conferva a me fedele, e edi>* 
i^uctcke è compagna della mu fuga timida 1 
cioè , che mi rende timido : altre volte abbia- 
mo notato queft*^ ifiéflb addietèire , onde ^on 
«Iccorre dir altro. 

Cencbea e Lecbca ( ogei detta leftejocdn ) 
etano due porti che chiiidevanoflkmezxo T lib- 
ino di Corinto, larcq quaranu ftadj, cke £pr 
«o circa ciB.i9ue rorgiia noftrall* 

C Pèrdite t0 évefiim » & fVf M^ ^ AMtei vemis 
. JB^mrs , PélloMa tmmne tutm fùit.^ 

:?; per tot eventi», A: «««óra concita ven- 
ti»: miqufs faìt tttta Mladio nittninrO fi per 
tanti accidenti e mari Rilevati vk tempeftr da 
▼ènti contrari, (.inm wtìk Hw iuta aainmc 
Palladio) quella nave fu ficaia per la pcotc* 
Aiòne di l^lladje • 

7. (a) HUine^ ^^ ttua frtt^ i^^j/R (W [kit 
' (e) •fin P^fUif 
SjMf^fi fefìf , Gitici Kttérh inim jtquMS^ 

.Niwc quoque precor m tuia Iccet^ia Pòn* 
It^yaftsO Adelfo ancora io prego, ^iMrfolchi 
£cura e fcnxa lefione» b prin» Mcriura del 
9iare finSno vafiò. 

^ IBt frecw m tntx intret aquai littoris Gcti- 
«t., qnas Pttit-; É Ijrego, che twÉM naufra- 
gio entri in quei man del iido Getico , . d«f e 
a incammina , oggi detto mare deP Ponto Bu- 
Mnój mar Neto^ mare vailo come Id chi^K 



mi Ptinio • Dein vaftkm hmn P^ntus Muxtòm^ 
Libb 4» e. I*. . ■ i . 
(a) NoA era finita 'li iiaTÌsa2!toe»fcrcÌQdi« 

{hì'Suet^ metafora pigltata Jairaficlcoliwia 
e traf]pK>rtata alla marinaréfca , coti' Jiel 7. OtV 
le Metani. *: 

Jam4ife fr00Éim Mfnié TigufM fMff$ ftiA^MìH i 

<c) OflU • Sì chiamano piA propriameote te 
bocche dei-.fiupii che portano ^1 iparè , e fi di- 
ce ancora la vicinanza dei lidi iA mare e ter* 
ra ^ e perchè il mar Nero per uno ftrctto si 
. auffa di nume comunlei coi niar Bianco o E1-; 
fefponto, con tagione il hoffro. Poeta dica' 

1 i!«r4 (a) Jimmt JÉól!^ méin tm §i^h im 

Zi hngum umì Umittfifh ìt^t^ 

Hrfle, figlsnola di AtaoMiiee , Re M IW 
et, temendo le infidie della ntadrigi»»- fiin^ 
inneme col fratello Friflb fi^pra ux^ oiéiitonr » 
ehe aveva la lana d* oro» datogli dal P^jjUs 
e quefio è quel montone si cel^r^ appreno 1. 
Poeti , che In facrificato cb Fftllb jìi Coleo « 
t lafciato in cufiodia a) Draio ti Vello d'or 
IO, per cui andò Giafonc inuenie jcofli Argo» 
nauti, come vedremo in varj liiogh], e nel 
Lib* |. Elea* 9. Intanto' Hello* «ortat» infcnie. 
con Friffo dal monton^ notaBoo, (paventata 
dal pericolo ^ cfdattc jn ^ello AfftttodtgMte, 
che dal fuo nome c]tfaino|B£l)efpottto. e(t<>l^ 
chìamafi mare di MaroMiai tSt ni chiaipatai 
Helle dall'avo Elleno, padjte di .Eolo».d9Ji 
quale f chiami la provincia d} Bo1j4): io eoa 
Colo regnò. 

Sttppbfta quefia fiivol^ , . dice. U m^Sr^. 
Poeta . K t 

Quae nétvis fimul dedtnit me io mare HeK 

Ica » l»o€ fftiteUe^pontf , ^MO ^ quaT ^ 

I 5 -> 



t9\ MIkù che mi conditffe nel mare iélf EU 

E^'firit.Uftf iMidai ramti.isn«ìf«j^ .6 feci 
ugk vlajisio lun^o ptt un tntj:« ,4cc€|o ^ ctggi 
«etto'ftrettoi* 4eiOafdà»elli.. / 

; (a> Skmt^ ayi^rUo« ha forza di iigoificare 
)W/0 riS)^. </!0^ cln^ (e ne Tervi CkcroBC^df- 
émài neffeiQiieft. Af I. '£# i«r)^«# infavh /iW 

*^^. '^Uxlmui in Uvftffi (àj cwrfui: fj^ akSig^ 

[Vewmus ini f&rìm^ (VJiIniBr(4 t'erriti tuct^ 

• • . «■ • , ^ ^ 

-^PlcxImuft'Ciirrus m. :]a»iim^.> Vbluìnmo il 
campùno alla parte iìoiSra ,. C& ab uifae He« 
■àprU vemmus Ii^jportus^: tuos^ terra^^ Irabria: > 
4àlla CStÀ di Ettofé tvuol dlt Trojà, dove 
/egnò Ettore j.ye;iinpioi al tua porto' a terra^ 
di Embro . • - 

(a) WÌiBéti €tnfkm è ino^ di dtrt ekgattte^ 
^sfpfrflb <i trd¥» pfeffa «H Autori i oel 7* dek 
r Bireidt difle Wifjtìo i r . 

^ <^y Ctéffus ^Mtk è. proprio: if corfà di clii 
nÀvIgfs mi dì ci» cbrlre per terra ; sulladhQe- 
na fpeiifo» e eoa eleganza 6 adopra dai Poeti 
jjier ifpiegare it cammino ^el mare » 

Meruta interu^e la terra*, fhe giace n<;!U Pr<h 
yontkkè: #1 Riccioti dice e«ere ijelj'fgeo^ e 
éhiamarit Smbro^. Siift«» Xìb» 4^ cap^ i&. efkrc 
an IMst DOÌta Tracia, tr^ Lemilo e Samotracia 
ÌBCoatto al mon^ Ato^ Athf ante. fé ^iuasucr 
|lftfa4a5 àabelji Béfutitum $mm Ct^iié Mmj^ 
4am Evenum diamm IX. mt'lt. puf. SeUtnm XV^ 

^* f^"^ imtmm,0ém ì^ffii^ .£XXX. milk 
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* l'È A' xir èif 

io. Tilde lev! ventò (a) Zerynthù Uttof^^'na^é^ 
Threieiam teiigit Je]f^,.cój^im QdJ Samon, * 

Inde carina fefla nafta liètoràZcrynthia ven- 
to levi letigit Samon TRfreictataf.)T)i Iià (tioè 
dall*Ifo!à Embrò^ la 'nave ftanca avendo fcQ« 
perto i lidi 'Zbrinti cori ventò Icgigrcró api^ro^ 
dò in Samo della Tracia. ^ 

(a) Zerintìa , chftrroa R * Lido delfaf T^ach ^ \ 
dell'antico Zerinto , dc'^icato a Venere, d'on» 

de elb pure fi chiama Zerintiaca ;'t)ra volgare 
mente è detta Romania , conSnante cdUa Ma* 
cedonia dall' Oriente , e coli' Klro a Sctten» 
t rione : ^len" bagnata la parte di Oriente' dal 
nur Pontino, è dal tAezzó dì dal mar Egeoi' 

(b) Mblte fono Te Itole de^e Samo, e cik* 
fcuna lia' li Tuo didintivo^ quefta per tS(ìt 
vicino alla Trach, fi diCe*Satnotraci«j è tli 
aiiei Paefani Sam^^drachì • 

1,1, s Salfus §b hac terra hrevis e fi Tefnpyr/i fe^ 

tenti ; . . ' . 

' . (a) Hat dmninmn (b) u»M efi ilU feemtm 

fuHtn • 

$a!tus eft brevls petenti Tcrapyra ab bacterA 
ra . ) Il traghetto e breve a chi va' a Tempira 
da quefta t^rra : cioè' dafh'Sanvotracià. 

Illa navfs fecuta ed^domìriunì fóuin (hoc éft 
Ovidium) haftenus.) Quefta nave cdndùfle il 
fuo padrone Ovidio fin^qui • ' 

(a) Tempyray ovvero Empi rea è lina Città 
della Trac« : dai paefani detta' Topiro', óovò 
sbarcò Ovidio . . , . - . 

(b) HaStenus^ deve effere una folli panila j il 
Poeta però 1* ha divifa , e ne ha fatte due , fer* 
Tendofi delta ^^ura, che i'^Reitbi^ti cbian^a^d 
Temeffi / fé ne ferv) Vìrgìlici irt pili !ut>ghr ,' e - 
dìffc al ?. della Geor. (eftetn fuhjecfa trieHi*^ 
ìli luogo di dire fnhìeBa fepepttUm ^ t Cicc*»- 

ronc: fit rmhi gratum etit &c* 



6 N^m pkidiit B^i carcere pede csmipos 6I« 
ftonlos.) Impcf ciocché a tne venne yogUa. di 
iegaitare il viaggi^ a piedi per i. campi dèlia 
ITracia ; noo vuol già 4^re •» <be andaffis: a»pié^ 
HrW fbfi fegttjiò il re(lo« delk flradÉL, cbe 
gli rimaneva. ^. per terra> 
. Illa nfvh telegtt aciiias Ellefpontlacai. > Ls 
Dave poi voltata tornò poco a. dietr» a^ cà eii« 
XiQ nel mare dell' Eltefponto . 
I (a). Mifioiéps chiaiD^nu. i popoli della Tsaeia 
dalia Palude Biftonidey, o optare (<ome vuole 
Stefano fcrietorejt da ^RiAone ìqfo R.e ., 

(b} HeUefpMfiacas 4^ua& è iì mare «he ak 
prefente chìamaii di Marmara « 

. ij, B ardiri smfue (i) fetìf (h) MuBfffh nmm 
hahintemy ^ 
Et ti rmicuUy L/tm^facii tufa Dco^ 

^ It peth Dardaniam Inibentem itomen aòdo- 

m >) E va nella Città di Dardaoo, che ha il 

HOOK del filo fondgtoxe^ 

. Et fe*it t^ iaropface tuta Deo turicÒTaO E 

IK venne a le, o^ tampfaco , Città fieuca., e 

protetta da Priapp , Dio degli orti, e dell' a^ 

frjcoltHFa.» 

(a) Dardanla , Città vicina all'Etlefoonto ^ 
fchbncata da. Dardano, che poi d^. Troc Tro- 
ja, e da Ilo Ilio (ii detu, che volgarannce 
cbiamanh Dardanelli: queffa e la voce comune 
V^ qnei paen» 

9^\^^^^ì ^^ ^^^^ * dkc fetivit^ o tettiti 
f la lunga k (ecoada fillaba, come a allunga, 
no tutti gh altri preteriti , ^che hanno 1« (Ta- 
«fpe, co*» dife Qia¥en, ìUgma Wv/jobit .& 
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(0 Sefiom ,AfyikfM fepM^t urtg .fntsm * 

£c qaa^ fretuin fepsrar Sèlbn »rAr Afa^Aeiit. 
Iper aquas angoftat virginia lorie vedar.> 9 
pafsò per dove lo ftr^to di mare . divide 1^ 
Città di Sefio dalia Città di Abido , < ]ief 
aquas angiifiar , ^i^e (i ftrinse ìì npre (vi«^ 
ginis male veÀ,j vuol dire dall' Mllefpoflte^ 
e dice, detla'^etgine malamente portata^, ea 
è Heìle , die cadette \ come-aMiamo dttt^ at 
Dia. 8. 

(a> Sefto è hh^ Città oet' cenfim tll fipro^ 
pa , ffùà^ in fiicda ad Abiìò . clte ft» nti 
confini deir A fia: a quefta Città fi fcappeM 
lo ftretto dell' Ellerponto, dove cadette Holle » 
come /i è detto , ed ora c^ voce |Aù comtdio 
detto mar^ fi chiama firetto dei DardaoclU »o 
di Gallipoli» 

S(. Inde (a) f rifont titets kwrikr^m Cj^tcpn àttsi 
CyxJcon Qy) ZmpnU (e) nù^lggintis t/fm^ 

' Inde JM/'/ Cyrieon harrentem orii Propontia* 
cìs.) Di là, cioè dai hdi tiretti dell' filler>on^ 
tOL,' va a Civico, che fia vicino alle fpiaggc 
dell» Propontide.. ... ». 

Cyxicon opu» nobile gcntM Ampniae .y^ Va^ 
dico, a Cizico fabbrica nobile della JKrzioòcfi 
e geme d*el1a Tcflaglia . 

(à) ^ofonriMìs addieteivD formato dal' fo» 
ilantivo Frifonti y ed è'cjufUa parte, ftretta deU 
rBtlefpoiKa,,che slargandoii vòlta vcrft Set* 
tentrione. 

(b^ Cx«i^» è un' Ifola nel mare dettò M^r« 
mora, e anticamente Propontide, qvalt coa 
due ponti viene ad nnirfi atterra ferma,* òm 
una &ittà coir ifteflfo nom? afìfai celebre ^er it 
porco, muraglie, e torvi tutto di aiarixM»> Ò 
opera affai ilkifUo , iu fabbricata da Cizica^ 
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&c della TcHkglìa , che. pcc bay wtcnxa fa, ' 
ainaiaz7«co da G-afone» - * " 

(c> JEmùnl4^ viene chiaoìafa I» Tcflagha dal 
fnonte'Éiiìo vicino: bvvtro'da Etnone^^figlioo- 
ìè dì ]>tAic«lione : fu «nche prima de^a Firaa 
àx Pirra l mogtte di Deucalione , che r^gnò 
ffeiidtTdfagba* 

* Vite UcMS ,ifi gemini ì^nufi vs/fa marh,: 

* Et ^«t(> qua tittora Byzantia teÀent fauce» 
|K>ntl.) E quefta nave feguìtando H fuó- vUg- 
Mfafìfa per dove i lidr.diCoftaiitiiio^lrchia« 
3ofio le boocbe del mare » e vuof dire j che 
qiRfiia nave paffa per il mare di Goftanttnepo^ 
li ) o Bosforo Tracio * 

Hic locut eft- jaiiéa vaila niarfs gemmi.) Que** 
fto Juogo è una porta vafta a due mari » • 

(») Da Cizlco partendo' la oaye per fegux*' 
tare il fuo viaggio, e andare al mare Eufino^ 
trovò a parte nniflra la Citta diBtxanzio^ora 
detta Codantinopolf , da Coflatitino ; che' la. 
risalirò ed ingrandì, da che donata lafiiaRo<» 
ma aH^ Chieia , collocò ivi la Sede deU'im* 
|Kro Oric^ntate, e Padrone, di due. Mari Pro* 
pontide o^Uefponto. ed Bufino o- Mar Nero» 
talmente domina e V un^^^ T altro , che noti 
può enifare né uftrirc^. legno di forte 'alcuna 
lenza fua permiffione» Volendo impadronirti di 
quefta Otti Maometto II , di sui fempfe fi ri^ 
€0rdtrÀ eoìi pianti U Criftiamti , traghettò daU 
1' Etlefponto al Ponto in una notte per terra y, 
e-per lo fpazio di quali cinque miglia,, cento 
e più legni, e con tar filenaie» che'appenar 
credevano a fé fteffi i Cittadini la matttna« 
«i vedere r armata nemica pafl^giarr per il 
Porto , e per la Propontide ; con' tale arte en- 
trato, e fatroiì padrone dì quei mari^ gli- fir"^ 
iacUc ÙDpc^cdarlì dclki Citti» che cefiò a^' 
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die del Citnatoi » . / { •« 

Tranfeit ìnfiMUé J^r^^kX^y Cffiniki^ 

Precoff »# cvincae li^c.) la prego, cho qtie«i 
ft» nftve Aiperl e pafli tutti qiteiU )iiog^hi%gi4 
iiQminacr, f& propulfa Aulirli flantibus ftre* 
Rua tranfeat Craopas inftabìles.i .£ j[p^"^^ i^^'*' 
ffi AuUrì che fofBanos, ^eileroia eafli le Sidi-^ 
plegad^ ijlabili » 

(a^ Cy'éiììear, fona dito Ifore o' fcoi;!! del Bós^ 
fora Tracio,, dette Sinpkgadi; ole Pavonz« 
le»; le cJviaan ìfbl^li ^ >percliè rìoiiraiidofi àk 
Ufi fianco- ulmeote- coiii|iasi(^e<lit* unite ^ chd 

cof^andoviir» e rimirate in faccia ^ fa fcoopro*» 
iM> due » da^qocfta ifteflk appafenza hanno. aU 
«ini detto, etìlere quefte lioie' £coglr natanti-^ 
elle eli quando in quando. (i urtano inficine*. • 

iS. (i) ThymAcùfi[ue finni^ & jt& hìs fsr Qj) A^ 
piilinls mbwf ' 

jmék puk (c> Amhtidt fmsiUék fmUt hif •. 

... . • . . • . l 

Bt ffBSor ut ir49f90t finus Thyniàeos , & al> 
hi» findat iter per ùrbcm ApoHififs fubtncrnt& 
alta Anchiali.) fi p^o, che ^ttefta navepafii 
k mari dkl ^oM^i^io di 'Tinto-, e da qi^fti; 
fent fè^ttitt il viaggio per la Otti dì Apolli-* 
ne fftfias4o. vicino .alle musaglìà alteduAnr» 

chellT. ...,.;. 

(a) Thfn^n^f^CitÙfitaztfk nella fptaggi» 
finifira di' Ponte tra le Simnlegadi e Apollo-^ 
nia's oggi éó^M Sig^òtf»» dalla quale LucuN 
lo colfe il QMào ài Afolirne ^ e ìo collocar 
nel Cannpié^gWar della (uiale parlano- Plinio ^^ 
Tolomeo, e Pomponio i tu anche un proinon* * 

feoti^'s itttt €éW iftdfoiMHm thfnia^.ii^ 



Wè 1 f^ pNÉahUé , cbe ^ parli il MRro 

(MAfMnh Mrkmlh Città di Apojlonia,' 
l&^au nella fplaggii dei nart Gctico, fecoti* 
4o quello che dice Plinio e Tolomeo. 

(e) AnchUtós Oxik della Tracia, fiiuatancl- 
V ulti iBo feoo del mare Pontico , fabbricata «fa- 
^1 Apoljonj vicinpalla loto CitA 6fg\ itttx' 

Ancliclló • ' 

* 

1^. Itiilt (a) MffembfiéUCStmus^^Qiiyoit^^ 

TfAtiTiM di0ai f^mim^ 9»cthe^ tuo* 

•Inde proetertat portus Mefembriacos , & O- 

ètiatky 6e arces di^as nomine cuo^ Bacciie.) 

1^ lì palB a«a«li al pMita della Ctttà di Me-. 

fabrta , OdolTone , e Dionifiopoli delta dal 

' Ivo nomei et Ibicco* 

<a) Mefembre è Città niella MiEa nel mare 
Jg^Mo detta Mrfimbria. 
• ib) Oitffvn Città della Mifia inferiore fitaa« 
ta Tra i humi Aziace e Boriitene pocer Ipnca- 
ao 4air£ii£no. 

^c) Afèes , con queBo nomìp intende Cnmt « 
Città fituati»- nella mcdtlìtna fpiucia deljnare 
Enfino , che poi fu detfa Dionìuopoli , da un 
fiinofiicro di Diònifio, cioè Bacco, che cesHa 
prima volt^iu chiainati dai Greci, .che ap^ 
predarono in quel lido^i e fi dice anche Città 
di^ Bacerò , pqrciiè il pntóo nome dì Bacco fa 
Dionifioj 

ai». -OS/ i^ès (it) AUMpì mm^rm d mmihm 

Sidlkus Ms fHfu£U*h cofiinrip tanm • 

Bt pàitftu quos ottos a «ornibos Aha- 
iboi' memorane. conjHtniffe t¥ttt profogum 
fcic fedifaiia.} B tràpaffi anfibi <|tteHi % che 
i^rivano dalia Città di Alcatio, cioè Cai»- 

«iMf » f fon dctu «Ym iUliUta.» % f^maà U 



ìoTff hmtgyix fuggitiva-, e la lór cafi m |^. 
(le partì • . ' 

(a> jtìcatMéTvi Alcatbe, figliiioto .A Pen^ 
lope , che incolpato dèlU mòtte di Grifippé 
filo fratello, fuggi à Megara, elqua avente 
amoiazzato un leone , cfe infettava la CimW 
divenne, in premio, genero e fucceAlDa <tf 
Re , e dal Aio nome chiamò fa Ci tei Alca» 
tia ; quindi dicono efl^r derivar! coloro y ùnt 
popolarono la Città di -Calati, fiauara ipoo*!* 
ve dell! Bufino, vicino a Ponto, di/éui parli 
Olii il nofiro Poeta. Sttalione peri ?ttole«,* 
cne fia Colonia di fiiraclc^» e Pompoiiio^ ed 

zt. A mdhms MivutÌMt (a) Mbfttù frffks éià 

Offknfi fM me nniulU irm nf ^ 

A qfAms eMtatihif prittr m iwuli gdt6» 
niac lofpetad urbe» Milattda.) Dalie qìiatt 
QXxsk prego che. \% nave armi (iunr Alf»«k 
la Città di Tomo • ^ . ^ 

Quo ira Dei offenH contulit meO tiovePiMl 
^ Dio offefo mi ha confinato^ e vuol . incciw» 
dere Attgufto. 

CO UiUtlitk fi chiama la Cittì 41 Tono» 
perchè fn Colfoia dei Miies), cuti difie Ofin 
dio al Lib. |. lleg. ^. 

ItiHf qifóqui ÌAllito mi fi Vinerg €cU»I^ 
Inqu» Qitii. Qrsjss cwfiitìtae iem$s^ 

zx» Héc fi €$nttiifìntt fUtrifé $tiiti$ MgnM\ÌAì^ 
mrvsf 
Hènfsrìt Mi ìufiraf hofiléè m4ff tfis» 

Si ktc gQDtiieriut , > Se .^fasàù jcoh tfrtU 
ranno» .(^^a cadtt MinervoB mcrittt,) un'a^ 
gneln caderà fa^ri^ata a Minerva beueme* 
lira , da cui Ovtdio avrchbr licooolciiitt te 
graxia . ìl • * 

H$tKa m^oc wa fadc 9i iimi9<^Sf > Va 
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ftctifitfiov^magStort'di quello non fi €<mft'ai& 

k mie facoltà. ^ ' ^ , , ' - '\ * 

iKriicavaiio i rìcdbl^ e le pcrfone cemode, 
•d in alflra^i 'f>cvierrs cos)^ Orjii^o Lib. ^i^i Oi; 

S» rk<mla a Mede nate , «Cavaliere iut^foy 
t focrlfithì piìr vìrtifne«r 

1 * JEiimque n^ottvMtf* memento-: / 

'. t <^f Immfìem féfteMt» àgnéim : ^ ' 
# fttbito Dccio Sacrifica fin foro bi ancone ren^ 
$o rulli » Nfarte , per aver otsemito dalP^cfcr* 
clèo^ft %oncia corona ObfidioÀale, cbe era 
di gramigna, o altra erba; ma. anche- la pia 
fìox^ ^t .tutte Je altre^, ^ : , 

ft^. V0S mt0fu* Ca) Tyndariig^ qu9S bu edit 

Mn; JAe. ) Prè^o: ¥(U ancorai^ ftacelli^' r ' & 
liuoli dì Tindaro, Dei piacevole, (quo* hae^ 
(al»K:o1it.<) tìheìtfdora qoreft'bfób, (<a(k(ie 
duplui. > Siace propizi,' a qtrelH'dii» viat» 
gi ; al mio intraprefo per terra, ed al'viaggio 
4éh? ttita- per ttS^re» ''^ 
ùi^ ^hiUtidAjmrn^(ùno Caffore e PoUa* 
tr» ngiiu^U di Leda, largitale partvrldueova» 
da ano dì quelli còncepuco da Tindaro nacc^e- 
lo Caftore e Clitenneftra; l 9»et! però^cotri- 
fteflb nome 7)r»i(/iJ^'ÌA /chiamano tanto iv Tcri 
Agi mòli eli Tndaro, quanto quei di Giove*» 
perchè tpui furono figliuola difJLeda. moglie 
di Tindaro.' ' y ^ 

^*<le»^.Qnèft^UUaiè Samotracia ) dote-lvroflo 
in gran venerazione Caftofe ePolhic^, {ferchè 
navipanda quefti infieme cogti altri Argohanti 
tll'inpreia; del ¥«Ìbd'oro, rforprelì da una 
gran tempeSa, nella qu^le edendo tutti- difpe- 
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t albonafottttfiil mar^ ,. campar vc;f9.4ll^ Stelli 
nel capo dì Cadore e ài Polluce i quindi* a^ 

; venne, che nelle teoipefie G foUaiono ai Sa« 
mottr^cÀ, «)«9p«rfndop]e fteèlev ed alite>nac« 

> dandoli il Mare , fi attribuiva, c^t^» ». b^efi^ 
eia, ricej^HòL dik-Oa^ùSc 'i^'Pdlki^'i tentili an* 
cbe fcs Dei del ÌILua^ .(ociiire. ]|be ^[ubìto f te* 
fciuci, Itberaroiìa il Marc, dài^ Cpiurli fCU» 
ciò in occàHone di tempefie^ o altso^mal.ejii^ 
contro di Mace». ciaiyic^ififpcatì^ij^atfeggi^» 
ri per loro aiuto;, «ode ad «^ fi raccoiBaodè 

ianp*.' ,.'. . ■' ;• .ij v>- •• i.'ìf 




t4; :2l/;ik^4 i)M^# fdfaiì (lì^fjfmiingaé^si 

Naaque altera navia pafat Ir^ per ìnfuUs 
ar6la& SroM^ri^iSi» IdmgrgNtfdibè rOina nave 
fi appareccnia di andare pef le Ifole flretie,. 
dette Simptegadr» . _^^ 

nlat») L'altra nave, inttnds éi fi ^ Ci prepar» 
a rompere i>' at€|da ' dfallat. "filacib /. Contìnua. 

1* allegoria.. ' ^ ^^ 

(a) SymflejMdas '^ vedi.al .4ì%W» ^i quell'cr 
tegìa . * "^ ^^ ' 

fi^ BiJM^r^ ytàr iir quefta- ekgl«-ti ni 

Ce} jiif^roi pu^ts » allegoricamente intenidSt 
xU fé» iìcii.onìe! nel)' amecedentc efe^aral s^d^ 
flico 3 chiama- nav«.K arnica ^ ja cìil ù^va^tik 
Invia r elegia s coit Ofaz.ÌQ a4 Ub» H. OéeilDi^ 
fotta Ja| roedefinia allegorìa deU^ na^c tneembr 
li r<pt)bblica,;dlc& C^ntilkttP'S .4tm. fogti«b^ 
|ic^ cìm a'.mUn4* M. &F«itij»'«^!l^toyiti.tllifefei 

rO^Cj^t* ' :. , . ' . rie i-tS-u."? 

4CÌ tkikvit.y, nftw^ tH,il$af0. <^.«fMt .v,/c.«ì^ 



^ ^ 



B fe^fu* fiòa il file colla màtSmt aVc^ 

1^ Cafi^^ TMtx facies, cUiH iioi pec:i. 
«Its^ 1«C4 diverfa , ' ut Illa nairflr'ilibeat irentof 
Hios, nec mtnuy ifta nm/li habei'e veiit<^fttos.} 

190 lioi 'ift 

i^i/yiil . , 

^ pmiAati abbi «jncOa feconda «Uve, if v^t 
it€ dfft, hnoMnda profjKr» «i4igi«,'Wè« 
J*f! *'^^ ooma «I veoto T aura f^y^tofe 
M« ft^rWMji ciic Jo. gnidi feiic^Miie doye 
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Fa friift II noflro !«Mta col fuo lettore, (t 
in queflo prim» Libro haiWrovtta alèona 
«i»«^riixa, e *en iMiKta, avendolo conwwfttì 

^•j'ff'5^*^ *'']■■'** AJrJaiico, <tò. i-ócri. 
fOM deli «geo , Aiw aTendo?trt)va«a ùii' aJtra 
Mve mii^wtt idejfa fua ebbe litceo . DIfcòrre 

tT*u ?**^»«».n<»n mlntri tcmpefte nel 
penfare alla fierezaa^de-i, ahitacori . cbi quali 
doreva eMvivere- ft»}iJe con di» , che ? in- 

yww^^ra &<D fdagoat* , ferdié sh fiio dirpet- 
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fi bfcMrte. i wCty (e ^H lafcinr a^ifitTude^ 
ijre mectiaiite i Tuoi venti • * 

1^ lltttfs quécumqtn efl («) ##m (b) //(/ IrAl 

£)f m/^/ fùtUeiu tempre foBs viéw 

Q^mcHxaque eù Ilctcra feda tibi foto libel- 
lo.) .Qualunque fiana qcie&e lettere lètte* dai 
t« In tttcto qaefto Libreto», 

Fada eft mibi tempora rat UKlidkm •) Sono 
fiate tompofte da «e nel puùfò 4A via^|ip ^ 
che mi è fta,t<» di feltecitttdine ipec i j^icòli ( 
lhferé,\Xi vece ài UftitA* ^ * ' . v 

(a) rÌ0tftf MeUai itvt Intendere dietro quef 
fio primo j;.ibrO) e noir degli a^i quattro* ' 

(b) rm in yvce di dire m te air afanza de! 
Greci , ch<e nei verbi fafivi , dove adòpriamcr 
BOI r ablativo «olia pr^pofizioM , effi «fano 
il dativo, perchè non hanno ablativo : « cosi 
Ovidio nel %• de Ponto Bleg* 9« 

C$tm ^U9iiés eàdem Hèam^^^i^ MiuHér uW ^ 
&' ciò ptà ^reqiieote ai Poeti , cbe agii Orato^ 
ci : I» praticò nnUadimeno Cicerone , e òiìXk 
hi Lib. 6. &>ift. €n ^fsmttr MitNm vMi td 
Uvinsnhim mn^ • 

\. Aut h»ne mg, i$Um inmerem cum (a) »#»• 
ft (b) DiCiMris^ 
Snibemn^ mdiis (e) AdrÌM fftff< Mfmu ' 

A ut Adri;i vidit mt fcribeninti banìc £>##• 
fsm ciui} tr^Qier«m«ken£eDeeeMbris geKdffìè> 
fìis aquis*)^, il matt Adriatico «ir vide men-*. 
:re icr^vexo qatA' Binh titmandb nel m«f& 
11 péceanbri; ^Uto^ ibnlo Im nel metto del^ 
sarc. ^ . * 

Qui, è da-notarfi la gran vena del tólttó 
^petay.ch^ e6>ijyp,.« cojnfcgnentemente pièfto 
i folTecitudjiie e da fé , e della famiglia , pja^ . 
snti^l tpk*:^ tra freddi , e ^hito rà metz^ ol* 
tute gcoipt()c » con ^lat» ^ «ycVÌi aniino '^ 



%^h« iàtiàtMfmtve 4 o^«r tciìì, e ts*!^ qtam 
noi vediamo» . * •• ^ 

^} Mn^e , l me(i hanno ptg!ia|o il n«me 
Ca\ verbo metìor^ rls ^ thunfus^ fum^ perché 
miCttrano Vanno* Cicerone- dei; nne(i dice:. 
qnè qnlM menfa fpafis confici Hnt\ mnfes ìm»U 

(b> JJecmhfs^ Romolo dìvife l'atino' in dìe^ 
ci me(ì , principiando da Mario ^ ad < onore àtf 
ino Marte |.;e'«tT9 mefi vttlamò dell* ordine, 
tra gli altrt'il me^ di Dicembre imperché era 
liei deckno Itiqgo. Aprile chiamò il nncie ù" 
guente a Marzo ; -perchè : io' effo fi apre la tet- 
xft i e fi i^prono i eeroioglx delie piante j ed a* 
vendo jdivifo il «popolo Romano lii «reCchi e 
giovani , chiasandoli anche maggiori e ^mino« 
si* conucrò ad onor loto due me^ì-, « jéhia-' 
00 Maggio r«ino »à «oaotf' dei maggiori ^ e 
Giugno T altro ad onor dei giovani «teCprefre' 
Ovidio. <**) ... . • 

Altri pei0 «og^lono ^ che il mefe di Maggio. 
4kbbia avuto- «i- nome dalla Dea ' Ma)a , -madre 
di Mercurio, nel quale mefe* erano, foliti ia- 
cri beare ad amendue Que&i Del .tutti i mer- 
eantfi 4* accenna Ovidio al %. deM^.Rì » 4c»ve 
diice.: . • ^ ' 

At in watiìrho dcnAfi! ncmtne fnenfem 
Jmvémmr cnrvs furikus éif$è fdh;' 
gli altri mefi chiamoUi fecondo T ordine i C**) 
ri Senato però, in. grazia di- OtolSo Cefare / 
Bluatore ^ chiama Jnfinf ì\ qninto mefe , nel 
^uale egli nacoué, che pryna e hiamavafi Quin- 
tile, ed il meU: Tegnente, che fecondo l'ordi- 
ne, del nuoierp chiamava(f Sé/iiié , volle , che 
fi (hiamafle Agtfiù in gaaaia di Ottaviano Au- 

C) tih. I. dr nétti D40, (*^ FMfi, i. 
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ftKto ; cìit per elf^M ìixionimciaia la frinaeK4» 

za della Aia fortuna ,Jii quefto mefcsnrelebfM 

va le Tue calende con ^eièec, t giuochi 'putì^w 

ci * Numa poi, cbe^faceedè a Romolo , ag^ 

^junfe due nieft all' anno ^ e chiamò il .prtoioi 

jlàm*0irins V 4a Giano , ^ cui t^oco^ -dianti. ^ a^r* 

'^a c^ifìcato iin Tempio % e (ìimandaiidaiGeiiw 

rtilì quello prlueiplò di cune le cofe , volle, 

<\\t da Gennaro principiafle. Ì|anno^; il feguenf*» 

.ce chiamò Tebbrér^^cnc iìjgnifica pu%aiionQ«ì 

.perchè ii> quefto inflitui, i4)e lì paiifTe la' 

(^c) Mris. Mare Adriattco, ^vfrdfd Golfo ^if. 
Venezia, mare d' Italia alfai Jiofo . Va prinw 
detto maK jl^trlatici^da Atrkt) OttÀ^flaU)o-« 
bit« nella .riva 4el So ,. che poi difttutra dall^ 
paludi Atrtàne, matara una' lettera di<queR» 
dttk'yin chiamata mare Adriatico :(ì' dice in. 
Latino ^drUnum e AirtMcum» Q\c. 'Cy*%rmtdu> 
fium vitavit , é^ uh f mas Aitami mm'a 'Ofut^ 
f et ivi t % -Properzio (^*)- Eri0*£g0 nuni rUdts 
AdfÌM€Ì vehttr é^ucfis 'hoffes. . 

3. (a) Aut pofiifuam lifparem furfté fupera'vi» 

Alter aque eft mfir^ fuv^é cmiféjùlé^ 

•Aut Àdtliè viàlt me poftquam curfu fupera- 
vimas^'Ifihmutn bimarem.) O pure il già der* 
ro dfiaFe , Adriatico .mi vide dopo, «he col cor- 
fo ruperanimo V^ìSitao poAo tra due mari. 

Et altera carina tivtsdiJft^ c-ft fusóc noftroB . X 
Ed uh':alcra^ nave Ab noleggiata da mo per la* 
x\\z fuga^- ' • , i 

(tk) -<tf*/, avverbio, sporta due parti di otS«^ 
tiene , «e laVfecònda- volta «he fi eiprimt; lega- 
rotla prima parte*, come fi vede in^queAo di- 
oico,, che cannette coli' antecedènte,^- e- {\ re»- 
^Ivjca , Adri» vidit me > così io praticò Vlrgi- 






tei. tmsT. et», f. 

to , e iHfle: C) ^<f# «imi -m^uM^ nmittfh 
tmm : mi éigmlne ft^o « IsnMVHm fmt$s pécus • 
fféfffikus 0f€$ti»* Altro Vi? fi pppe felmence 
«ella feconda parie ^ «loirciKSofi incendere nella 
firinUL : così fece VirgUio (**) Ut frimsm sh- 
fumiti fgrro. Aut f nt§im ^ttur Oivwm m^ 

<b> ^ftiffms.y £gnjfica fucila ^«rte dt ecrra, 
cbe dmde.im roare.dall altro,* fra <)tteftl, ce- 
lebre in fittrpiia è Alleilo I di cui qiii puhO^ 
vidio , e ph)9nu6. Corintiaco, o Acako^ per- 
chè untfce TAcaja col Pelopooefo» di cm'h 
priocipal Cittì è jfiù vk1«a a Corirno^ e fi 
frappone ira il aure fts'p , t quello del colf<ft 
ai Lepa|ic«ff' ^orce per cinque, o ^co |iiooii- 
fUa^ ma fiitto fySo , paoc /indarno ihttarp- 
ao di ròBiperlo^ cmm pmr #r# / 'ueibfiù i fé* 
jii/. per unire a4 utiHù del pul^blko traffico 

2ueKt due inari il &c Demetrio . Gìolio >Ce- 
ire* Oocàiziaièo, e «iopo gran ipefe, t multo 
di fatica » conrenoe lafcìar l' loiprefa j e ne 
venne per proverbio il dire in umili fattcbt 
ffcuftranee , ifthhmm prfmUrt • ' 1 



4* fif<«^ fMifim- Viffus imut fgr^ 
Tenti ^ . 
€jcUéUi (a^ JEi0at ckfitfijfs put». , 

jPuto CycUdaj Me^7% QbAiipuìtfe*> io-pe»* 
io, che le Ifele Ocladi , «del maèe Ggco, fi, 
Aupiffero <qttod facenem verfos ioter murmurc i 
feta Ponti.) Che lo componeffi verC tra lo/ 
ilrepitp, e fieio mocmorio dei mare. 

.(a) Cyciadas^ fono cinquantatre Ifole n( 
mafe £geo , Altri ccmM^ù p$e^ , polle* tuue ' 
tpndo, e per ciò dette Cicladi , che in li 
f uà Greca è lo fietfo cbe sferico •* altri dicon 
oliere cosi dette, perchè bifoj^pg^ìure attori 



^i^y^HiJ >'^«^ ^^ «f4*^ié, per iproiMA- 
torj cnc V4 lOoò.. ' ' "^ - '•* 

• •. "■■ . • /■ ^ ; : •'• 

£go ìpTe.jnanc iivr«r..) logeUb^ou mi iKÌt* 
mìglio j .( ingeniuip tfl^um ;iiibft cetMfi'fle Ai^ 
Ihis untis ^ ainiqai « tHatisj iche' It^Mp ingfe- 
SJHt» e U roia i^na^non ^fia vcmitjj tneno, per 

t^«\H^V^^**-*f^i •^^^^'' «*^^ ?«m^ó.. e del 
«urc^ ^^^ mòtta* rà^iò^ dice mamj^tiarff^ 




• . ■ . . ». 

i, Seu fiufw Urne fiudio^ fiy hmc ififuniÀ m- 
mtn i 
Cfonh A ké^c offéi miiis Yikvat^ ima $fi • ^ 

5cu Rupor )'five infìlnljt efl -nomeD huìc %i^^ 
dio f0€ti€0s^ Se poi,jgiiefto mio Audio fòetUù 
^ebM nomiiurfi nupidltà, o pazzia « 

Omnis tnea roens revelaca ti\ ab hac cura*^' 
Tuitai la mia mente eviene foUeVata'da qqefta' 
roilecituciine dì poccaire ; 4^ pure.: queOo fac^ 
v&cfi 4ia al leggeri la la mìaimente dalla ibllecU' 
tudioe delle ^CEnpefte, 

' . Noi»' è facile converfar xoUe mafe quando il 
penfìero è diftratto da altre fpllccitudiaiy nul- 
[adimeno al noftro Poeta icrvivano lemufeèer 
ICvtarlb da^ quella malinconia, e fk fenciva fol- 
levar 1' animo i così Io vedremo nel ff guente 
Libro £leg. i. 
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«il TRIST. LfB- I. • , 

Ài mMé tante ìmù comes efi tnf^niM mmff9f 

t aJla primi del 4. ^ , ^ , . , 
T0fitén bùc fiudhm p$t fvrer iit vlMx 
*^ Sii' quidiam furor hie utìlitatis Met. 
Sebbene i Poeti di continuo chiamano il 

ttoetare* furore di ménte «' lo conferma Orazio 

«d Pit ^ * . 

Inignium mt/ers quìa fvrtunatìus érte 
Credt'i\ é^ ixcluitt fsnos tietU$na Poitst, &i. 
pei Poeti dìfle Cicerone • C)Sàfi inim su- 
éOvi hùnum Paetam neminefn ^ ( ii quei M D«« 
ff0criu& PUtùnei^ f cripti. Xeimum 9pr4i^ 
guntf) fine.JnfiammMtiine ànttnirun^ ixfflere 
fcfe 3 è* /»« quoidmn éffiàtu . qusfi fure* 
tis. PÌMtènis iócus unus 9 fi InTéhc^Mtir in 

Studia fecuniàt fti ornant : àèiarfis fùlmium 
ìfAint . 

^,S^ 9g9 tumhfis ìMùs jaSaiéif éA (a) Hi^ 

iis : 

Saff mtnax Q>) Sterffpes fiitr9 Umus ^rat • 

iSxpe ego dublus jafiabar. ab HaàdiV nìmbo- 
£s Spèflb emendò io dubbiofo ero agitato 
éA Hedis , da quefle Stelle cofiì dette , che por- 
tano tempcflé* 

Saepe' pontus «rat tamsx fidere Sreropes.)* 
Spefiò il iihàre era ininVccioro còlla StéDa- det- 
ta St9rope$ . -— ' - 

(a) HéM ^ (Olio ifblamatt dagti Aftrbnomi due 
Stelle , che flanno nelU fpalla .0 braccny clrit* 
t« di frittontd ; tiafcóiiò, al dire di Cotu- 
mella, circa i ventifettift di Settenoljrej- e • 
nàfcano o tramontino , apportalo fempre'|»iog- ^ 
gie; Io fieflb dice Vìrgijio. ^ 

-f^^SluantUs ah 9ecafu veniens flùvÌMtibtés'^4Àis 
Vtrktrat itnbir hut»um: ère. 



(b) SteYifes , qai s' intende una 4eile (ett£ 
Steile (icune nelle gkróeehti del Tofo: fi d^ 
' comi anche f^i^« ; ^lArop^ udià ^rlbikvtfra »- 
e tramontano circa l' equlno^^io • furono fi» 
cliuoie di Atlanta, e di Plejone Ninfa, dalU 
qmk faronò «bramate We^i ;• àliti roHimo^ 
che venfgaii#. dette quafi Mj#«^, cioè i^Bì ^ 
DUtnf4^o » percKè fempre comparifcoDo/tìitt^^iiH 
6emtf,> eccettuatane Meibpe , che appena G fa 
vedete. Ferfclde dfce effere date forelie, fi^ 
stillale dìLi^rgo , e ^rchè allontanarono 
Bacco i in premio furono ^a QioVe trasporta* 
te in ©do , t fèffò Efetrft .•Alcione, Cele- 
no, Maja , Sterope , che 'et 'fa^ data .occafioisd^ 
di efporreJa ftvàa, Tàigeto e Merope; G|iie« 
A' ultima appeflra fì icttd^ib ,- :vér|0|iian^èu di 
comparire cotte altre rorelYeyiutte rpòfatecòii 
pei , ed ella fda con SUifo , nomo mortale | 
altri dicono efléìre qliefta '£letra, che ctioj^re N 

colla mano i! volto per rion Vedere Troja ìqh 
cendiata { cos) dice Ovidio al 4. de Faft. 
Tiéjàdes indfiint humnfùs reveUre faterws^ 

SiU ^fitii ainplexu fex htm' 'Venere Vemrum .• ^ 

Sem Ster'épem Màhl ttkeubt^e firunt , 
Nepfuné Hàtcyòntm\ & fe^ formófa CeUno^ 
Majam ti^ 'EieShMm^ Taygetèmqui Jovi . 
SeftiiffMiffi^tàH kl&éff€ tibi , Sififhe , mfft$ f 

fìdenhei^ & faBtfohpadffri Utet. 
St'V0 qtéoi ^ieUrà Tréjà ffeBan ruinas - * ' 

Kùn tuìit ^/ijff€ ocùhs apfpfuhque fftdnum i 
' Ahtì dicono effeit ihte trafportate ih Cic- 
lo', etbjitatt iffSréHè In prfemip di aver com« 
]>«€itb , t^ p\m9 ^continuamente la cilamiU di 
Atlante: aUrì^ che avendo flabilito vi.ver ce- 
libi') tfe potendo sti^^re le Infidie dì Orióne, 
Òfove, a cui' fi* raccomandarono , le trafportò 
in CitTo, è le. mutò in Stelle. Varie fono le 
opinioni del!e tavole , perchè fi dlfcoftano ja)- 
la wrìtà , the è mia Ma . ' ' ' 
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fSli MtlST. Ut: ti 

t^ FfffedAMtMi Uh» eHtmii)Erfmmtid0sVifféi 

Bt cuftoi XTrfap Bfyiminthidas fuCi^abat dten;) 
1B3 !1 cuftode dtfll'Orft di hùsàtièo anoonva 
il giorno ^ 

^t Attikt auxfrit, ^« tmgi^Mty Hyadas 
aljttir f«v|& : > O puK r Attftcpr accrefceva , o 
riempiva le Stelle {Hpvpfe , ib^r^ /(^4<'/ » ct>lla 

jfa) ErjftnMÌtMs^ i |xii mome vicina all'AC- 
(^a« ^Te nac<||jq <>liAp» palmola dK Lì- 
caone. Rè dell' Arcade ; qjttefta giovane fa 
«aucaca in Oria .da (iìnooiie, e {mù tiafporta^ 
fa in Cielo da pió?e^ .nuiuta nella cpfleUa» 
iìone dell' Offa maggiorai i ^quefta fa dato 
per qiftode Artoalace. . ovrero ^oote»» nella 
cpi fi»ccia ri(jplet|de più chiara drlte altre U 
Stélla Arturo, ehe canto nel natipere, quanto 
nel tramontare cagiojna ploggle, (t liei niaxe 
Mnpcfta. 

(b) HjfsdSs» Atlante ebbe ^ette figlniote da 
Stra fiia moglie, e. fi «hiaimarono AaabroGz, 
£udòras. Pa&oe , CpconIde« Plexanras» Pydio, 
c'TfalcBe:' quiefie^ per la morte del fratello 
Vyinté; diyorato da |ui Leòiie « piangera^o 
Sbconrolaj^lmeote «^ e per compa^one furono 
iz Gioye ouitatp In r<^^ jSteMe, t pofte m\ 
capo del Toro; e S chiamarono dal nome del 
fratello Hyadi, e fingono ì Poeti, che anche 
40g£Ì pianganp^ perciie. o oafcano, p tramonti- 
no » jfej^pre cagionano pioggia f fi qnefte dìSs 
Oxfdid nel 5. dei Frf* 
^f JìhìhI tnducjtft $iftufn,€rtfufculA mUtmi 

Vars hyà^rn tote de gfegt nfi^UUtit. 
"Ór A micam Tàuri f^p^im radi^i/iii fiummis ^ 

Navtta (ifiAs tiy^déis Qr^jus tà ìmbre 'VùCMf , 
lo ftcflb dice Qcerone : Tèmi. €0lmt f^nff^r^ 



^ ^ B L- «• O^ kA »ik 

/tfm irjf SuìUs fiiqmntihm ^ qutu Sttilgs Gréità 

(e) Aufigf^i vento meriilionale , e i>orU 
tì^ei fi «ce jr«](P#f , c|ùa6 kMur(at àiptà$ i 
perciò viene cbìamato da Ovidio hnhrlfer , da 
Oraiio e da Seàt^OOMr^* dà Vi^gflìb VMéàSi 
e oiitv^rfiilneort.^da tiAcl i Poeti (i dice ^4^ 
i/é/^: dì quefto vento Yifgfliò coA ffe ^ri^ 
al 4* dèlia Georgi ' 

rrigléft u$ fué^Àmn ffMè imni0mmét$ 

Dal Maiui vo Au^ fi formano iut addlft^ 
tKi, Aulkdtì^tJH^ìmtii Oic. 6el foglio di 
$ct]none : p/»r /W«jr MUtuOfs^ f^àmm Akfirti» 
éis iiUy i» qa^ qia in0ant i^ iàhìerfo riàbts m^ 
S^fff^''V9fiighi..eP\'ì9Ìr±^ 16. Cip. 16. Tti 

'Anfirinim Coslmn mum tmiiìm»^ fi^tm (MHé^. 

mi'. . . ' ^^ "' - 

9^ Sàfi mmts fm i»tm if^f ikf^k. iffi ir^i 
C»min4 (b) èti»m^iiìimààkmitH$mA^ 

•' ; • '^ ■' \^ ''• . • N 

Soepe pars BMril èrn *Mru$ T) Spi^À vo<tè 
lina «f arte del>*mare> era dentro b nave,* Ciu 
sten #j# Ipfe dtttebiiti carmina Iqfaaliacun^iré 
inana trcnentl • ) ' NiiHiidi|ReBb lo' compàlnevo 
verfi di qualunque condizione fi foiferq con 
mino tremante « 

<a> lyuc^mmi è ben detto, é Va loSftaifi, 

*(b) §i^Ui ÌMmm iqtà 9 »> Ver 6 di ocni forte è tiìoi^ 
ni e cattivi, oppuie ^jMl^ jfigpfiM qiAiU fi'fek 
no i perchè in quel f ralente , ch^ la ii^ve 6 
caiHtvi^idt alquft, ttoòaveVo io tempo di fce^ 
gliece il'baMo» e bfci^r il AMiocre-e cat« 
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_ qv^qo^ UMlcfllftv cfttfciSi «flridiiàt A- 
Xovt • ) > AdeflS» aiKccai le .gMUiM tìfim /cW 
^Jipo perula rsamotor9n^«»^ , ii- 

Et aqua concava furgit in moÌAm tttttiulì • > 
^r ju;i^ll94 ««i Jc aj»de.<»ncaYe» o ituurva- 
te per t fiioì cavalloni, fi alzano fi» assodo di 
«Biyccfaì , .o rìialjM di ìfiwk m no. caorivo .i. 
. jC^ Spitin^i.^^ ycihp) $im^ fceqii«aiemeiitcr 
v|^|i^ .dai Poeti aypIkuUQ^ ft k;^dnaiùiii^^ 
01. venti, aJJ^jiiavi, alle. fusi ^ « ^ tutto- do 
f^ f^. rumonvs «» cigolati, che. è pcopl4o' delte 

^dicei 



rawr 






* Mnfequituf' cèmiffoe 'Vihm^ firlitfqfu mdMk 

tI/ITìi ]M/mti jtriiUm Aqf^Uuè pmUk 

*'(b)Ti/iw/W, vUóTdire^ci^tìfaW dell» 
f%xx%.A^ vedMiS j»d :«aRiw[ 1^ . oatiiriU:,^^ ^ 
Blocchi fatti ^ pofla^ ^e pf r^ .arM»caBiféttt fi 
fcppclhva9(> j cadayew q^icam^,. c0|tien4^U 
cmn IVI mqc^ip di acrra. è ivmM:<l« Ac #i«j 
i0M4(if^ lì priende per fepol^ro i e . proviette .;d^l 
Verbo tuméó^ §s: in tal guifa^ àic$x^- U m^ 
Arp. AMt« ^^ra il mare ^ ^qoq iB|iiale e . piai|o j 
hia a modo di ttna.<;aa]y|^|ia pkoa di. vari àt 
felM Muwttli* fe«lwUoi|4c,.,cic i f^ti 
ioBearano, .,,,^.,,v -../m^ .,. .1 > .. , -. 

Ipfe gubernator tollens palmas ad fiderà. ) 
L Ultfib Piloto alzando le mani alle Stelle. 

i 1 



. (ina^mor tnii expofcic •pem votis.^, Scor* 
' dàtofi dell*litte, cniede aiuto dal Ciela coi 
▼oti. 

» 

II. ^^«infiM MfftcUy tilblt ifiy nifi nmtls 
,ÌÌiMm MU ttpHt tntniiy timinfqmr fféfprm^ 

Qaocttmquc afpiclo, lùHJl eft^ oifi imaìgo 
morcif : ) Dovunque io rimiro non vi è alilr^ % 
U HQfi una Iipmagine delta morte • 

Quam timeo oaencè dubia» & tìmens precor*) 
Che io temo con ménte dubbis , e temendo 
prego, e oh raccomando agli Del per eflicr&e 
Oberalo «^ •..- 

%%. ditigètò f^tummtwtH tirrAw A ipffs 
FJm Métiz) Infifiik urrs iiméris 0qu4 « . 

Attigero portum, lerrebor a porta tpfo •) 
O uando approderò nel Porto , farò fpa ventato 
4*1' ifttffo PÌ*to . 

Terra >abec plus fimorii aqaa infefta . ) I.t 
terra ha/infe p!t\ morlyi:di fpaventare» che 
rac4|ua inimica» .^v 

In quefio difti^p incera it/ Poeta la erudenti 
degli Sciti, dd auali^ dice, aver più moti^vi 
da temere., che deir àfieflo- naie <|uaodo è in 
tempeih. 

(a) I»fefia. Chiama t'acqua pemica*^ e. a*fe 
contraria, perchè fante volte È era folleva* 
ta in teoopefta , |^0lieadolQ-4nyetiepIo ideila 
vita 4 

• . • • * 

14. Nétm fimml IwfiMh b§mimim^ plétfgiqn^, (z) 

Et fMciiM iéminn iafis , & miis me$Ms #. . 

Nam laboro (imul infidiit hominum , & pe* 
lagi ; ) Imifcrciocchi fon travagliato ìà&^fi^^ f 
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' ^ViaftCo tcnapp dajle insidie degli oomini» t 
"ilaJle tcm|WKC del mare.' 

Et enfis, & upda hcìant meta» gemìnof,) 
2 la iì^da, ed U mare mi raddoppiane ie^rpa- 
"^eoto. ^ . 

: (a^ Lshré^ i|/, Mvt^ Mfum^ affaticarti, Se- 
neca : Jugher fminà» Mttst re con ccaslaco 
figliifica ancfae amoiararff<» e. diciamo': lMhr»re 
. nf^Àrtana^ Mòrure fodrugM • Plimò : StfccHs ejuf 
fùddirn UioTAntihus frodefi f e Ciceróne i £«- 
* . ^fr/ire ex iùlore péerferil^ Terenzio t MMhr0e 
M frt^ore .' Si prende anclle per ftar con folle" 
ciOidine. Cicerone T .Da /nff ttfi trudith»^ 
ipipi télBires nH^rt^ . m$ Màrgfi 4é é^qué 
f», è lo fteflb, che non* ctirapfi, non* prenderli 
penfiero.. Ocerone : CUJitr eènfiUp meifm fit^ 
invrtnÌ0 / cuìns mMnu fft firtnffus^ mn Ubm ^ 
^énìWca ancora j^rr «caceftfa «. Citf»t UH- §m* 
nU f erpeti f maxitp$ re Jrumentvrim tidwréire*^ 
ZMhrMng vffRi ,' è lo defilo che effere viuofo » 
Uv. \DìtmJ^^ éà^Bus vfltUs avaritU^ & 
htxuris cMtatem UkwMte feréhnm . Ltà^miitm* 
"* Imperfoaalmente fi adopera per errimele le 
rftreti^ anguftie, nel fé qtiai» I» perfoiia , o il 
negozio fi ritrova.. LtAwé^twr vehetMPi^r, »»- 
• àlìnàra j^j èfi. Da qae(to verW fi forma- 1 ad- 
' éìttiv(y iMhréitMs^ ant^ tum^ e fignifica un'o- 
pera ridotta a perfezione. Vk%, Arte làbvm- 
U veftet s MeiratHs sger^ campo ben coltiva* 
tò^iMk^Mtf libri ^ eompoOli con grande ftudio. 
" Man. F/fM léihen^dtit kmèeéii quuf» fcrìnid^ H- 
■hrés,omit9isà$tmr0 Stimane Ht'Mf IH quc- 
^o tempTrce addtetctvo ne vengono i compo- 

^kl ^^^^^^^'% ^^i f«»j e vuol dire opera 
cAeinporanea 3 e ienza itie(e& di fatita .;Q«iiii- 
tuuno (*) parli così ài Cicerone: Cttm in- 
tmìn ade MM»/» , .^ : ^Jx fi^tdM quiffttJtm 
ini4ìtt£jpmM eurs ccrfequi fe^et , ftterMm ìUa* 




!É. t E Q. XIL tit 

9érmtiit. SI Fcmna anche Hdfihófàtus > {f s 
mm^ bofa rolzà, é'fenza'*ftiicm>. Quintina* 
no : I^on tjm^n deduca fimpjer Atqne cirfunilU 
nhd , fii f^ff\fif>J^cì me itkUBvrdtà fimilis , 

t%. lìk me» ^ vitéèf iì^ ffmt fkhptìm frè» 

. dmmi 
'- Hac titulwk n^4 mtfth hahire vèllt» 

Ver cor ire Hle #^i fpeVet '/rattfanfi fim^oe 
meo.) Io dubito, che oodla fpada non ifpeci 
laVdìr col mi<r AB^»?-"" ' '■ ' ' ' 

Et éereifrhe h^ iw»W4/YfelIt habefe 'tftulun» 
«lòrtif i}oftne'. ) £ dubitò^ c|;e quell'acca del 
mare trbgKa 1* onore dfclla niìi niorte , ' ed il 
vanto di arerìiii Hitciib^ ' 

(5i) fVt^iw V Vedi Titncò A Di». }?. ilella U 
Slegia di quefto Xibro . . ' 

- 'fiti leva (<J:baAàTÌ.) Gli ibitatori Ìé)ìi 

^«e finilfri 'foiA battor; (rabftrau rapili» 

«VìlM ,)%|(eétta ;• r «Mita at^l'aviaiti <[ella 
rapina. k. > . . / 

Qjita rtut>r,'& carici . at bella fabjÈ«* hit 
bent.) f ^tf abitatort della parte liniflt4io« 
iblmipre iitfcliMatì.aHiSDgue» agli amm^i^ii^ 
tocjiiti^ ed HW eitórfe : ; ' '^- Vt - 
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' ^iH^TuÌÈt iffa térhlUìfà $»Srì . ' 

Et curo arqoor agitataon fit fiuéHInu hjr* 
bcrnisi) Ed il mare effendo agitato, e ri* 
crollo b tempcOa pei k onde deH'iavciaoi 
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cioè che fogliono /oUevarlì nell'in verno a gtM^ 
ilìk in quella ftagipné (•Sano renct ili &^ 

giiardj • . . - ; , . . • • 

Pcdora Cune turbicU^ra^ mari ipfo») I pttu 
8! coftoró fono più torbidi del mare inedciii» 
mo. Può Intendere anche di. «fé,., e (ò'rqnde 
j^là pcobfthlit U dUlicf» {^guéitc.*- 

iL S^à-mMiis eh iihes (a) iff'^fferé^ cémiUi 

• 1 * * 

Quo magis candide/lefiòr '4ebc;s ignofcèr^ ^ 
farmìnibQS^^.C^nJtp'iìjk «^ p cortefe '^Lettore 
4evi fci^ar qu.eftì vej:v».yi(i font iSFerioia ^ 
fpe^ ut iunf^ ). Se ff»^ inféripr^ al|a l^a afpett 
lazióné , come" veramente Iq^ iopio • ^ 
»: (f^ ^»«/f»4 f», oviy iftnm^ il Aio ai^co C* 
giuncato' m conoicerbene^ ed imparai)e • Var* 
rone : Vos qui in theiiìtfum véluffmiem àùrt" 

me^ qttéi ferMm^ tgnoftfu ^ dmms ut feruti s 

ìh^V^M^^t^^^* M^ J^*,^l^^ificato t in 
anuio, è hgntfica, perdonare» 9\^u in Aii- 

^ H^^^i J^P^fcs* «^#. ^ iverbp./eoimio^ 
rP .^^V^ propofizioi^e f?,/e dal Ycjrbo f^QrV., 
nià per isfuegire la durezza della pronunzia 
in vece deiP N« 6 è poflo il G. e fletto //^«tf^ 
^0y^qìiai5'dic9.^npn»tìfc0cùlfAif9y el^ndd la 

e fervi to di quello vet9Pj»>^c^e|,iino4Ìa}Q 
del verbo iinptùy volendo Vcneligm fichi r i- 

4te(b «VP;^'?, ^^«% fr?^^?f?t^ ' ^ W\*^ 
^éf/»/ ìgnoiJtTunp* Heli. al Lib. i* gicA così: 

CPntfi^ /»^/f/4W3j,ijlJ9%it piego, ,4i«ff >r*^ ^Z- 

€• jumeìMs non funt^ bw froje&§ mmé ^in§vi$^ 
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E L E G. III. *V 

■ ■ 

f j. Nin hu tn Mfiris «« fmdtm, fcrlUmt 

Non fcribimu» hijec etrmtn» in hortU ii«- 
ÌSlflfe mr»^ mio <Xf.o, come gii un» voi- 

" Nei^hibe. ,• Uaate c*nf«te ^'^^1^1 
Né tu . o letto, in CUI »o ero confueto ag«- 
«fe e t«di«ndo . Rrep«« 1» •»«"» ^* 
3^^^^<r#. Jm •iù tìpofo al mio coppo- 

tttf .«t'^^WW erbaggi i, H«W » 'ì'f . «)»!» . , 
Vitta iitìitetaope ' ^ ...^. i.'. a.„Awfl 
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tàrU eitritss qucfta forte di lem peri crt 
ao di perfene più rkche» cbe fino dalla Libia 
hctr^no venire i legnami odorofi per ufo dì 
qnefti letti. Svetonio al cap.,7S. dice di Au< 
gttfto : j< emns fé in kàiÈbtm iuefibrMfériitm n* 
€ÌtleèM y &€^ 

fitnd^h: 

^0 }a£br in profiMidjP iadomtco- luce bru- 
mali ^> Io ftno^ agitalo qaa>x U nel «are io* 
'domito nel tniH>o d'invemp* * 

£1 clia;u infa feiifiuc aqi»!» C9eriile!ft,> (1*1- 
fteiki ^ana ,' oelJa, V)<k la icdvpr, à bagaua 
dalle a«aue majriQHt , ^ fon» di color celefte. 

Ca> Iniomitf: pjil ppopiiian^eoie , clit alle fie- 
le, a) mare fi adatta un t;^ epiteto, perchè 
non "vi è-feraa cveatarche poSà. donur^ • con- 
'dannandofi* a pazzia lina ai giorni noini lo 
ib£lai4oi, che fi fece di ordine del Re Serfe, 

rr avergli 4iftrMta rarnkadaj; alla Aeffa pena 
xottdaDQ^to- Caio OUgol^, die per una pai- 
^:ao)1iizi(ine; |Kef$nd«ndo^.di.trIoyafe ?qche 
At\ .mire», mandò- t^if^ M fuo^ eièryftp. nel U* 
do^ eD».ogi|i ali(C^<: toH% 44 m>àreccibi» pè- 
nMmié ad iik^.^t»i|' guctca,.,e. i^ icajncase 
contro del mace tutte le . ^'a(apn4|e e balifte.» 
>fa3b.sa)ccótfUiMkcMfi'^^«w^SJ>e; fi trovava^ 
)3BD, rei»^:>pccd^ di qa^iriiùmic» già vlfito^ 

aq^aàd^crk ì^ Qut^v^d^glip > <KÌBfi . trofeo del 
ìò vakHF.<v, chr .^vea, ^piUp.ioSiéiogafe un e- 
46niettto< i«doìpifQ> f^ !n4«niawc , fe^c ergere 
ima Tàcre aitila. » per^^tua .a^einpFia del fuo 
•«àtoire ^ ;i|^^ ai dir p4Ù MeM>|^ideJla Aia fciocchcf 
«a i ia ^ùeffie « ^ ìt^ altre fidili. pai2ie iooa 
^corfi per la iì^^oiMi i Mqnatcr&i • 
- * • . ■* 'i . • . \ ■ , , , 
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U. ImpratM fui9t4f hymi^ InìtìgmMtwrfin ifM 

Mufim 

• j 



Hyemf improba piisoae , 8c inJigiMtiir 
aufini fcribere ,>, L' inverno rigid» mi conerà* 



<|Hodl 

^-.-,, « .»-^..^ .^.-w ^ncra- 

fta, ovvero b ,cèmpe(^a del mar« foUevatafi ia 



ic 9 \»ii.ucicncc ic mini 

domi egli feveranénee* 

la qiK&Q di (lieo è da notarfi» come fi rae^^ 
chiudono tre fole mropofizioni, eclafcttsa^oi^ 
tiene bn^ verbo, che e propria di cofe iMÌmsh 
te , conae è eootraftare, e idegnarfi , e mtnac» 
ciate; e appllcarete air inverno, oppure al m** 
re y aoiendae inanimati » rendevo A diftko bejK 

io, e fpicitofo*. 

■ * *" $ 

r ■ ■ 

a2« VincAt fytms borni ntmi fti $0bm Pimf^ro'^ 
. Iffe modam fiéUMmn gstminis^ Ub fui . 

Nyemr vincat hombem > ) L' inverno vin«i 
ca, e fuperi Tuomo , cioè me: ^fed duV 
fo eodem tempore,) ma prego, ntllo (fefl^ 
tempo. ' * 

^p it0 vg(c ftatuam modum c^rmin^, y 
Nel (|uaTe io finirò di compor v«r(i, (illa 
hyems fiafu/ft modrnn fui.) (^11», cioè l'in» 
verno, finifca il fuo rigore « e vuol dlres 
Giae^chè r inverno, e il mare, l'uno e t* aU 
tro fono fdegnati , e contro di me collegatlfi» 
perchè io prendeva a giuoco il )or» fiKore^ 
e Ikon colando le loro minacele, componeva 
i daiei vcrfi anche quando mi bagnavano e il. 
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volto, e gtì fcrìtù colie onde, e mi procura- 
vano la morce coUe tempcfte, io mi contcn- 
Ho di cfdcrt.a tanto fdc^no.^^c lafciaredi feri- 
vere, puccke e(!i 1 afe ino d'infierire. E con 
auefto penlkco, fiAifce U £}egisi»,ie que&o (uà 
friBHi Libro» 
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Firn MU ààoieetm4 tbgia^ è M 
primo IJhfé^ 
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